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В
оинственный, пронизанный ветром февраль…

В этом номере вспомнили Блока. Понятное дело

–  исполнилось 90 лет БДТ,  первым директором

которого был поэт, призывавший не ждать от ре-

волюции справедливости, а слушать ее музыку.

Именно Блок выступал на открытии нового театра в ветреный

февральский вечер перед первой премьерой –  в театре, кото-

рый будет носить имя Максима Горького (а сейчас носит имя

Г.А.Товстоногова), в тот вечер давали «Дон Карлоса» Шиллера.

Сегодня все чаще в спектаклях о королях и королевах на первый план выходят  се-

мейные, частные ценности: в ижевской «Марии Стюарт» того же Шиллера, в «Ве-

ликой Екатерине» Свердловской музкомедии.

Будто вызванный из глубин коллективной театральной памяти, Блок неожиданно

возник и в других текстах номера. «Ветер, ветер –  на всем белом свете!» –  начи-

нается рецензия на спектакль «Последние» (по остросоциальной пьесе Горького!)

Приморского театра молодежи. Именно ветер стал сквозным образом этой поста-

новки во Владивостоке. Однако рассказывает она не о революции, а о непонима-

нии отцов и детей. Дом и любовь –  главные герои и «Последних» ВГИКа, учеб-

ной работы, о которой говорится в обзоре одного из фестивалей.

Блок всплывает и в рассказе о новом варианте «Циников» Алексея Песегова.

Автор статьи об инсценизации Мариенгофа, вспомнив красивости Северяни-

на, цитирует Блока: «Что бы ни сделал человек в России, его всегда в первую

очередь жалко».

Жалко русского артиста Кешу Козлова и немецкого Мартина в колядовской

«Птице Феникс» тюменского театра «Ангажемент» (рубрика «Гости Москвы»), а

императрица Екатерина в их «Вечерах на хуторе близ Диканьки» выглядит вовсе

не имперски.

В рубрике «Портрет театра» –  именно «домашние», камерные театры (не путать с

Театром– Домом), несмотря на их экспериментальный поиск, в самих названиях

–  «фамильный» оттенок: Дом Мейерхольда («Театр Доктора Дапертутто», Пенза),

«Коляда-театр» (Екатеринбург). И тюменский театр возник из частного,  в нем ца-

рит семейная атмосфера, и дружат тюменцы с колядинцами «домами»… 

В портрете легендарной ростовской кавалерист-девицы – Варвары Шурховецкой,

игравшей в Театре Красной армии Северо-Кавказского военного округа (в том

числе и во время Великой Отечественной), рассказано не только о подвижничест-

ве и бесприютности скитаний, но и о важности семьи…

В феврале, когда задувают ветра, вспоминается о революции, армии, и дело не в

календаре –  в природе, стихии. А хочется уюта и тепла. И театр берет на себя уте-

шительную роль. Но ветер, ветер… Куда ж от него спрятаться? Дом, семья… В по-

следней премьере Льва Додина речь идет именно о семье. Которая совершает пу-

тешествие в ночь. Какое уж тут утешение? И все же, все же. Впереди –  весна.

Александра Лаврова,

главный редактор журнала

«Страстной бульвар, 10»
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ä‡·ËÌÂÚ Î˛·ËÚÂÎ¸ÒÍËı
ÚÂ‡ÚÓ‚
Принял участие в организации

и проведении ХI Всероссийско-

го фестиваля детских любитель-

ских театров «Волшебство теат-

ра» (г.Сочи). Свои спектакли на

фестивале показали театраль-

ные коллективы из различных

регионов России, в его рамках

прошли мастер-классы по ак-

терскому мастерству и сцениче-

скому движению, а также об-

суждение спектаклей. Незави-

симое детское жюри наравне с

жюри профессиональным вру-

чило свои награды коллективам.

ä‡·ËÌÂÚ ÚÂ‡ÚÓ‚ ‰Îfl
‰ÂÚÂÈ Ë ÚÂ‡ÚÓ‚ ÍÛÍÓÎ
Принял участие в Рождествен-

ском фестивале народной му-

зыки и театра «Вертеп» в Ко-

ломне и в фестивале школьных

и семейных вертепов «Старый

Новый год» в Москве.

ä‡·ËÌÂÚ ÒˆÂÌÓ„‡ÙËË
Организавал ежегодную 45-ю

выставку произведений мос-

ковских театральных художни-

ков в МГВЗ «Новый манеж».

ä‡·ËÌÂÚ ÍËÚËÍË
Провел семинар критиков под

руководством И.В.Холмогоро-

вой в Костроме; принял учас-

тие в Областном театральном

фестивале «Дни Островского»

в Костроме»; в работе III теат-

рального форума «Театр: время

перемен» (Новосибирск), где

провел семинар критиков под

руководством Н.А.Шалимовой

и семинар завлитов под руко-

водством Л.Е.Остропольской.

éÚ‰ÂÎ Â‡ÎËÁ‡ˆËË
Ú‚Ó˜ÂÒÍËı ÔÓ„‡ÏÏ
Осуществил рассылку видеоза-

писи выпускных спектаклей II

Международной летней теат-

ральной школы СТД РФ участ-

никам; постановку спектакля

«Хлам» в театре «Ильхом» (Таш-

кент),  режиссер – В.Михель-

сон; командировал Н.А.Симо-

нову в Киев (Украина) для про-

ведения мастер-класса по сце-

нической речи в Национальном

академическом театре русской

драмы им. Леси Украинки.

ä‡·ËÌÂÚ ‰‡Ï‡ÚË˜ÂÒÍËı
ÚÂ‡ÚÓ‚
C 25 по 31 января в рамках Теат-

рального форума Уральского ре-

гиона в Екатеринбурге органи-

зовал семинар для молодых ак-

теров «Золотое кольцо». Его уча-

стниками стали начинающие

свой творческий путь актеры те-

атров Уральского региона (из та-

ких городов, как Озерск, Шад-

ринск, Первоуральск, Курган,

Новоуральск, Серов, Нижний

Тагил, Каменск-Уральск,Челя-

бинск, Верхний Уфалей). Насы-

щенная программа семинара

включала занятия по актерскому

мастерству под руководством

С.А.Голомазова, художественно-

го руководителя Театра на М.

Бронной, художественного ру-

ководителя мастерской (РАТИ,

факультет режиссуры драмы), по

сценической речи под руковод-

ством доцента РАТИ И.А.Авту-

шенко, по сценическому движе-

нию под руководством доцента

РАТИ О.А.Волынцева.

Помимо этого состоялось Засе-

дание Гильдии театральных ре-

жиссеров Уральского региона,

возглавляемое Г.И.Дитятков-

ским, на котором в качестве

эксперта по авторскому праву

выступила М.С.Андрейкина,

декан режиссерского факульте-

та РАТИ.

ä‡·ËÌÂÚ ÏÛÁ˚Í‡Î¸Ì˚ı
ÚÂ‡ÚÓ‚
24 декабря 2008 г. в завершение

объявленного Президентом

РФ года семьи СТД РФ и Боль-

шой театр подвели итоги спе-

циального Конкурса на созда-

ние оперы и балета большой

формы для детей и юношества

(учредители – СТД РФ, Мини-

стерство культуры РФ, Боль-

шой театр). В истории СССР и

России подобный конкурс был

проведен впервые. Торжест-

венная церемония оглашения

результатов Конкурса прошла в

Атриуме вспомогательного

корпуса Большого театра. Для

участия в Конкурсе было пода-

но 87 заявок. Из них эксперт-

ным советом во главе с предсе-

дателем, народным артистом

России А.Эшпаем было отоб-

рано 9 проектов. Главный приз

– постановка в Большом теат-

ре. Победителем Конкурса был

объявлен балет «Мойдодыр»

композитора Ефрема Подгай-

ца. Остальные проекты будут

предложены к постановке всем

театрам России.

15 января делегация представи-

телей музыкальных театров

России приняла участие в

Международном научно-прак-

тическом симпозиуме, посвя-

щенном воспитанию современ-

ного певца-актера. Данный фо-

рум прошелв Мюнхене на базе

Баварской театральной акаде-

мии им. А.Эвердинга. В рамках

симпозиума факультеты музы-

кального театра немецкогово-

рящих школ из Берлина, Эссе-

на, Ляйпцига и Вены предста-

вили свои выпускные спектак-

ли. В состав делегации вошли

члены Творческой комиссии по

опере СТД РФ О.Иванова,

Р.Немчинская, А.Петров и

многие другие. В дискуссии о

проблемах подготовки актера
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музыкального театра приняли

участие профессор СПАТИ,

кандидат искусствоведения

Л.Потапова и профессор РА-

ТИ, доктор искусствоведения

М.Немчинский. Возглавлял

делегацию Секретарь СТД,

председатель Пермского отде-

ления СТД, художественный

руководитель Пермского ака-

демическогго театра оперы и

балета Г.Исаакян.

ä‡·ËÌÂÚ ‰‡Ï‡ÚÛ„ËË
В конце января вышел в свет

очередной номер сборника

«Сюжеты» (№ 25), где опуб-

ликованы четыре новые пье-

сы: «Пифагоровы штаны»

А.Антонова, «Женщина без

тела» М.Матишича, драма-

турга из Хорватии, «No smok-

ing» Г.Махмудова и «Наслед-

ник второй очереди» Е.Черла-

ка. Все пьесы прошли сцени-

ческую апробацию на всерос-

сийском семинаре «Авторская

сцена» летом 2008 года. Не-

давно состоялась первая пре-

мьера постановки пьесы

«Женщина без тела» в Уфе, в

Республиканском русском

академическом театре драмы.

«Сюжеты» будут, как всегда,

разосланы по драматическим

театрам России и русским те-

атрам за рубежом.

åéëäÇÄ 
Московская консерватория от-

метила Николин день особо, и

главная тому причина – бла-

годарная память об основате-

ле этого учебного заведения.

Всю свою жизнь Николай
Григорьевич Рубинштейн  посвятил Москве, и потому музыкальное приношение носило характер

чисто московский. В этот  вечер к зданию консерватории стекались званые и незваные, в вести-

бюле были накрыты столы с традиционным московским напитком – чаем, и обслуживали себя

гости сами: крутой кипяток, заварка и сахар были на белоснежных столах в избытке.

Большой зал консерватории сдержанно гудел, настраиваясь, как оркестр. Студенты вокально-
го факультета давали оперу Николая Римского-Корсакова «Царская невеста». И третьим уча-

стником этого действа был третий Николай – постановщик спектакля Николай Кузнецов.

Торжественности акта музыкального приношения основателю консерватории содействовало и

горячее слово дирижера А.Якупова, который отметил огромный вклад Николая Рубинштейна

в развитие профессионального музыкального искусства Москвы, в пропаганду творчества

Глинки, Балакирева, Даргомыжского, Чайковского (Николай Рубинштейн первым силами

студентов поставил «Евгения Онегина», открыв миру этот лирический шедевр), в создание тра-

диций построения музыкального процесса, что со временем превратило Московскую консер-

ваторию в самое мощное учебное заведение мира.

После таких слов даже знакомая увертюра к опере воспринималась иначе: по-русски мятежная,

пронизанная духом широты и силы, музыка буквально затопила Большой зал, настроив слуша-

телей на исповедь горячего сердца. С первых минут сценического действия вспыхнуло чувство

сопереживания главным героям оперы: умному, волевому, страстному Грязному (В.Автомонов),

Марфе (Н.Асатрян), ангельскую кротость которой так ярко оттенял огненный характер Любаши

(М.Соколова)… Режиссеру удалось на малом сценическом пространстве (половину площадки

занимал оркестр) создать произведение насыщенное по накалу эмоций и с той свободой мизан-

сценического рисунка, что отличает руку мастера. Передан колорит эпохи, жестокой и бурной

(один образ Малюты А.Архипова чего стоит!), характеров непростых, событий необычных, и все

это существует по законам оперной правды, которую исповедовал Шаляпин. 

Да, живы великие традиции музыкального воспитания, создавшие заслуженную славу Мос-

ковской консерватории! Нелли Ончурова

I N  B R I E F

îÓÚÓ ÄÎÎ˚ ÄˆËÒ
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Åольшой драматичес-
кий театр имени
М.Горького, возглав-

ляемый Г.А.Товстоноговым,

воспитал художественные

вкусы и понятия о нравст-

венности, по меньшей мере,

трех поколений граждан

бывшего Советского Союза.

В театр приезжали со всех

концов огромной страны.

Выдающий русский актер

Кирилл Лавров цитировал

Товстоногова, считавшего,

что бывают спектакли-от-

веты и спектакли-вопросы.

Именно такими были спек-

такли выдающегося масте-

ра, ставил ли он классику

или открывал современных

драматургов.

Большой драматический

театр сформировался не на

пустом месте. У его истоков

стояли деятели искусства,

по сей день составляющие

гордость и честь нашей

культуры. Первым директо-

ром театра был Александр
Блок,  назначенный предсе-

дателем Директории Боль-

шого драматического теат-

ра. В театр много вложил

Максим Горький, пестовала

театр и М.Ф.Андреева, в

свое время одна из ведущих

актрис Художественного те-

атра, ставшая комиссаром

по делам театров.

Невозможно пройти мимо

деятельности Блока, сфор-

мировавшего кредо театра

в его начальной стадии как

«театра высокой драмы: вы-

сокой трагедии и высокой

комедии. …Мы должны по-

казать народу лучшие об-

разцы европейской драмы в

ее проявлениях не бытовых,

не исторических, а прежде

всего художественных».

Таким спектаклем – «Дон
Карлос» Шиллера – 15 фев-

раля 1919 года открылся те-

атр и продолжал эту линию

на протяжении нескольких

лет, сформировав из вели-

колепнейших актеров пер-

воклассную труппу. Среди

них были Н.Ф.Монахов,
В.В.Максимов, Ю.М.Юрь-
ев, принявшие участие  в

первом спектакле театра –

«Доне Карлосе»: Максимов

– дон Карлос, Юрьев –

маркиз Поза, Монахов –

король Филипп II.

Ядро репертуара составляли

пьесы Шекспира, Шиллера,
Гюго, Гольдони, Мольера.
Постановочная культура

была на недосягаемой вы-

соте. Художниками высту-

пили А.Бенуа, один из ос-

нователей «Мира искусст-
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ва», выдающийся архитек-

тор В.Щуко. Музыку к

спектаклям писал молодой

Б.Асафьев.  Ставил спектак-

ли человек огромной куль-

туры и к тому времени сло-

жившийся режиссер А.Лав-
рентьев.

В середине 20-х годов  в те-

атр пришла современность.

Одним из первых совре-

менных драматургов, по-

ставленных в БДТ, был

Б.Лавренев. В 1925 году Ла-

врентьев поставил его «Мя-
теж», а в 1927 году был по-

ставлен «Разлом» К.Твер-
ским в содружестве с худож-

ником М.Левиным.

Тверской сыграл решаю-

щую роль в поисках и по-

становке новой талантли-

вой драматургии. Вместе со

своим постоянным худож-

ником М.Левиным он во-

плотил «Заговор чувств»
Ю.Олеши, «Человека с
портфелем» Ю.Файко, «Го-
род ветров» В.Киршона,
«После бала» Н.Погодина. В

труппу пришли талантли-

вые молодые актеры

Е.Александровская, В.Ки-
бардина, А.Никритина,
Н.Корн, особенно выделял-

ся поистине могучим тем-

пераментом молодой В.По-
лицеймако.

Особую роль  в становле-

ния театра  сыграла драма-

тургия М.Горького. В 1932

году в режиссуре К.Твер-
ского и В.Люце был постав-

лен «Егор Булычев и дру-
гие», в следующем – «До-
стигаев и другие». Егора Бу-

лычев мощно сыграл Мо-

нахов, Достигаева в обеих

пьесах – К.Скоробогатов.  В

спектаклях блеснули О.Ка-

зико и А.Никритина.

Горький стал не только по-

стоянным автором театра,

но каждое обращение к его

драматургии было для теат-

ра важным этапом. В 1937

году А.Дикий поставил

«Мещан», в 1939 году Б.Ба-
бочкин – «Дачников».

Критик Р.Беньяш точно оп-

ределила значение этих

спектаклей в истории теат-

ра, подчеркнув «их этичес-

кий пафос, оказавший вли-

яние на разные поколения

зрителей».  Это в полной

мере относится и к спектак-

лям, поставленным по этим

пьесам Г.А.Товстоноговым

спустя три десятка лет.

В 30-е годы театр развивал-

ся по пути, предложенном

Блоком. Самыми яркими

событиями были шекспи-

ровские спектакли – «Ри-
чард Ш» в декорациях

А.Тышлера, ставший по-

следним творением погиб-

шего К.Тверского, и «Ко-
роль Лир» Козинцева-Альт-
мана– Шостаковича.

Имел успех «Человек с ру-
жьем» Н.Погодина.

Три военных года театр

провел в эвакуации в Киро-

ве. БДТ был первым из теа-

тров,  вернувшимся в 1943

году в еще осажденный Ле-

нинград и сумевшим выпу-

стить две премьеры – «Бес-
покойную старость» Л.Рах-
манова в постановке А.Жу-
кова и «Волки и овцы» А.Ос-
тровского в постановке

Л.Рудника.

Очень недолго в качестве

главных  режиссеров БДТ

проработали Л.Рудник,
Н.С.Рашевская, И.Ефре-
мов, К.Хохлов. Обычно от-

мечают поставленный в по-

слевоенный период

И.Шлепяновым спектакль

«Бесприданница» с ярким

дебютом Н.Ольхиной в роли

Ларисы и говорят о кризисе

театра. Однако еще живы

зрители, посещавшие театр

в послевоенное десятилетие

и восхищавшиеся  театраль-

ной культурой спектаклей,

которых немало. Среди

них, безусловно, возобнов-

ленный спектакль Б.Бабоч-
кина «Дачники», «Рюи Блаз»
Гюго в постановке И.Ефре-
мова с незабываемым Е.Ко-
пеляном в роли дона Сезара

де Базана, «Ученик дьявола»
Б.Шоу снова с Копеляном.

Новая эра не только в исто-

рии Большого драматичес-

кого, но и в истории совет-

ского театра началась с

приходом в БДТ Г.А.Товсто-
ногова в 1956 году, поста-

вившего выдающиеся спек-

такли и сформировавшего

блистательную труппу.

Каждый его спектакль ста-

новился художественным

событием. Ему принадле-

жит выдающаяся роль в но-

вом подходе к классике, о

чем говорят спектакли по

пьесам Горького. Он рас-

сматривал проблемы пьес

под углом современности

таким образом, что речь

шла о вечных проблемах че-

ловечества.

Его интерпретация «Горя от
ума» А.Грибоедова была

прозрением. Товстоногов

вскрыл суть творения Гри-

боедова, поднял на гребень

60-х годов ХХ века события

века ХIХ, пробудив в самом

прямом смысле самосозна-

ние многих зрителей, не-
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счетное количество раз все-

ми правдами и неправдами

прорывавшихся на спек-

такль. Его трактовка знако-

мых со школьной скамьи

персонажей переворачива-

ла все представления не

только о литературных ге-

роях, но и о жизни. С.Юр-
ский – Чацкий стал власти-

телем дум. Молчалин в ис-

полнении К.Лаврова или

М.Волкова из привычного

маленького карьериста пре-

вращался в очень знакомую

фигуру. Софья – Т.Дорони-
на завораживала своей по-

бедительной женственнос-

тью и красотой. Мотивы

политические, идеологиче-

ские, глубоко личные пере-

плелись настолько прочно,

что костюмный спектакль

(Товстоногов не отказался

от исторических костюмов,

с большим вкусом создан-

ных М.Лихницкой) воспри-

нимался как современная

история.

Его прочтение Горького, в те

времена воспринимаемого

всего лишь как «буревест-

ник революции», было для

большинства открытием не-

известного драматурга.

«Варвары», «Мещане» и
«Дачники», поставленные в

период с 1959 по 1976 годы,

теперь воспринимаются как

трилогия, вскрывшая набо-

левшие проблемы целого

исторического периода се-

редины ХХ века. Интерпре-

тация ряда горьковских пер-

сонажей в «Варварах» была

открытием. Впервые обрели

плоть и кровь на сцене Мо-

нахов (Е.Лебедев), Надежда

Монахова (Т.Доронина),

Черкун (П.Луспекаев), Цы-

ганов (В.Стржельчик).

Спектакль «Мещане» стал

театральной легендой. Он

игрался много лет, но потом

по понятным причинам

был снят с афиши. Но когда

после того, как ушел из

жизни Г.А.Товстоногов, в

его память артисты сыграли

два спектакля (в Ленингра-

де и Москве), он потряс.

Возраст исполнителей уже

не соответствовал возрасту

персонажей, но в спектакле

было все проработано до

мельчайших деталей, и он

был воспринят и ленин-

градскими, и московскими

зрителями не как музей-

ный, но как живой, много

сказавший разуму и сердцу.

И как прежде трактовка

Е.Лебедевым Бессеменова

покоряла новизной.

Г.А.Товстоногов умел от-

крывать актеров. И

И.Смоктуновский был его

открытием. Его князь

Мышкин в обеих редакциях

спектакля «Идиот» (1957,

1966) – эталон проникнове-

ния в философию образа

Достоевского.

После легендарных «Трех

сестер» в Художественном

театре в постановке В.И.Не-

мировича-Данченко «Три
сестры» и «Дядя Ваня» Чехо-
ва в постановке Г.А.Товсто-

ногова знаменуют новый

подход к сценическому про-

чтению его пьес.

Товстоногов обладал ост-

рым слухом к биению

пульса современности, и

все его постановки совре-

менных пьес и прозы вся-

кий раз оказывались нова-

торством. В этом немалую

роль сыграла Дина Мори-

совна Шварц, занимавшая

должность завлита, но ее

роль, влияние на жизнь те-

атра должностными обя-

занностями не ограничива-

лись. Штампом стало вы-

ражение, что она была пра-

вой рукой Товстоногова.

Она была личностью с ли-

тературным даром и потря-

сающей художественной

интуицией, истинным со-

ратником руководителя те-

атра. «Пять вечеров» А.Во-
лодина было открытием

нового драматурга. З.Шар-
ко и Е.Копелян, сыгравшие

центральные роли, воспри-

нимались не как персона-

жи, но как хорошо знако-

мые люди. Их история бы-

ла одновременно и типич-

ной, и из ряда вон выходя-

щей. Удивительные встре-

чи после войны и лагерей

бывали, но не столь уж час-

то по многим обстоятель-

ствам. Спектакль был по-

ставлен и сыгран так, что

эта запоздавшая история

любви вызывала не просто

интерес, но искреннее со-

переживание.

Потом были еще два спек-

такля по пьесам А.Володина
– «Моя старшая сестра» с

незабываемой Т.Дорониной
и «Киноповесть с одним ант-
рактом», где дебютировала

на сцене БДТ А.Фрейндлих.

Большой удачей театра бы-

ли спектакли по пьесам

Э.Радзинского «Еще раз про
любовь» и «Театр времен Не-
рона и Сенеки». Если в пер-

вом вновь блистала Т.Доро-
нина, то во втором показал

себя в новом качестве ин-

теллектуального актера

А.Толубеев в роли Нерона.
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Особое место в репертуаре

театра заняла проза Шоло-
хова. Первым обращением

к нему стала «Поднятая це-
лина» с удивительным

П.Луспекаевым. Спустя не-

сколько лет был создан «Ти-
хий Дон», философско-эпи-

ческое полотно о судьбах

человека и страны с О.Бо-
рисовым – Григорием Ме-

лиховым.

Драматична была судьба

спектакля по прозе В.Тенд-
рякова «Три мешка сорной
пшеницы». Власти ставили

препоны этому спектаклю,

и можно считать чудом, что

все же его увидели зрители.

Положительная критика о

нем в печать не допускалась,

но на спектакль попасть бы-

ло чрезвычайно трудно. Ра-

боты О.Борисова, Е.Копеля-
на (затем К.Лаврова) и моло-

дого Ю.Демича широко об-

суждались в критической и

зрительской среде.

Работа Г.А.Товстоногова и

Д.М.Шварц над сценичес-

ким воплощением совре-

менной прозы открыла путь

прозе на сцену не как ин-

сценировке, где прослежи-

вается лишь сюжет, но как

серьезному прочтению

большой литературы.

Дар Товстоногова был на-

столько многообразен и глу-

бок, что не однажды из так

называемой хорошо сделан-

ной пьесы он создавал глу-

бокий спектакль. Так было с

«Амадеусом» П.Шеффера,

пьесе о Моцарте и Сальери,

где потрясал трагизмом

В.Стржельчик – Сальери.

Из очаровательного «пус-

тячка» Н.Саймона «Этот
пылкий влюбленный» Тов-

стоногов делает остроум-

ную, веселую комедию по-

ложений, наполненную

смыслом: человек – не иг-

рушка. Дуэт А.Фрейндлих и

В.Стржельчика не будет пре-

увеличением назвать шедев-

ром импровизационности.

Отдал дань Товстоногов и

Грузии. Его «Ханума» А.Ца-
гарели с бесподобной

Л.Макаровой в заглавной

роли – классика жанра, со-

единившего водевиль, ко-

медию, цирк и лирику, при-

внесенную чтением самим

Мастером стихотворения

Г.Орбелиани «Только я гла-

за открою – предо мною ты

встаешь! Только я глаза за-

крою – под ресницами

плывешь!». Потом была

«Мачеха Саманишвили»
Д.Клдиашвили с замеча-

тельной музыкой Г.Канче-
ли. Однако у истоков гру-

зинской темы в БДТ стоит

Р.Агамирзян, поставивший

«Я, бабушка, Илико и Илла-
рион» Н.Думбадзе и Г.Лорд-
кипанидзе.
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И, конечно же, вошли в ис-

торию театра два музыкаль-

ных спектакля Мастера

«История лошади» по «Хол-
стомеру» Л.Толстого (сцени-

ческая композиция М.Ро-
зовского и Ю.Ряшенцева) и

«Смерть Тарелкина» А.Сухо-
во-Кобылина (музыка

А.Колкера, либретто В.Вер-
бина), где прекрасно дебю-

тировал В.Ивченко. «Исто-

рия лошади» с большим ус-

пехом ставилась во многих

городах США, однако серь-

езные критики отмечали,

что ни одна американская

постановка не смогла пере-

дать дух повести Л.Толстого

так, как это было в спектак-

ле Товстоногова, в котором

блистали Е.Лебедев, О.Ба-
силашвили, В.Ковель.

Единомышленником, со-

ратником Мастера почти во

всех спектаклях выступал

выдающийся театральный

художник Э.Кочергин.

Нельзя пройти мимо спек-

таклей «Карьера Артура Уи»
Б.Брехта, «Наш городок»
Т.Уайлдера, «Два театра»
Е.Шаневского в постановке

выдающегося польского ре-

жиссера Э.Аксера.

В 1989 году Товстоногова не

стало. Художественное ру-

ководство театром принял

К.Ю.Лавров, бережно со-

хранявший традиции театра.

Дебют грузинского режис-

сера Т.Чхеидзе спектаклем

«Коварство и любовь»
Ф.Шиллера прекрасно впи-

сался в репертуар театра.

Чхеидзе замечательно рабо-

тал с актерами, и в полную

мощь зазвучал талант К.Ла-
врова в роли Президента.

Была раскрыта новая, тра-

гическая грань А.Толубеева
в роли Вурма. Это был

спектакль, отвечающий

мысли апостола Павла:

«Пребывающий в любви

пребывает в Боге».

Спектакль Т.Чхеидзе «Са-
лемские колдуньи» А.Мил-
лера (1991) не был оценен

по достоинству критикой. А

между тем, режиссер

вскрыл все уровни пьесы –

от исторического (охота на

ведьм в Америке в ХVП ве-

ке), трагического периода

эпохи маккартизма конца

40-х – начала 50-х годов в

США, сравниваемый с охо-

той на ведьм, и до периода

начала распада СССР.

Спектакль был остро дис-

куссионный с замечатель-

ными работами А.Толубее-
ва, Е.Поповой, О.Басилаш-
вили. К сожалению, он был

быстро снят с репертуара.

Т.Чхеидзе ставит спектакли

большого стиля – «Макбет»
Шекспира, «Антигона»
Ж.Ануя, «Мария Стюарт»
Шиллера.

Ему же принадлежат поста-

новки русской классики:

«Борис Годунов» А.Пушки-
на, «Власть тьмы» Л.Толсто-
го, «Маскарад» М.Лермон-
това, «Дядюшкин сон» по

Ф.Достоевскому, ставшие

событиями театральной

жизни страны.

Безусловные удачи театра –

«Аркадия» Т.Стоппарда в

постановке Э.Нюганена и

спектакль малой сцены

«Отец» А.Стриндберга в по-

становке Г.Дитятковского.

В 2007 году после кончины

К.Ю.Лаврова театр возгла-

вил Т.Н.Чхеидзе, что было

логично. Чхеидзе  расши-

рил поле деятельности для

режиссеров театра Н.Пини-
гина, Г.Дитятковского,

И.Стависского, которые

ставят больше спектаклей,

чем ранее. Н.Пинигин по-

ставил «Квартет» Р.Харвуда
со звездами БДТ – З.Шар-
ко, А.Фрейндлих, О.Баси-
лашвили, К.Лавровым, роль

которого теперь играет

В.Ивченко.

Труппа театра состоит из

нескольких поколений. Из

артистов Товстоногова ук-

рашают труппу Л.Макаро-
ва, З.Шарко, А.Фрейндлих,

О.Басилашвили, И.Заблу-
довский, В.Ивченко. При

нем сформировался талант

Г.Штиля, С.Лосева, Г.Бога-
чева и еще целой плеяды

прекрасных актеров.

По-прежнему, как по вре-

мена Мастера, остается бес-

сменной хозяйкой его ка-

бинета многие годы являю-

щаяся его помощником те-

атровед И.Н.Шимбаревич,

принявшая участие в изда-

нии фундаментального тру-

да «Георгий Товстоногов.

Собирательный портрет».

Большой драматический

театр, теперь носящий имя

Г.А.Товстоногова, по-преж-

нему притягивает к себе

зрителей.

Мы живем в переходный

период, и театральный ко-

рабль бросают из стороны в

сторону волны экономиче-

ские, политические да и эс-

тетические.

Поздравляя Большой дра-

матический театр с юбиле-

ем, пожелаем ему держать

верный курс!

Галина Коваленко

Санкт-Петербург
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èятнадцатого февраля 1919 года в Петрограде было сумрачно и метельно. Но весь город

знал о том, что вечером на набережной реки Фонтанки состоится открытие нового теа-

тра – Большого драматического, будет выступать Александр Блок, а потом покажут пер-

вую премьеру – шиллеровского «Дон Карлоса». Это известие многих взволновало и, невзирая

на погоду и страх передвижений по городу зимой 1919 года, к театру потянулась толпа.

На сцену вышел Александр Александрович Блок и, как всегда, чуть откинув голову и полупри-

крыв веки, своим глуховатым голосом, не разукрашенным яркими интонациями, начал говорить

о назначении искусства, о новом театре, о его призвании высоким романтизмом наполнять души

людей и звать их к возвышенным чувствам и мыслям.

А потом был спектакль, идея и пафос которого удивительно органично соединились для всех со

словами Александра Блока, и как будто само по себе возникло это ощущение Театра-Учителя и

Вдохновителя...

Иногда мне кажется, что это я была там в тот метельный вечер. Видела, слышала, впитывала и –

прониклась на всю жизнь. Но это лишь грезы. На самом деле в тот вечер в фойе и зале Большо-

го драматического театра на набережной реки Фонтанки была моя бабушка и запомнила все про-

исходившее навсегда, влив в мою кровь эту великую и неистребимую любовь. Я похожа на нее,

и, видимо, сходство внешнее определило и сходство внутреннее – во всяком случае, когда я ез-

дила в Ленинград, бабушка, а вслед за нею и я, всегда очень волновались: попаду ли я в БДТ?..

С очень ранних лет я привыкла к тому, что этот театр – единственный, неповторимый, тем бо-

лее, что там уже работал в то время Георгий Александрович Товстоногов. Я видела многие его

спектакли, еще явно не «дотягивая» до них по возрасту, но каким-то непостижимым образом

они входили в плоть и кровь, заставляя поверить в то, что только здесь со мной могут говорить,

обращаясь непосредственно к душе, которая вся распахивается навстречу каждому слову, каж-

дой мысли, каждой эмоции.

Судьба подарила мне счастливейшие годы общения с Георгием Александровичем и его великими

артистами, и эти годы не могли не наложить своеобразный отпечаток на мою судьбу, на мое отно-

шение к театру вообще. На протяжении долгих десятилетий я оценивала спектакли «по шкале

БДТ». Потом поняла, что слишком мало кто может пройти это испытание и стала менее катего-

ричной, но...

Но в глубине души всегда жило и по сей день живет то высокое измерение «Тремя сестрами» и

«Мещанами», «Тремя мешками сорной пшеницы» и «Историей лошади», «Тихим Доном» и

«Идиотом», «Дядей Ваней» и «Смертью Тарелкина»... Я могла бы перечислять спектакли Георгия

Александровича Товстоногова долго-долго, и за каждым названием вставал бы для меня целый

мир – мир, подаренный мне здесь и только здесь.

15 февраля 2009 года Большому драматическому театру, носящему имя Товстоногова, исполня-

ется 90 лет. Сегодня Темур Чхеидзе, работающий здесь интересно и насыщенно, ставит шилле-

ровского «Дон Карлоса». И в день премьеры мне очень хочется подойти к этому зданию, войти

в него, смешавшись с толпой, сесть в удобное голубое кресло, закрыть на миг глаза и – услышать

глуховатый голос Александра Блока, который напомнит в нашем сегодняшнем желании отдох-

новения и бездумности о высоком назначении театра, о преемственности традиций, о том, что

жить надо не низменным, а только высоким. Непременно высоким.

А потом раздвинется тяжелый занавес и на сцене предстанут герои Шиллера. Все будет как тог-

да, 90 лет назад. Соединятся в своей причудливой вязи времена, под ангелами, нарисованными

на потолке, соберутся души всех тех, кто отдал свои жизни этим подмосткам, и после спектак-

ля я выйду на набережную реки Фонтанки с ощущением, что вряд ли было в моей жизни что-то

важнее, чем этот театр...

Наталья Старосельская
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Çетер, ветер на всем бе-

лом свете... Ветер, ко-

торый валит деревья,

ветер, который, проникая в

наши сердца, делает их черст-

выми, рушит дома, развалива-

ет семьи. Именно ветер стано-

вится художественным обра-

зом спектакля Приморского
театра молодежи «Последние»
по пьесе Максима Горького. И

на спектакле мы лишний раз

утверждаемся в нехитрой, в

общем-то, мысли о том, что

самое главное, ради чего стоит

жить, работать, созидать, –

это семейные ценности.

Пьеса была написана вели-

ким пролетарским писателем

Максимом Горьким почти сто

лет назад. Ее баловал своим

вниманием отечественный те-

атр (уж больно хорош язык, уж

больно хороши роли). И все-

гда делался акцент на остро

социальные мотивы (что есте-

ственно для драматургии Горь-

кого): дворянин, утративший

главные качества своего клас-

са – честь и достоинство – и

ставший жандармом, револю-

ционные силы, противостоя-

щие этим «последним» жал-

ким вырожденцам дворянско-

го класса, и т.д.

И вдруг «Последние» нашего

театра. Честно говоря, не

приходят мысли о несостоя-

тельности дворянства, о том,

что доживает оно свое время,

о том, что прав революционер

– сын Соколовой, неведомо,

стрелявший или не стреляв-

ший в жандарма Коломийце-

ва. Нет, думаешь вообще о се-

мье, и только, о том, что про-

блемы отцов и детей вечны,

об ответственности родителей

за своих отпрысков, хоть и

стали они совсем взрослыми,

о том, как это непросто – со-

хранить мир, лад в семье, лю-

бовь своих детей, а еще труд-

нее – их уважение…

Именно об этом спектакль

Сергея Грязнова, четкий по

мысли, с отлично выверенны-

ми ритмами и, главное, с об-

разным решением. Белый чи-

стый тюль, поднимаясь и опу-

скаясь, создает удивительную

атмосферу. Вдруг в самом на-

чале, когда зрители только

знакомятся с большой семьей

жандарма Ивана Коломийце-

ва, тюль поднимется и откроет

мрачное пространство, где как

бы на краю огромной могилы

стоят все пятеро детей Коло-

мийцева.  Такую сценографию

предложил художник Влади-
мир Шматок. И эта могила, и

эта тревожная музыка, и ве-

тер-ветер, который беспокой-

но колышет белые полотнища

ткани, создают нервное на-

пряжение, вызывая многочис-

ленные ассоциации с всегдаш-

ними семейными разборками,

домашним неуютом, с равно-

душием самых близких людей.

И когда в финале спектакля

умрет его главный герой Яков

(главным он стал по воле ре-

жиссера) – брат Ивана Коло-

мийцева, святой человек,

чьими деньгами, как черви

яблочком, питалось все мно-

гочисленное семейство Ива-

на, все это семейство станет

на краю могилы и бросит в

нее цветы, и, может быть, тог-

да поймут отец, мать, дети –

кого они потеряли, как даль-

ше им невыносимо трудно бу-

дет существовать на этой

грешной земле, как бесконеч-

но далеки они друг от друга…

Но, согласитесь, подобные

мысли приходят любому из

нас в горькие минуты проща-

ния с родным человеком.

Впрочем, как близки и страда-

ния матери Софьи, которая не

понимает своих взрослых де-

тей, далека от них, не может

объяснить им про них самих,

про их смятения, про добро и

зло, не может помочь им жить.

«Простите меня, дети, что я

родила вас…» – не дай Бог,

чтобы подобные слова дове-
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Çпервые секунды пре-

мьерного спектакля

«Тартюф» Мольера на

сцене Вологодского государ-
ственного драматического теа-
тра многим зрителям показа-

лось, что произошла техниче-

ская  накладка. Занавес при-

поднялся всего на 40-50 сан-

тиметров и… замер. Но в уз-

ком, словно вырезанном про-

странстве появились ноги

персонажей. Начался танец

ног. Танец забавный, под сти-

лизованную классическую

мелодию (музыкальное

оформление – Д.Бортник).
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лось сказать или услышать ко-

му-то из нас в реальной жизни.

В трудной горьковской пьесе

играют в основном молодые

актеры. И, естественно, они

еще не овладели сложнейшим

арсеналом психологических

средств, которые так необхо-

димы для горьковской драмы.

Не всегда хватает глубины,

пронзительности Вадиму За-
мораеву, исполнителю роли

Якова. Огромная нагрузка ло-

жится на молодую еще Татьяну
Донскую, которая играет мать

семейства Софью. Можно с

должным уважением отно-

ситься к огромному старанию

актрисы, к ее полной погру-

женности в материал, даже во

влюбленность в свою герои-

ню. Пожалуй, ее Софье недо-

стает врожденного аристокра-

тизма, простительного неуме-

ния противостоять хамству,

она порой чересчур резка, по-

являются в этой милой, не

приспособленной к жизни,

суперпорядочной женщине

(для меня она в чем-то сродни

чеховской Раневской)  комис-

сарские железные интонации.

Убедительны дочери: Елена
Варивода – Любовь, хотя

ждешь от актрисы большего

куража; Мария Стратулат в

общем точно, но ученически

робко играет распущенную и

развратную Надежду; способ-

ная Анна Шевелева работает в

заданном рисунке роли млад-

шей дочери Верочки, актриса

верит тому, что семья считает

Верочку глупым ребенком.

Вот этого глупого ребенка

многовато, думается, дело у

Горького не в детской дурос-

ти, а в абсолютной, никому не

понятной чистоте этой девоч-

ки, ее романтическом стрем-

лении к чему-то прекрасному.

Тем страшнее окажется тогда

трагедия обманутой чистоты

и доверчивости в финале.

Хорош Иван Коломийцев у

Александра Стрелкова – сы-

тый, красивый, не сомневаю-

щийся в своей мужской неот-

разимой силе, энергичный,

деятельный, толстокожий,

далекий от порядочности, от

сантиментов.

Мне показался наиболее убе-

дительным Вадим Дубодел –

муж Надежды. Его доктор

Лещ сыгран безукоризненно.

Отточенная форма, верное

понимание происходящего,

верные оценки, спокойные

интонации, абсолютная уве-

ренность в своей правоте,

полное отсутствие сомнений

в своей низости.

Вот такого уровня актерские

работы подняли бы спектакль

на большую высоту. Но и при

простительной недостаточ-

ной опытности молодых ис-

полнителей спектакль запа-

дает в душу, волнует и застав-

ляет думать, думать…

Галина Островская

Владивосток
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Не пытаясь разобраться в хи-

тросплетениях замысла ре-

жиссера З.Нанобашвили, все

же рискну предположить,

что, помимо действительно

смешного перепляса, понра-

вившегося зрителям, темпе-

раментный постановщик ре-

шил задать этой шуткой го-

рячий ритм и настроение все-

му спектаклю. И танцующие

ноги помчали «Тартюфа» в

сценический путь, темпо-

ритм не сбился ни разу за два

часа действия.

В классической французской

драматургии служанка чаще

всего представляет смекалку,

юмор, хитрость, душевную

широту и успешно сражается

с лицемерием и подлостью

сильных мира сего. Такой и

предстала горничная Дорина

в исполнении Н.Воробьевой.

И по замыслу Мольера она

держит нити всей интриги в

своих руках, но актриса, как

фокус светового луча, притя-

гивала к себе внимание и

зрителей, и партнеров неве-

роятным темпераментом, ка-

кой-то беззаветной смелос-

тью, задором и лукавством,

множеством, на грани риска,

находок в движениях, жес-

тах. Ее игра не просто вписа-

лась, но и подчеркнула яр-

кую, сочную сценографию

(В.Рубинштейн), большую и

богатую, словно театральная

люстра – этот золотой пор-

тал, белоснежные портье-

ры...  Здесь все играет на

спектакль, на  тот ритм, что

задали танцующие ноги в его

начале. Некоторый вопрос

вызывают костюмы (Е.Сена-
това). Они разные, словно

выхвачены из разных столе-

тий, и не всегда гармонируют

с тем, что происходит на сце-

не. Вот госпожа Пернель в

исполнении артиста А.Печ-
кина. Явная удача. Хотя эта

героиня слегка напоминает

зловредную тетушку из «Мэ-

ри Поппинс» в исполнении

О.Табакова, артист остался и

самобытен и оригинален. В

этом ему явно помогло мрач-

но-тяжелое платье с круже-

вами и шляпа. А вот цветас-

тый смокинг Клеанта (В.Та-
ныгин), короткая юбочка Ма-

рианы (М.Сидякина) показа-

лись необязательными… И

уж совсем неуместным был

современный пистолет, ока-

завшийся в руке возмущен-

ного Дамиса (Н.Акулов). Ко-

нечно, это мелочи, но нет в

театральном деле мелочей,

которые, как известно, рису-

ют людей.

Очень внимательным оказал-

ся к этим мелочам О.Емелья-
нов в роли Тартюфа. В первом

акте он появился всего один

раз. Некая каталка вывезла

его на авансцену в виде рим-

ского императора, очень по-

хожего на Нерона, с чашей

вина и кистью винограда в

руках. Отлично! Ни слова не
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сказано, достаточно скупые

жесты, но это – Тартюф во

всей своей мерзопакости от

кончика сандалий до лысею-

щей макушки. И дальше, во

втором акте, где Тартюф раз-

ворачивается вовсю, О.Еме-

льянов раз за разом, «мелочь

за мелочью», все ярче рисует

своего героя, преисполнен-

ного лжи, ханжества и подло-

сти. Сцена соблазнения Эль-

миры (очень яркая и сочная

роль М.Витавской), последу-

ющего разоблачения  его –

квинтэссенция спектакля,

его эмоциональный пик.

Зрители испуганно ахали,

когда казалось, что ничто не

спасет верную жену, что ни-

кто не остановит злодея, тем

более что муж Эльмиры, Ор-

гон (Л.Рудой) предстал не

только одураченным  супру-

гом, но и слишком уж дрях-

лым и старым для противо-

стояния молодому, прущему

вперед подлецу.

А Тартюф уже нашел сторон-

ника в лица судебного при-

става Лояля (Д.Мельников).

И здесь тоже ясно прослежи-

вается  важность мелочи как в

игре, так и в костюме. Лояль

– персонаж, породивший

всемирно известное понятие

«лояльность», в спектакле хо-

тя и был в парике и в судеб-

ной мантии, однако выходил

и уходил со сцены в легком

«припрыге», словно говоря

всем: «я  веселый, я свой, я не

злой», создавая острейший

контраст каждой своей фразе,

каждому слову.

В конце спектакля Тартюф

появляется в образе Лаврен-

тия Берии. Прорезиненный

плащ, черная шляпа, да и по-

вадки, стать – его, официаль-

ного палача великого СССР.

Прием не плох, но и не нов.

И показалось вдруг: а что бы

ему, Тартюфу, снова не выйти

в конце спектакля в образе

того же торжествующего Не-

рона? И золотая тога была бы

в тон сценографии…

Любая пьеса Мольера – гро-

тескное отображение очень

близкой и понятной в любое

время жизни со всеми ее

страстями, обидами и добро-

той, подлостью и честнос-

тью, любовью и ненавистью.

Лицедейство людское вечно,

какие бы технологии ни бы-

ли изобретены. Маски, по-

явившиеся в руках всех пер-

сонажей перед финалом,

круговращение ожившего

громадного стола – это уже

фантазия лицедейства, его

таинство и ирония. В финале
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Çмае 2008 года поступь

Екатерины Великой

сотрясла весь теат-

ральный Екатеринбург, и не

только. О мировой премьере

Свердловского театра музы-
кальной комедии «Екатерина
Великая» заговорили по всей

России и даже в Европе. Мож-

но скептически относиться к

формулировке «мировая пре-

мьера», но факт остается фак-

том. Мюзикл «Екатерина Ве-

ликая» впервые увидел свет на

сцене Свердловского театра

музыкальной комедии, и дан-

ным проектом театр продол-

жает традицию создания

оригинальных авторских

спектаклей. За последние два

года это уже четвертая миро-

вая премьера на сцене Сверд-

ловской музкомедии. «Екате-

рина Великая» – первая, в

истории музыкального теат-

ра попытка рассказать об од-

ной из самых знаковых лич-

ностей в Российской исто-

рии – Екатерине II.

«Екатерина Великая» – это

музыкально-театральное шоу,

в котором задействована поч-

ти вся труппа театра, ведь в

мюзикле 39 главных персона-

жей (!). Режиссеру Нине Чусо-
вой удалось создать невидан-

ное театральное зрелище, по-

ражающее своим имперским

размахом, красотой костюмов

от Павла Каплевича. Чудо-

ткань, в которую «одел» спек-

такль знаменитый художник,

создана по уникальной техно-

логии. Для Екатерины платье

разрабатывалось особенно

тщательно. Только в ее кос-

тюмах звучит имперская тема,

только для нее оттенки золо-

того, красного, розового. На

стыке театрального костюма

и одежды для подиума созда-

14

и режиссер, и постановщица

пластики В.Федотовская на-

ходят новые яркие мазки для

завершения всего образа

спектакля. Снова танец, но

уже «не ног», а персонажей,

танец под звуки клавесина.

Манерные поклоны, и в са-

мом  конце – каждый участ-

ник спектакля изящно, не-

сколько брезгливо сбрасыва-

ет какую-то часть или деталь

одежды с разоблаченного

Тартюфа! И уводят его, слов-

но собачонку на поводке, на-

поминая всем – это  все-таки

комедия! Великая комедия,

не подвластная времени,

близкая любой нации, акту-

альная при любом политиче-

ском режиме. Француз «Тар-

тюф», я убежден, «прописал-

ся» в русской  Вологде все-

рьез и надолго, ведь приняли

его при полном аншлаге, ра-

душно и радостно.

Дмитрий Ледовской
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ны все платья, камзолы, голо-

вные уборы спектакля, а их

сшито более 600. Гигантская

декорация величественного

«Зимнего дворца», придуман-

ная сценографами Владими-
ром Мартиросовым и Анаста-
сией Глебовой, становится

главной метафорой спектак-

ля. Именно по этим лабирин-

там власти проходит свой

путь Екатерина, от неизвест-

ной немецкой принцессы до

Великой императрицы. Удив-

ляет карета в натуральную ве-

личину – стилевая копия ка-

рет эпохи Екатерины, богато

украшенная, массивная и

помпезная, именно на ней

впервые явится публике

Принцесса Фике. С первых

минут постановка ошеломля-

ет – от музыкального матери-

ала до исполнителя самого

незначительного эпизода.

Музыка Сергея Дрезнина со-

единяет в этом эпическом по-

лотне, казалось бы, несоеди-

нимые музыкальные жанры и

направления. Пестрая музы-

кальная партитура спектакля

напоминает густой коктейль,

в котором всего понемногу: и

оперной классики, и право-

славного песнопения, и

фольклора, и джаза, и даже

рэпа. Вообще «клиповость» –

главный прием, который ис-

пользуют постановщики в

этом спектакле, словно в

цветном калейдоскопе пред

зрителями проносятся кар-

тинки из жизни Екатеринин-

ской эпохи: здесь и первое

знакомство молодой прин-

цессы с елизаветинским дво-

ром, и торжественная сцена

коронации, и пугачевский

бунт, и встреча в Потемкин-

ской деревне, и дворцовые
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перевороты, и любовные за-

бавы… Весь этот пестрый, не-

успокоенный, бунтующий

мир замыкается на одной

личности – Екатерине Вели-

кой. В вихре дворцовых ин-

триг перемалывается и пере-

ламывается не одна судьба, в

том числе и самой Екатери-

ны. Не по-женски сильной

рукой она управляет и на-

правляет эту бурлящую массу

в нужное ей русло, принося в

жертву свои чувства, любовь,

свое женское счастье. Имен-

но путь от маленькой наив-

ной девочки до державной

императрицы становится дра-

матургической осью. И этот

путь в спектакле проходят две

разные актрисы – Мария Ви-
ненкова в образе юной прин-

цессы Фике и Нина Шамбер –

в образе зрелой императрицы

Екатерины. Две героини –

две части одного образа. Они

встречаются на мосту, кото-

рый соединяет прошлое и бу-

дущее, ведут между собой ди-

алог, спорят, советуются, уп-

рекают, подобное параллель-

ное существование дает мно-

гоплановость и глубину

смысла всему спектаклю.

Нельзя не восхититься игрой

молодой актрисы Марии Ви-

ненковой в роли Фике. Ей

удается балансировать между

драмой и мелодрамой, убере-

гая свою героиню от чрезмер-

ной сентиментальности и

слащавости. В начале ее Фике

– девочка с открытым серд-

цем и восторженным взгля-

дом, путешествие в Россию

представляется ей сказкой, а

предстоящий союз с Петром

III (Владимир Фомин) лишь

возможностью закрепиться

на российском престоле. Не

случайно первое появление

на сцене молодой императри-

цы пронизано безмятежнос-

тью и романтизмом. Засне-

женный лес, деревья-велика-

ны окружают карету молодой

героини, только что прибыв-

шей в Россию. Не в силах

справиться с охватившими ее

эмоциями, Фике, широко

раскинув руки, подставляет

лицо падающему снегу, потом

стремительно вспархивает на

облучок кареты и весело поет:

«Я люблю весь этот мир, в

этом мире нет ни горести ни

бед...». Пройдя через круги

дворцовых интриг, предатель-

ства и разочарований героиня

Виненковой покоряет ледя-

ной дворец, но какой ценой!

Отчаянно, на грани эмоцио-

16
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нального срыва, словно про-

клятие кричит она всему ели-

заветинскому двору: «И не

нужен мне трон, и не нужен

венец, и не нужен мне, не ну-

жен мне Зимний дворец…».

Во втором акте тема «Зимнего

дворца» подхвачена Павлом

(Владимир Фомин), сыном

Екатерины. Они словно ме-

няются местами. Яростью и

чувством безысходности на-

полнен этот музыкальный

монолог в исполнении Вла-

димира Фомина. Мать для

него становится той прегра-

дой к власти, которой когда-

то для молодой Екатерины

была Елизавета. Теперь перед

нами не робкая немецкая де-

вочка, в голосе Екатерины

Н.Шамбер появляются дер-

жавные ноты, жесты более

лаконичны и сдержанны,

подлинного величая преис-

полнен поворот головы,

взгляд, осанка. Как гимн, зву-

чит ее коронационный моно-

лог: «Ведет меня моя судьба,

но нынче мой черед повеле-

вать судьбой…» К сожалению,

драматургический материал

не позволил Н.Шамбер в пол-

ной мере проявить свой та-

лант драматической актрисы,

и тем не менее ей удается че-

рез бронь имперского вели-

чия показать черты Екатери-

ны не правительницы, а стра-

дающей женщины.

«Екатерина Великая» Сверд-

ловского театра музыкальной

комедии – это не зеркало рус-

ской истории, это, скорее,

фантазии либреттистов А.Ан-
но и М.Рощина на темы «сво-

бода и власть», «любовь и

долг», «судьба и рок». Это по-

пытка создать современный

«художественный миф» об од-

ном из самых ярких периодов

прошлого нашей страны, же-

лание открыть первый рус-

ский мюзикл на материале

родной истории. Все эти по-

пытки были высоко оценены

экспертным советом фестива-

ля «Золотая Маска». 13 апреля

«Екатерина Великая» будет

штурмовать самую престиж-

ную премию сразу с семи по-

зиций: «Лучший спектакль в

оперетте и мюзикле», «Луч-

шая работа режиссера в опе-

ретте и мюзикле» – Н.Чусова,

«Лучшая работа дирижера в

оперетте и мюзикле» – Б.Но-
дельман, «Лучшая работа ху-

дожника в музыкальном теат-

ре» – П.Каплевич, «Лучшая

работа композитора в музы-

кальном театре» – С.Дрезнин,

«Лучшая мужская роль в опе-

ретте и мюзикле» – В.Фомин

(Петр III, Павел). Для испол-

нительницы роли принцессы

Фике Марии Виненковой

участие в фестивале станет

третьей попыткой покорить

номинацию «Лучшая женская

роль в оперетте и мюзикле».

13, 14, 16 и 17 апреля на сцене

московского театра «Новая

опера» театр покажет четыре

спектакля, а через несколько

дней Екатерине Великой ис-

полнится 280 лет.

Мария Милова

Екатеринбург

îÓÚÓ ÔÂ‰ÓÒÚ‡‚ÎÂÌ˚ ÚÂ‡ÚÓÏ
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ÇГосударственном Рус-
ском драматическом
театре им. В.Г.Коро-

ленко Удмуртской Республики
недавно состоялась премьера

спектакля «Мария Стюарт» в

постановке режиссера Влади-
мира Сафонова.

Борьба за трон, за власть, за

сердце любимого мужчины –

вот, пожалуй, основные темы

романтической трагедии

Фридриха Шиллера «Мария
Стюарт», написанной более

двухсот лет назад. Эту его

пьесу чаще остальных стави-

ли на сценических подмост-

ках всего мира. В ее основе –

сюжет из истории Англии

XVI века. История противо-

стояния двух женщин, двух

королев – Елизаветы Анг-

лийской и Марии Стюарт, од-

на из которых – на вершине

власти, а другая – в тюрьме.

В Ижевске «Марию Стюарт»

поставили во всей красе – с

монументальной сценогра-

фией, придуманной худож-

ником Владиславом Анисен-
ковым, уникальной коллек-

цией костюмов. Елизавета за

три с половиной часа трижды

меняет королевские наряды,

каждый из которых поражает

своей красотой. На ее фоне

Мария выглядит несколько

скромнее, но в смене одежд

тоже не отстает. И обе коро-

левы предстают, как и поло-

жено «хрестоматийным» ге-

роиням: Елизавета отдаленно

напоминает портреты рыже-

волосой королевы-девствен-

ницы с высоким лбом, умная

властительница с несчастной

женской судьбой; Мария –

молодая гордячка и красави-

ца со сжатыми губами. Кста-

ти, реальной Марии Стюарт,

когда ей отрубили голову, бы-

ло уже сорок пять, а Елизаве-

те тогда стукнуло пятьдесят

четыре…

Массивная декорация –

шесть остроконечных серых

башен – занимает почти все

сценическое пространство, а

потому существование акте-

ров в спектакле, где много

диалогов и мало действия,

оказывается не слишком

эмоциональным. Разве что в

первом действии заметное

оживление в происходящее

вносит Мортимер, племян-

ник стража Марии Полета, в

исполнении Михаила Соло-
дянкина, пылкий влюблен-

ный, готовый пожертвовать

собой ради шотландской ко-

ролевы. Но в начале второго

акта Мортимер лишает себя

жизни, и «оживлять» действо

становится некому. Граф Лей-

стер – Андрей Демышев до-

вольно убедителен в своей

любви к Стюарт, но актер за-

ранее знает, что вынужден бу-

дет предать свою королеву, и

играет это предательство бук-

вально с первых минут появ-

ления на сцене.

В спектакле множество дей-

ствующих лиц. Но все они в

спектакле  отличаются друг

от друга разве что яркостью

и разнообразием костюмов,

расшитых золотом, укра-

шенных драгоценными кам-

нями, отороченных мехами.

Пьеса Шиллера сложна для

исполнения еще и тем, что

написана в стихах – это тре-

бует от актера и безупречно-

го знания текста и безуко-

ризненной дикции, что не

всегда удавалось. Тут уж не

до игры, главное – спра-

виться с объемом текста.

Кроме того, сегодня воспри-
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Çотличие от песни Вы-

соцкого,  в премьере

Иркутского академиче-
ского драматического театра
им. Н.Охлопкова «Боинг-Бо-
инг» всегда чистое небо, лет-

ная погода и никаких задер-

жек рейса! Четко по расписа-

нию, именно в 18.30 и по на-

меченному курсу пассажиры

лайнера, т.е. зрители, отправи-

лись в приятное путешествие.

Перед началом полета, о чем

сообщили обаятельные длин-

ноногие стюардессы, разнося

по залу-салону карамельки,

предлагалось поудобнее устро-

иться в кресле и (на всякий

случай) прослушать инструк-

таж по пользованию спаса-

тельным жилетом. Всякий слу-

чай – вовсе не то, о чем  вы с

ужасом могли подумать. Речь о

крутых виражах и резких пово-

ротах, конечно же, сюжета. Но

любые опасения все равно на-

прасны, если речь идет о таком

«проектировщике воздушной

машины», т.е. драматурге,  из-

вестном во всем мире, как

Марк Камолетти, которая «со-

брана и поставлена на крыло»

такими гарантами качества и

надежности, как режиссер Ген-
надий Шапошников и худож-

ник Александр Плинт.
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нимать эту историю все-таки

мешает шиллеровский па-

фос, его романтическая ри-

торика.

Борьба двух королев, как из-

вестно из предисловий к тра-

гедии Шиллера, была сраже-

нием двух женщин, двух по-

литиков и двух религиозных

течений. У драматурга явст-

венной становится идея не-

избежности «ролевого пове-

дения» человека, облеченно-

го властью, вынужденной не-

свободы, связанной с госу-

дарственной службой.

Мария Стюарт в исполнении

Елены Мишиной олицетворя-

ет собой достоинство, непре-

клонность, твердость харак-

тера. Убежденная в своей

правоте, Мария лишена со-

мнений, в ней будто нет сла-

бости, она стойко переживает

все тяготы своей судьбы.

Елизавета, ее играет Ольга
Слободчикова, более человеч-

на. Это женщина, которая

вынуждена принять роковое

решение, но до конца не уве-

рена в том, что соперницу не-

обходимо уничтожить. Имен-

но в тот момент, когда коро-

лева Англии понимает, что

ошиблась, что обвинение

оказалось ложным и шот-

ландская узница не виновна,

из зала раздалось: «Дура!» Так

один из зрителей отреагиро-

вал на столь трагическую раз-

вязку. Видимо, сомневающа-

яся Елизавета, в отличие от

непреклонной Марии, спо-

собна вызвать живой челове-

ческий отклик.

Оксана Лукинская

Ижевск
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Единственный недостаток,

который есть в реальных «Бо-

ингах», но нет в нашем –  это

возможность пассажирам в

полете дремать. Какой тут сон,

когда события разворачивают-

ся с такой же скоростью, как

скорость самого самолета. 

Не успеваем мы познакомить-

ся с обаятельным симпатич-

ным Бернаром (Василий Ко-
нев), как к нему одна за одной

начинают «слетаться» его ми-

лые подружки-стюардессы

(Анастасия Шинкаренко, Анна
Дружинина, Анастасия Пуши-
лина). У каждой свой характер,

привычки, каждая наделена

индивидуальностью, каждая

экстравагантна, но ведь за это

их и любит Бернар! Все они

претендуют на его сердце, и ни

одна не догадывается о суще-

ствовании соперниц. До сей

поры Бернару удавалось лихо

«разводить» их, чтобы они не

встретились в его квартире. А

тут еще приезд его школьного

друга-провинциала Робера

(Вячеслав Дробинков) – на-

блюдать за ним без улыбки не-

возможно. Его несколько ста-

ромодное обхождение,  взгля-

ды на дружбу и брак, его про-

винциальная милота, преду-

предительность и воспитание

вызывают симпатии и все те

курьезные ситуации, в кото-

рые он попадает в парижской

квартире друга.

Актеры работают легко, сво-

бодно, наслаждаясь игрой,

молодостью, хитроумными

выдумками и розыгрышами.

Ведущим всех этих пикант-

ных случайностей и главным

массовиком-затейником ста-

новится Бернар, вовлекая в

эту игру и бедного Робера,

которому приходится впер-

вые в своей жизни лгать, и

несгибаемую служанку Берту

(Татьяна Фролова), которая,

впрочем, за дополнительную

сумму готова скрывать все

похождения хозяина.

В финале зрителя ждет экзо-

тический сюрприз – появле-

ние на сцене небезызвестного

в Иркутске шоумена Дембеле

Франсуа Д' Ассиса, которое

сопровождается оглушитель-

ными аплодисментами.

Попадая в салон, т.е. в зри-

тельный зал, ощущаешь про-

стор, здесь много воздуха,

света. 

«Обтекаемые» декорации в

виде единой неделимой став-

ки расположились овалом,

как большое туловище само-

лета, от правой до левой ку-

лисы. Преобладают белые,

синие и серебристые тона,

традиционно связанные с не-

бом и полетом. 

Лора Тирон

Иркутск
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Гордость легкого жанра – звезда Московской оперетты Татьяна
Шмыга замечательно «разобралась» со своим возрастом.

Великая артистка абсолютно от него не зависит. Во всяком случае,

выходя на сцену своего театра 56-й сезон, она никак не меняет-

ся.То же чарующее «излучение» лукавства и озорства, мелодичная

улыбчивость и волшебная лиричность интонации. Та же пласти-

ческая свобода и безукоризненная культура в созвучии полутонов,

оттенков и деталей. Но прежде всего – та же правда внутренних

чувств, в оперетте особенно редкая. Поет, как всегда, легко и бе-

зусильно. А в образе живет полнокровно и без напряжения – дра-

матические мотивы в ее игре мерцают, как звезды на южном небе.

Дело не в пресловутом «эликсире молодости», а в уникальной

адекватности жанру и творческом азарте, помноженном на дис-

циплину стиля.

Зрители убеждаются в этом постоянно. Каждые пять лет в

один из вечеров, поближе к Татьяниному дню, театр Москов-

ская оперетта дает грандиозный бал в честь своей Примадон-

ны. 23 января 2009 года праздник получился особенно блиста-

тельным и остроумным. В прологе, на призывы коллег Шмыга

вышла, прикинувшись для начала хитрющей старушкой Боже-

ной из «Марицы», но моментально преобразилась в Джулию

Ламберт из оперетты А.Кремера по мотивам романа С. Моэма

«Театр», спев под музыку и в рифму: «Когда мне стукнет шестьдесят, я буду выглядеть на сорок!».

Повода для спора не было. Цифру тоже уточнять не стали. Больше того, в ответ прозвучал бесша-

башный гимн «Ради женщин» из «Веселой вдовы», озорно пропетый и лихо протанцованный соли-

стами-мужчинами.

Вообще, труппа в тот вечер предстала весьма достойно. И в попурри по мотивам советских оперетт,

и в номерах из венской классики равно вдохновенными казались как солисты, так и артисты бале-

та. Подчиняясь традиции «трех теноров», певцы делили меж собой знаменитые арии на красивые

фрагменты. Так были решены песенка Фредди из «Моей прекрасной леди», тост Орловского из

«Летучей мыши» – в присутствии и при участии самой юбилярши, и песенка Тасилло «Кто приду-

мал вас?» из «Марицы». А роскошно одетые красавицы-солистки, сплошь народные и заслужен-

ные, так же вместе, но по очереди спели Застольную из «Травиаты».

Татьяна Шмыга, в свою очередь, исполнила изысканный романс «Белая ворона» из оперетты

В.Ильина «Товарищ Любовь», превратив его в ироничную исповедь одинокой души (слушал ее ны-

нешний партнер актрисы – замечательный артист Театра им. М.Ермоловой Владимир Андреев, с

которым она играет спектакль-дуэт «Перекресток», продолжение, точнее, завершение «Варшав-

ской мелодии» Л.Зорина).

А еще юбилярша с удовольствием подыграла артистам Театра сатиры Юрию Васильеву и Алексею

Колгану, спевшим свое приветствие на музыку смешного, но трогательного трио из «Белой акации»

(«Ты помнишь, как хотели четвертого апреля в Театр оперетты мы пойти…»).

Актрису искренне поздравили другие «жанровые» люди, в частности, Федор Чеханков, чья увлечен-

ность опереттой давно известна, и Василий Лановой, человек, не менее остроумный и легкий.

Эпицентром вечера стал знаменитый дуэт «Помнишь ли ты?» из «Сильвы». Он прозвучал так стра-

стно и драматически мощно, что зрители, переполнившие зал, в едином порыве встали… Королева

бала и ее рыцарственный партнер Герард Васильев бисировали номер трижды.

За дирижерским пультом весь вечер был Анатолий Кремер – супруг и «персональный» композитор

Татьяны Шмыги, которому удается три десятка лет обеспечивать великую актрису эксклюзивным

репертуаром.

В финале, после гимна Театру, которому выпало служить (фрагмент из «Джулии Ламберт»), разуме-

ется, прозвучала «Карамболина» из «Фиалки Монмартра».

Этот жгучий мега-шлягер всех времен, в котором ликует чисто женская победительность, азартно

спели и протанцевали очаровательные солистки Московской оперетты, а  завершила номер… Тать-

яна Шмыга, как всегда, облаченная в похожий на алое пламя наряд «от Тулуз-Лотрека» – дерзкая,

искушающе смелая актриса, чье служение любимому жанру оперетты более полувека его обогаща-

ет, а зрителей радует и потрясает. Александр Иняхин
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äогда 21 декабря 2001

года в здании на

Бассейной, 42 от-

звучали веселые и радост-

ные звуки премьерной «Ле-

тучей мыши» великого Ио-

ганна Штрауса и зритель-

ный зал 20 минут не отпус-

кал  артистов, стало ясно,

что в Калининграде родил-

ся музыкальный театр.

Такие события, как откры-

тие нового театра, случают-

ся не так уж часто. Родив-

шийся из частной антре-

призы театр в течение семи

лет не только возмужал, но

и обрел своего зрителя, стал

значимым в театральной

палитре края. Он любим

многими и посещается даже

во время фестиваля феде-

рального значения «Бал-

тийские сезоны», представ-

ляющего калининградцам

самые лучшие образцы теа-

трального и музыкального

искусства России и зарубе-

жья. Это говорит о том, что

руководство театра и, преж-

де всего, Валерий Лысенко,

семь раз отмерило, прежде

чем пойти на такой творчес-

ки рискованный шаг, как

организация музыкального

театра.

В «семь раз отмерь» входит

вся предыстория рождения

нового театра: организация

Валерием Лысенко одной

из первых в новой России

частных антреприз, откры-

тие для молодых одаренных

калининградцев театраль-

ной студии во главе с одним

из известных в театральной

России режиссеров Валери-

ем Бухариным, двухгодич-

ное обучение секретам мас-

терства на базе сценической

практики в спектаклях ант-

репризы. Это и начавшееся

тогда сотрудничество с РА-

ТИ, давшее возможность

открыть и через четыре года

выпустить калининград-

ский курс театральной ака-

демии без отрыва от сцены.

Именно ребята, получив-

шие дипломы РАТИ, в июне

2001 года и стали труппой

Калининградского областно-
го музыкального театра. Се-

годня, вспоминая эти шаги

Валерия Лысенко, можно

сказать, что они уместились

в «шесть раз отмерь». Седь-

мой «раз» оказался самым

важным. Это сотрудничест-

во молодого калининград-

ского театра с тоже моло-

дым, но уже известным в

музыкальном мире москов-

ским театром «Геликон-

опера» и, прежде всего, с

его основателем и руково-

дителем Дмитрием Бертма-

ном. Счастливая творческая

идея сработала! Именно она

явилась результатом вопло-

щения семи музыкальных

проектов, и каких!

Сегодня, семь лет спустя, в

афише калининградского те-

атра «Летучая мышь»
И.Штрауса, оперетта-бал с

сюрпризами, оперы «Кар-
мен» Ж.Бизе, «Травиата»
Д.Верди, «Царская невеста»
Н.Римского-Корсакова, опе-

ретта «Цыганская любовь»
Ф.Легара, мюзикл «Моя пре-
красная Леди» Ф.Лоу, шоу

«Гершвин-Гала» Д.Гершвина.

Все эти проекты осуществ-

лены творческой командой

Дмитрия Бертмана, вклю-

чающей художников Татья-
ну Тулубьеву и Игоря Неж-
ного, режиссеров и дириже-

ров.

Восьмой театральный сезон

открылся премьерой оперы

П.И.Чайковского «Евгений
Онегин». Событие это ока-

залось значительным не

только по причине зритель-

ского успеха. Дмитрий

Бертман на премьерных по-

клонах, поблагодарив пуб-

лику за восторженный при-

ем, сказал: «Мы поставили

целый ряд опер, оперетт и

мюзиклов на этой велико-

лепной театральной сцене.

И все это была школа мас-

терства. Преддверие театра.

Театр, на сцене которого

идет «Евгений Онегин»

Чайковского, состоялся. С

чем я и поздравляю наших

калининградцев». Эта оцен-

ка режиссера, поставившего

более шестидесяти оперных

спектаклей на лучших сце-

нах мира, дорогого стоит и

важна с точки зрения пра-

вильности выбора пути мо-

лодым театром. Если к это-

му добавить принцип мно-

гофункциональности кали-

нинградского областного

музыкального, исповедуе-

мый художественным руко-

водством и дающий воз-

можность постоянно рас-

ширять творческую палитру

театра, то можно сказать,

что у «Театра на Бассейной»

хорошие надежды на буду-

щее, которые непременно

сбудутся.

Валерий Петровский

Калининград
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çеобычайная декада

прошла в Нижегород-
ском таетральном

училище им. Е.А.Евстигнеева.

Посвящена она была юбилею

училища, которому исполни-

лось 90!

Идея проведения декады, где

бывшие «школяры» покажут

спектакли-поздравления,

спектакли, посвященные сво-

им Учителям, принадлежит

неугомонному директору

училища Татьяне Васильевне
Цыганковой. Она смогла со-

брать своих учеников из Риги,

Санкт-Петербурга, Выборга,

Тулы, Нижнего в родном доме

– на сцене Учебного театра,

где они играли дипломные

спектакли, делая первые шаги

в постижении профессии.

Открыл декаду моноспек-

такль «Запев Мадонны» по

прозе Федора Абрамова (ре-

жиссер Владимир Кулагин),

сыгранный Натальей Кузне-
цовой, актрисой Нижегород-

ского театра драмы. Перепол-

ненный зал, где собрались

учителя, студенты, театралы,

очень тепло встретил спек-

такль, недавно побывавший

на фестивалях в Риге и Моск-

ве. Как-то незаметно вечер

встречи стал вечером-воспо-

минанием о Василии Федоро-
виче Богомазове, педагоге,

который выпустил немало та-

лантливых артистов.

Продолжили декаду выдум-

щики и фантазеры – недав-

ние выпускники отделения

«Актер театра кукол», работа-

ющие в Туле и Выборге. Они

показали яркие игровые

спектакли «Охота за принцес-
сой» и «Странный зверь – Бы-
ковин Смолович».

Татьяна Бондаренко, актриса

из Риги, показала два моно-

спектакля – «Девочка и спич-
ки» (режиссер Алексей Ян-

ковский) и новую работу по

текстам Ф.М.Достоевского.

Свой поэтический, носталь-

гический спектакль, прони-

занный живой музыкой и по-

эзией, «Наполним музыкой
сердца» представила актриса

из Санкт-Петербурга Елена
Дертева.

Завершилась декада премье-

рой «Васса Железнова. Третий
вариант» по произведениям

М.Горького. Ведущая актриса

Нижегородского театра дра-

мы, заслуженная артистка

России Тамара Кириллова и

режиссер Владимир Кулагин

создали необычный, неожи-

данный  моноспектакль: на-

селенная пьеса обернулась

исповедью Вассы Борисов-

ны, которая проживает вмес-

те со зрителями свой послед-

ний час.

Все вечера декады заканчива-

лись воспоминаниями о

днях, проведенных в стенах

училища, спорами и обсужде-

ниями, где Рива Яковлевна
Левите, замечательный педа-

гог училища, была своеобраз-

ной ведущей. Этот уникаль-

ный человек знает каждого

выпускника, заботится о его

творческом росте, продолжая

выращивать все новых и но-

вых актеров, которые работа-

ют в России и за рубежом.

В заключение декады

Т.В.Цыганкова сказала, что

она счастлива возвращению

выпускников в родной дом в

эти юбилейные дни, счастли-

ва тем, как они талантливы,

как выросли в Мастеров –

значит, жизнь, отданная пе-

дагогами родному училищу,

прожита не зря! Почаще бы

проводить такие декады, что-

бы не рвалась связь выпуск-

ников и училища!

Кирилл Владимиров

Нижний Новгород
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éтчего-то вспомни-

лись стихи Поля Вер-

лена на премьерном

спектакле Новокузнецкого те-
атра драмы «Гарнир по-фран-
цузски, или Играем в дружную
семью»… «Всего милее полу-

тон, не полный тон, но лишь

полтона»... Такие капризы

памяти исходили явно не от

соответствия материала до-

статочно банальной комедии

положений тексту одного из

самых изысканных гениев

мировой поэзии. Скорее, са-

мо решение спектакля ре-

жиссером-постановщиком

Ринатом Фазлеевым (новый

главный режиссер театра) в

содружестве с художником

Романом Ватолкиным оказа-

лось и соразмерным, и сооб-

разным настолько, что три-

виальный «гарнир» супруже-

ских измен был подан под со-

вершенно неожиданным «со-

усом», безупречным даже на

вкус и цвет театральных гур-

манов.

Чувство стиля и жанра, при-

сущее Роману Ватолкину, не

изменило ему и в сценогра-

фии этого спектакля. По сю-

жету пьесы Марка Камолетти
(перевод с французского

Дмитрия Островского) дейст-

вие происходит в шикарном

загородном коттедже, пере-

строенном из бывшей фер-

мы. Поэтому хозяева дома,

супруги Бернар (Вячеслав
Туев) и Жаклин (Елена Амо-
сова), а вслед за ними и их

гости нет-нет да и соскаль-

зывают в оговорки, называя

внутренние «покои» то ку-

рятником, то свинарником,

то хлевом, то сеновалом…

Автор сценографии эти свя-

зи с прошлым остроумно

обозначает портретами в

овальных рамах и пастель-

ных тонах (то Петуха, то

Свиньи), которые не просто

украшают интерьер, но и на-

зывают вещи своими имена-

ми, превращенными в оп-

редмеченные метафоры.

И впрямь, как не назвать

спальню свинарником в

этом внешне респектабель-

ном борделе обоюдных су-

пружеских измен, путани-

цы, вранья и тотальной под-

мены истинного фальши-

вым?! В липкой паутине лжи

запутываются все: и супруги,

и любовники. Каждое новое

событие все больше усили-

вает непредсказуемость и

комизм ситуации. А ситуа-

ция до пошлости примитив-

на. Бернар приглашает мо-

лодую любовницу Сюзанну

(Евгения Хитрина) и своего

друга Робера (Андрей Ков-
зель), чтобы в отсутствие же-

ны весело провести выход-

ные и отметить день рожде-

ния Сюзанны. Жаклин, од-

нако, не уезжает: ведь Робер

– ее любовник. Затем появ-

ляется очаровательная про-

стушка-толстушка Сюзетта

(Ирина Шантарь) для роли

приглашенной официантки,

которую ей не суждено сыг-

рать: ей уготовано занять ме-

сто фотомодели Сюзанны, в

свою очередь отправленной

на кухню в качестве офици-

антки. Череда нелепостей не

прекращается, в разгар со-

бытий явится еще и Жорж

(Игорь Марганец), супруг

Сюзетты. И вот всю эту тя-

желую артиллерию абсурд-

ных нагромождений в борь-

бе за сохранение тайны су-

пружеской измены прекрас-

но слаженный актерский ан-

самбль ведет с виртуозной

легкостью подлинного мас-

терства, меры и вкуса. Хоро-

шо вписывается в эту коман-

ду профессионалов молодая

дебютантка Евгения Хитри-
на, выпускница Новосибир-

ского театрального институ-

та (мастерская Владимира

Оренова). Фотомодель Сю-

занна, вынужденная пере-

квалифицироваться в кухар-

ки, проходит путь от над-

менной пустышки до спо-

собной кое в чем усомниться

неглупой девушки. Кроме

очень актуальной для наше-

го современного общества

«мысли семейной», режис-

серская партитура еще и с

прозрачной ясностью выра-

жает идею ценности дружбы

и красоты человеческих от-

ношений. Когда титаничес-

кие попытки персонажей

любой ценой скрыть правду

приводят лишь к новой лжи,

то естественнее всего в ре-

зультате предпочесть истину

и вернуться к мудрой про-

стоте семейных и дружеских

отношений. Что и происхо-

дит в финале.

В этом избыточном материа-

ле режиссер сумел отказать-

ся от излишеств, пережимов

и комикования: «Нет ничего

острот коварней и смеха ра-

ди шутовства...» Герои ведут

себя вполне мотивированно,

выстраивая логику причуд-

ливых отношений в пара-

доксальных обстоятельствах.
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На публику никто и не дума-

ет играть – и получается как

раз очень смешно и психо-

логически достоверно. Ког-

да героиня Ирины Шантарь

с круглыми от удивления

глазами, ровно ничего не

понимая в поворотах собы-

тий, из каждой нелепости

извлекает очередной финан-

совый куш, да еще и удо-

вольствие показать себя с

неожиданной стороны, мы

видим в Сюзетте гения адап-

тации, а в исполнительнице

– ту магию артистизма и че-

ловеческой открытости, ра-

ди которых и ходят в театр.

Подстать своей женушке и

муженек Жорж, коего Игорь

Марганец мастерски снаб-

жает гротескным простоду-

шием, помноженным на

ревность мавра и нежную

привязанность к супруге.

Андрей Ковзель и Вячеслав

Туев пропускают через серд-

ца своих персонажей элект-

рические разряды внутрен-

него конфликта, который и

движет действие. Робер и

Бернар хотели бы и друзья-

ми остаться, и сохранить

верность своим дамам. При-

чем если Бернар в некото-

ром смысле хозяин положе-

ния и у него нет секретов хо-

тя бы от приятеля, то Робер

являет собою жертву обстоя-

тельств – зрелище трагико-

мическое. Андрей Ковзель с

непередаваемой иронией и

внутренней гибкостью рису-

ет эволюцию своего героя от

образа самоуверенного свет-

ского щеголя, любовника

Жаклин и преданного друга

ее мужа, до изрядно подвы-

пившего отчаянного вруна,

которому море по колено.

Все герои к финалу беско-

нечно устают, но наиболее

осознанный выбор между

семьей и адюльтером в поль-

зу семьи делает все же Жак-

лин. Елена Амосова наделя-

ет свою героиню истинно

французской грациозной

женственностью и живостью

ума. Ей поначалу очень им-

понирует возможность

иметь и мужа, и любовника.

Однако в процессе ревнивой

войны за Робера она вдруг

обнаруживает, что рискует

потерять мужа, а это, оказы-

вается, никак не входило в ее

планы. Пожеланием не на-

рушать «спокойный уклад

таких счастливых семей, как

наша» Жаклин находчиво

завершает действие.

Галина Ганеева

Новокузнецк

îÓÚÓ Ö„Ó‡ óÛ‚‡Î¸ÒÍÓ„Ó
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çовосибирский акаде-
мический молодежный
театр «Глобус» – не

экстремал, но джентльмен.

Он не боится рисковать, но не

допускает крайностей – ни те-

атрального шока, ни стопро-

центно массового зрелища.

Джентльмен может одеться

просто, может празднично, но

никогда – безвкусно. Три пре-

мьеры первой половины сезо-

на можно счесть большей или

меньшей удачей – в зависи-

мости от того, чего вы сегодня

ждете от театра. Ну а если от-

казаться от спортивного под-

хода к искусству, то о каждой

можно сказать много хороше-

го – и об актерских работах, и

о высоко установленной

планке режиссерского замыс-

ла. И о превратностях любви,

о которой речь во всех спек-

таклях. Молодежный ведь те-

атр, куда же от нее денешься?..

Действие «Королевы красоты»
М.Макдонаха (режиссер Анна
Зиновьева) не вырвется на во-

лю. Сцена огорожена светлы-

ми досками – это централь-

ная комната дома на холме,

здесь проводит последние дни

старая Мэг Фолан (Людмила
Трошина), здесь заколочены

мечты и надежды ее дочери

Морин (Елена Ивакина), сюда

изредка врывается Рей (Ники-
та Сарычев), брат несостояв-

шегося жениха Морин Пато,

с вестями из внешнего мира.

Рей иногда говорит о том, как

хороша природа окрест, но

мы ее не увидим. Наш взгляд

постоянно будет упираться в

дощатые стены и в двери, ко-

торые без конца хлопают, но

не приоткрываются. Под по-

толком на жердочках рассе-

лись толстые бутафорские ку-

ры. Отсюда никому не сужде-

но улететь. Что ж, будем ку-

дахтать и хлопать крыльями.

Этим, собственно, и заняты

герои спектакля.

Вообще-то на сцене все ма-

ленькое, беленькое, чистень-

кое. Буфетный шкаф, который

то мать, то дочь лихо передви-

гают, демонстрируя, что они в

полном смысле слова умеют

поставить на своем, тоже бе-

лый и аккуратный (художник

Евгений Лемешонок). Стериль-

ность обстановки не наруша-

ют даже выходки старой Мэг,

которая то плюется чаем, то

разбрасывает по комнате ка-

шу, а то, прости господи, пле-

щет на пол содержимое ноч-

ного горшка. Все эти субстан-

ции заменяет крупа или пти-

чий корм. Может, мы в самом

деле не в доме, а в курятнике?

И кто тогда из присутствую-

щих сошел с ума? Морин, ко-

торая успела побывать в пси-

хушке, когда уезжала на зара-

ботки в Англию? Мэг, у кото-

рой цепкий острый взгляд и

телесная собранность то и де-

ло сменяются убедительно по-
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казанным старческим слабо-

умием? Или Рей, с его молодо-

стью, энергией, желанием во

что бы то ни стало уехать? Рей,

устраивающий захватываю-

щие представления «грабитель

в доме старухи», наивный и аг-

рессивный, готовый легко пе-

реступить через моральные

препоны? С его несокруши-

мым обаянием и полным от-

сутствием сочувствия  к чужой

печали, к чужой смерти?

Никита Сарычев, выпускник

НГТИ 2008 года, персонажа,

связующего центральных ге-

роев, превращает в символ

того мира, откуда все, кроме

Мэг, мечтают удрать. Он ли-

шен рефлексии, он принима-

ет эту жизнь звериным ин-

стинктом молодого существа.

И поступает по ее законам.

Коричневый комбинезон

Морин и такой же берет,

скрывающий волосы, уроду-

ют ее достаточно, чтобы вку-

пе с солдатскими манерами

лишить вечной женственнос-

ти героинь Е.Ивакиной. Мо-

рин размашиста, резка, ее

взгляд жесток и тверд...

Только иногда, пару раз,

что-то душевное проскаль-

зывает между матерью и до-

черью, но это не из сего-

дняшней жизни,  возмож-

но, из детства Морин. А

здесь и сейчас – игра на вы-

живание. Темп, азарт и ост-

рота игры наполняют дей-

ствие смыслом.

В первом действии в сраже-

нии явно лидирует Мэг –

Людмила Трошина. По

комнате в отсутствие доче-

ри она передвигается на

диво резво, и Морин ловко

доводит до исступления, до

отчаяния, до грани, за ко-

торой противостояние ста-

новится опасным, – и тут

же гасит воинственный

взгляд, становится по-

слушной и кроткой... А по-

сле небольшой передышки

вновь начинает сражение.

На Мэг серая хламида, ма-

ло похожая на женский на-

ряд. Она без конца мелко

двигается, хлопочет лицом,

чего-то постоянно просит-

требует. Мэг жалка, невы-

носима... и так несчастна.

В одно мгновение сочувст-

вие к ней сменяется непри-

ятием, чтобы снова обер-

нуться сочувствием.

Морин откровенно агрессив-

на, хотя поначалу не слиш-

ком верит в свои угрозы, при-

меряется к ним, пробует на

язык. Акцент на безумии Мо-

рин заставляет задаваться во-

просом: эта история – из

жизни людей, нуждающихся

в помощи психиатра, или

рассказ о современном мире,

где безумие сплелось с нор-
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мой так, что не отодрать?

Явился Пато, ухажер двадца-

тилетней давности, Морин пе-

реоделась в маленькое черное

платье и оказалась хороша –

недаром когда-то ее звали ко-

ролевой красоты. В исполне-

нии Павла Харина Пато – са-

мый однозначный из всех ге-

роев. Неловкий, с деревянны-

ми движениями и простодуш-

ной улыбкой, он реагирует на

все так, как должен реагиро-

вать нормальный человек с

обыкновенными представле-

ниями о добре и зле.

Во втором действии Мэг, по-

нявшая, что дочь по-прежне-

му девственна и значит – ос-

талась с ней, гладит ее по го-

ловке, как свою собствен-

ность, но отчего-то испыты-

вает судьбу, торжествующе

сообщая, что знает правду. В

довольно ровном, хотя внут-

ренне энергичном течении

спектакля наступает перелом.

Левая рука Мэг все время

красовалась в рваной алой

перчатке. Это – ожог, кото-

рый случился, когда, по вер-

сии Мэг, Морин облила ее ру-

ку кипящим маслом. Теперь

Морин на самом деле раска-

ляет сковородку, а Мэг натя-

гивает на лицо такую же алую

маску и мычит из-под нее,

ползая в ногах дочери. А че-

рез несколько мгновений она

превращается в тряпичную

куклу в рост, жутко похожую

на Мэг. Морин вытряхивает

куклу из кресла на пол – она

сделала то, что собиралась.

Но Пато уже недостижим. И

Морин в маленьком черном

платье садится в кресло мате-

ри, горбит спину и не своим,

капризным тоном Мэг про-

сит Рея дать ей воды. Круг за-

мкнулся. Никто никуда не

улетел.

К заметкам о спектакле «Ци-
ники» Алексея Песегова
очень хочется придумать

изысканный заголовок. Вро-

де «Раба любви» или «В этом

платье шумящем муаровом».

Или уж «Роман старинный,

отменно длинный, длинный,

длинный». 

По ходу действия я понимала

спектакль и даже успевала его

анализировать, но оставалась

почти полностью равнодуш-

ной, спокойной. Конечно, я

наслаждалась текстом забыто-

го романа Анатолия Мариенго-
фа, а картинки из времени,

которое меня неизменно вол-

нует, побуждали думать об ис-

тории моей семьи, в которой

именно в те годы родился сю-

жет не менее роковой и захва-

тывающий. Я – разумеется –

любовалась огненно-фарфо-

ровой Ольгой в исполнении

Анны Михайленко. Не знаю

доподлинно, как вели себя,

как говорили, улыбались, про-

тягивали руку для поцелуя

юные дамы тех лет. Готова

предположить в манерах Оль-

ги, в ее необыкновенном ку-
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кольном тембре голоса иро-

ничную стилизацию. Здесь-то

и вспомнились строки про

уто’нченную женщину, шумя-

щие платья и олуненные ал-

леи. Ну, пусть стилизация,

пусть игра, пусть временами

чрезмерная… Но каждая ми-

зансцена с ее участием – упои-

тельно красива! А мизансцены

сменяются медленно, словно

тянется нить воспоминаний.

И даже красные отряды мира-

жом проходят через темную

сцену в мареве багрового све-

та. Только Комиссар (Евгений
Важенин), которого так и тя-

нет назвать «товарищем

Швондером», время от време-

ни разрушал общую меланхо-

лию демонстрацией бодрости

победившего пролетариата.

Словно прозрачная стена, не

пропускающая эмоции, про-

ходила между мною и сценой.

Большой, пустой, темной

сценой, где луч выхватывал

героев, оставляя окружающее

тонуть во мраке. Ну да, ведь

это все – далекое прошлое. К

нему возвращается в своих

воспоминаниях постаревший

Владимир (Евгений Калаш-
ник). Он почти все время на

сцене, комментирует дейст-

вие, произнося вслух текст

романа. Именно так – читая

текст. Длинные волосы, свет-

лая кофта – чуть богемный и

в общем вполне профессор-

ский облик. В спокойном те-

чении спектакля такой Вла-

димир – да, уместен. Уже од-

ной своей судьбой и произо-

шедшей с ним метаморфозой

он удивителен и интересен.

Но в этом персонаже хочется

предположить тайну, притя-

гивающую воображение.

Юный Владимир (Алексей
Кучинский) одет просто в чер-

ный костюм, ему по воле ре-

жиссера не даровано пора-

зить нас привычками эстет-

ского века. И перед ним – са-

мая трудная задача. Играть

любовь – такую странную,

муторную, мучительную,

сотканную из противоре-

чий – и все это на фоне

звучащей во все ключевые

моменты знаменитой арии

Надира («Ловцы жемчу-

га»), да еще сопровождая

демонстрацию отчаяния

оперным жестом руки.

Грандиозное музыкальное

оформление компенсиро-

валось лаконизмом света и

сценографии (символы пе-

репутья – три пересекаю-

щиеся железнодорожные

ветки, большая царствен-

ная кровать, стол, шкаф с

книгами, тумбочка). Ощу-

щение, что на сцене пока-

зывают «живые картины» –

любимое развлечение «до-

фотографической» эпохи,

иногда сменялось-таки при-

частностью к действию. Не-

счастный брат Владимира

особист Сергей (Дмитрий
Шульга), с его изуродованной

щекой, контузией и оголте-

лой улыбкой, заставлял сопе-

реживать. Я верила ему не во

все минуты действия. Но во

взрыв его горестных эмоций,

когда беспомощный незаря-

женный револьвер дрожал,

нацеленный в лоб Докучаеву

(Юрий Буслаев), будущему

любовнику Ольги, верила

больше, чем иным страдани-

ям главных героев.

Впрочем, в финале спектакль

ожил. Возможно, потому что

Владимиру наконец довелось

действовать, а прежде чувства

ускользали за прекрасными

словами, которых оказыва-

лось так много!.. Алексей Пе-

сегов обещал, что зрители

станут плакать. Слез я не ви-

дела, но Владимир, после бе-
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шеной гонки подхвативший

на руки уже почти безжиз-

ненную Ольгу... «Я клянусь,

что это любовь была».

Все? Не тут-то было! Спек-

такль начал овладевать мною

позже. Началось с музыки. Я

слышала ее в себе, а вместе с

музыкой приходило ощуще-

ние, что я по-прежнему на-

блюдаю эту обреченную исто-

рию. Герои выплывали из тем-

ноты, и сценический луч, как

луч воспоминаний, высвечи-

вал Ольгу в ее невыносимом

великолепии и окружавших ее

мужчин, равно, хоть и по-раз-

ному несвободных и несчаст-

ливых. И вспоминался уже не

Северянин, а Блок: «Что бы

ни сделал человек в России,

его всегда в первую очередь

жалко». Может, и в самом де-

ле, о любви надо говорить

именно так – с почтительного

расстояния, не приближаясь?

Мне нравится праздник теат-

ра, органически присущий

пьесам Григория Горина. Душа

иной раз просит искусства

простого, понятного, неза-

мысловатого и – обнадежи-

вающего.

«Чуму на оба ваши дома», про-

должение «Ромео и Джульет-

ты», поставил к Новому году

режиссер Владимир Гурфин-
кель. Спектакль многолюд-

ный, танцевально-музыкаль-

ный, громкий, зрелищный.

Художник Ирэна Ярутис при-

думала для очень большой

сцены, в пространствах кото-

рой актеры почти всегда вы-

глядят маленькими и непри-

каянными, грандиозный пе-

редвижной конструктор:

фрагменты зданий с арками и

дверями, уходящие ввысь, в

темноту. По ходу действия они

с легкостью превращаются то

в дворцы, то в монастырь, то

окружают городскую пло-

щадь, то оборачиваются «теа-

тром в театре». Ну а дорожки

из грохочущих при каждом

шаге листов металла добавля-

ют, когда надо, вескости по-

ступкам и словам героев: до-

статочно топнуть или ударить

в пол кулаком в момент гнева

или клятвы в верности.

Отдельно о костюмах. Цвета

меди или бронзы – у всех Ка-

пулетти, серебристо-сталь-

ные – у Монтекки и сияю-

щие, светлого золота – у Гер-

цога и свиты. Они бросают на

сцену отблески славы и влас-

ти, украшают и защищают.

Плащ, выполненный искус-

нейшим лоскутным шитьем,

гнет к земле синьору Капу-

летти, как страшный груз, ко-

торый ей довелось нести, ши-

пастый головной убор вокруг

выбеленного лица договари-

вает остальное, а «стальная»

накидка синьора Монтекки,

главы семьи интеллектуалов

и интриганов, выглядит суро-

во, но изысканно. И только у

Розалины – легкое платье в

талию. На диво хороши и все
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жители Вероны. 

Язык тела стал полноправным

языком спектакля (хореограф

Татьяна Безменова). Резко вы-

брошенная вперед рука с на-

пряженной ладонью – вот вам

и кинжал или шпага. Замер-

шая в профиль к залу героиня,

руки опущены крест-накрест

– вот вам воплощение кротос-

ти, даром, что за мгновение до

этого синьора дралась, как

фурия, и была растрепана и

злобна. Однако энергия тан-

цев и песен не прорывалась к

публике. Филигранно выто-

ченная оправа спектакля ос-

талась только красивой рам-

кой. Возможно, она оживет со

временем...

Клубы дыма по бокам сцены.

Нервничающий Герцог (Илья
Паньков), который хотел

только покоя – для себя и Ве-

роны, и потому велел вражду-

ющим семьям сыграть свадь-

бу. С этого все и началось…

Позвольте представить пер-

сонажей. Синьор Монтекки

(Павел Харин) на первый

взгляд прост и бесхребетен.

Говорит монотонно, смотрит

невыразительно, приказания

отдает, почти не повышая го-

лоса. Однако постепенно

проступают подлинные свой-

ства его личности: скрытный

и трусоватый, он властен, хи-

тер и безжалостен. Так он лю-

бит синьору Капулетти? Или

не способен любить, а всего

только мстит за свое давнее

малодушие?

Тот же замес, но другой лепки

– племянник Монтекки Бен-

волио (Денис Малютин). Тоже

хитер и умен, он умело рас-

ставляет сети. Тайные помыс-

лы его, пожалуй, посложнее,

чем у дяди. Слово «честь» ему

вовсе не знакомо, напротив –

он льстив, и подл, и готов

ударить кинжалом безоруж-

ного. Малютин обнаруживает

постепенную деформацию

его души. Вот Бенволио – по-

добострастный слуга, ни

лишнего жеста, ни дерзкого

взгляда. Вот он – наглец и

провокатор, резок в движе-

ниях, отрывист в речах. А вот

он уже и глава семьи, торже-

ствующий и раздавленный

одновременно, ибо, получив

власть, не победил Антонио.

И Бенволио вопит и захлебы-

вается в злобе и отчаянии.

Синьора Капулетти в испол-

нении Ольги Цинк виртуозно

оправдывает подаренную ей

хореографом нечеловеческую

пластику. Она не ходит – то

почти ползет на полусогну-

тых, извивается, кружит –

сейчас она змея. А сейчас –

хищная птица. Лицо почти

лишено мимики. Только пы-

лают густо подведенные чер-

ным глаза. Воздух вокруг нее

потрескивает от грозовых раз-

рядов. Страсти раздирают ее

несчастное тело, о душе не бу-

дем. Она молча кулем валится

на могилу Джульетты. А под-

нявшись – кружит вокруг Ро-

залины, словно оплетает ее

липкой паутиной, и толкает

затем к неизбежному замуже-

ству. Она любит Монтекки?

Нет, скорее использует. И

мстит за неразделенную ког-

да-то любовь. Синьора Капу-

летти холодна. Ольга Цинк

вызвала к жизни существо

могучее и ужасное… Цельная,

блестящая работа, пища для

ума, повод для любования.

Украшение спектакля.

Наконец – влюбленная пара.

Беременная племянница Ка-

пулетти Розалина – Ирина
Камынина – смешная, поры-

вистая, нелепая, искренняя,

совсем не героиня, и умна,

кажется, не очень. Актриса в

этой роли не так красива, как
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ëпектакли омского

драматического теат-

ра «Галерка» уже не

раз удостаивались высших

наград фестиваля «Золотой

Витязь». На нынешний фо-

рум был приглашен коллек-

тив Омского государственного
музыкального театра с двумя

спектаклями – необалетом

«Апофеоз» композитора Алек-
сандра Пантыкина и мюзик-

лом «Дикая собака Динго, или
Повесть о первой любви» ком-

позитора Эдуарда Фертель-
мейстера. Омский театр стал

первым в истории «Золотого

Витязя» музыкальным теат-

ром, приглашенным для уча-

стия в форуме.

Идея фестиваля «Золотой Ви-

тязь» принадлежит народному

артисту РФ Николаю Бурляе-

ву. Стремясь в период «куль-

турной революции» сохранить

и продолжить традиции вели-

кой русской культуры, «Золо-

той Витязь» начал свой путь в

1992 году как кинофорум сла-

вянских фильмов. В 2003 году

фестиваль начал проводить

театральный конкурс. Глав-

ный девиз фестиваля все годы

его существования остается

неизменным: «За нравствен-

ные, христианские идеалы. За

возвышение души человека».

В этом году в конкурсной

программе VI Международно-
го театрального форума «Золо-
той Витязь» приняли участие

30 театров из России, Украи-
ны, Белоруссии, Сербии, Сло-
вении и даже Австралии. Было

показано больше сорока

спектаклей на разных сцени-

ческих площадках Москвы. В

32

всегда. Вначале. Потом, став

матерью, она обретет и твер-

дость духа, и красоту, и муд-

рость, чтобы все это в одном

порыве бросить к ногам лю-

бимого. Пафос смягчается

юмором. Эту Розалину невоз-

можно не любить, вот и Гер-

цог, сватая ее за другого, ка-

жется, тоже не прочь бы... В

каждом ее поступке – реше-

ние не ума, но сердца. Я бы

назвала эту работу лучшей

ролью Ирины Камыниной.

Ее «хромого и косого» сужено-

го Антонио играет Артур Си-
монян. Герой не юн, каким

должен быть по пьесе. Но и

потрепанный в любовных бит-

вах, он по-прежнему – краса-

вец мужчина. Упоминание

изъянов Антонио, из-за кото-

рых выбор жениха для свадь-

бы-сделки пал на него, звучит

несколько странно. Понятно,

что бедняжке Розалине повез-

ло.  Романтический повеса по-

хож на всех неположительных,

но обаятельных персонажей,

которые оказываются в конце

концов подлинными героями.

И Антонио, конечно, тоже

окажется. Но прежде станет

забавным и трогательным,

подлинно великодушным и

одновременно – комичным.

Смущение на физиономии

видавшего виды ловеласа –

это, доложу вам, картинка.

Антонио великолепно безза-

щитен в сцене покушения,

прекрасно свободен в финале.

Позвольте, мы забыли о брате

Лоренцо (Александр Варавин)

– ну, о том самом, из траге-

дии Шекспира, он-то и рас-

сказывает нам эту историю. А

иногда участвует в ней, со

всей возможной страстнос-

тью, дозволенной летописцу.

У Лоренцо много слов и поч-

ти нет поступков. Ему как

рассказчику настолько дове-

ряешь, что даже финальное

обращение Лоренцо в актеры

удивляет не слишком: надо –

значит надо. Хотя вот ведь

какая штука – Лоренцо с об-

легчением скидывает одежду

монаха, и вместе с тем угасает

накал противостояния чувст-

ва и долга, бушующий в его

душе, и во всей Вероне, и – в

спектакле. Вот тут-то сказоч-

ке конец. Жаль, между про-

чим. Хотя… Лоренцо виднее.

Елена Климова

Новосибирск
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состав жюри вошли предста-

вители нескольких славян-

ских стран.

Премьеры омских творческих

проектов, принявших учас-

тие в МФК (первые поста-

новки в России), состоялись

в октябре и декабре 2007 года,

и к моменту включения их в

конкурсную программу «Ви-

тязя» оба были отмечены на

региональном уровне – на

XIV Областном фестивале-

конкурсе «Лучшая театраль-

ная работа 2007 года» испол-

нители ведущих партий в

«Апофеозе» Дмитрий Деря-

бин и Анна Маркова и в мю-

зикле «Дикая собака Динго»

Ольга Березовская стали об-

ладателями специального

приза жюри конкурса «Твор-

ческая удача сезона».

Спектакли Омского музы-

кального театра были выбра-

ны неслучайно. В «Апофеозе»

раскрывается тема трагичес-

кой судьбы России и адмира-

ла, в то время Верховного

Правителя России А.В.Колча-

ка. В мюзикле «Дикая собака

Динго» чистоту помыслов до-

казывает выбор литературно-

го материала – повесть о пер-

вой любви советского писате-

ля Р.Фраермана, вошедшая в

золотой фонд детской класси-

ки. Самой идеей осуществле-

ния постановок этих двух му-

зыкальных произведений, ко-

торая принадлежит директору

театра Борису Ротбергу, Ом-

ский музыкальный театр, не

претендуя на награды, внес

свой вклад в общее дело.

Новость о поездке в Москву

коллектив Омского музы-

кального театра встретил с

большой радостью и энтузи-

азмом. Последние гастроли

театра в столицу состоялись в

2000 году. Тогда коллектив по

приглашению Председателя

Союза композиторов РФ

Владислава Казенина прини-

мал участие в фестивале, по-

священном 40-летию Союза.

В программе «Витязя» свои

постановки представляли

многие московские театры

(им.Вл.Маяковского, им.

М.Н.Ермоловой, Театр на

Малой Бронной, «Мастер-

ская П.Фоменко» и др.), «Ве-

догонь-Театр» из Зеленогра-

да, Великолукский драмати-

ческий театр, Иркутский те-

атр народной драмы и многие

известные коллективы, вы-

зывающие уважение. Ока-

заться с ними в одной афише

было очень ответственно.

Администрация Государствен-

ного музыкального театра на-

ционального искусства Влади-

мира Назарова, на сцене кото-

рого в Олимпийской деревне

Омский музыкальный пред-

ставлял свои проекты, и орга-

низаторы форума спланирова-

ли гастроли омичей (а их при-

было в Москву 145 человек!)

таким образом, что была воз-

можность без спешки смонти-

ровать декорации, поработать

со светом, с оркестровой

ямой, с которой связан фи-

нальный – главный драмати-

ческий момент необалета

«Апофеоз». Три генеральные

репетиции с балетной труппой

накануне и в день спектакля

провел хореограф-постанов-

щик спектакля Юрий Пузаков.

И вот пришло время, когда

двери Театра Владимира Наза-
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рова открылись, приглашая в

зал московскую публику. На

спектакль пришли именитые

столичные критики и музыко-

веды ведущих изданий, ком-

позиторы, драматурги, худо-

жественные руководители му-

зыкальных театров, студенты

театральных вузов. Несмотря

на все трудности – проделан-

ный путь, напряженный гра-

фик репетиций, психологиче-

ский барьер – артисты балета,

хора, миманса, которые также

задействованы в массовых

сценах, технические службы

отработали спектакль на высо-

ком уровне. Конечно же,

большая эмоциональная на-

грузка легла на ведущих соли-

стов балета Дмитрия Дерябина
(Колчак), Анну Маркову (Ан-

на), на Сергея Флягина, кото-

рый впервые исполнил пар-

тию Тимирева. Но это лишь

добавило нерва спектаклю,

который срывал бурные апло-

дисменты во время представ-

ления и вызвал десятиминут-

ную овацию после его оконча-

ния. Н.Бурляев выразил благо-

дарность губернатору Омской

области Л.К.Полежаеву за со-

действие в организации гаст-

ролей Омского музыкального

театра. «Надо иметь большое

мужество, чтобы отправить на

гастроли за три тысячи кило-

метров коллектив в таком ко-

личестве, – сказал он. – Мы

не ошиблись, что включили в

программу фестиваля необа-

лет «Апофеоз», который так

проникновенно поведал о

жизни России, о ее трагичес-

кой судьбе».

Не менее тщательно готови-

лись к своему выступлению

артисты, занятые в мюзикле

«Дикая собака Динго». На

Ç  ê é ë ë à à
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Üили-были сту-

денты Оренбург-
ского института

искусств им. Л.и М. Ростропо-
вичей, учились нелегкому ак-

терскому ремеслу. И однажды

их наставник в рассуждении,

чем бы дать им поиграть, ос-

тановился на остросовремен-

ной в момент написания (как

оказалось, и десятилетия спу-

стя!) сказке Василия Шукши-
на «До третьих петухов».

Предполагаем, при этом он

подумал: «То, что надо! Будет

интересно и трудно». Учеб-

ный спектакль состоялся, ре-

шив некоторые педагогичес-

кие проблемы. Из театраль-

ной публики мало кто его ви-

дел (правда, ребята имели ус-

пех на одном из молодежных

международных фестивалей).

И вот теперь на обновленной

к 150-летию сцене Оренбург-
ского областного театра драмы
им. М.Горького шукшинскую

сказку увидели земляки.

Конечно, это совсем не те

«…петухи», которые пели на

учебной площадке, но было

бы несправедливостью за-

быть, что зародились они в

институтском «инкубаторе».

Да молодые актеры и не поз-

волили этого! Удовольствие –

смотреть, с каким веселым

азартом обживают они боль-

шую сцену со всеми ее новы-

ми возможностями. Они сма-

ху взяли и головоломное пре-

пятствие, учиненное худож-

ником-постановщиком Та-
ном Еникеевым, воздвигнув-

шим почти вертикальные

конструкции, на которых и

происходят ключевые сцены

спектакля. Хотя станки тре-

буют едва ли не мейерхоль-

довской биомеханики, надо

признать, что затруднений не

возникло не только у вчераш-

них и сегодняшних студен-

тов, но и у мастеров, занятых

в спектакле (за что им допол-

нительное браво). Замирая и

даже взывая в самые опасные

моменты к спасительной тех-

нике безопасности, театр был

вынужден признать право-

мерность такого сценографи-

ческого решения. Дело в том,

что режиссер (и профессор)

Рифкат Исрафилов ставил

спектакль-зрелище в опреде-

ленной жанровой эстетике. А

это совсем не просто. При-

шлось провести свой парус-

ник меж Сциллой и Хариб-

дой  зрительских ожиданий,

не обидев тех, кто привык по-

лучить итог спектакля в ко-
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сцене Театра Владимира Наза-

рова нет круга и кольца, на ко-

торых основано действие по-

становки, и режиссер Ольга
Иванова изменила некоторые

мизансцены, которые бук-

вально на ходу должны были

запомнить ведущие солисты

Ольга Березовская (Таня Саба-

неева), Алексей Черноскутов
(Коля), Вадим Невзоров
(Филька), Ольга Григорьевская
(Учительница), Надежда Мо-
товилова (мать Тани), Анато-
лий Мотовилов (полковник

Сабанеев), Павел Матусов
(тунгус-оленевод), а также ар-

тисты хора и балета театра. Но

это уже дело профессионализ-

ма, который не подвел кол-

лектив и на этот раз.

Публика (в основном, школь-

ники) аплодировала артистам

стоя, а выходя из зала, напева-

ла мелодии мюзикла. Не это ли

главная оценка творчества ар-

тистов, художников Ирины
Акимовой и Юрия Устинова,

хореографа Людмилы Байко-
вой и, конечно, композитора

Эдуарда Фертельмейстера,
главного хормейстера театра

Татьяны Бобровой, хормейсте-

ра Елены Бородиной и музы-

кального руководителя обоих

проектов – главного дирижера

театра Юрия Соснина, которые

вместе с коллективом пережи-

вали все трудности и радости

московских гастролей.

После спектакля, когда кол-

лектив Омского музыкально-

го театра уже возвращался до-

мой, на сцене Дома кино Со-

юза кинематографистов Рос-

сии проходила торжествен-

ная церемония награждения.

О том, что первое участие

Омского музыкального теат-

ра во Всеславянском Форуме

увенчалось успехом, труппа

узнала в поезде. Специаль-

ным призом «Золотой Ви-

тязь» «За глубокое воплоще-

ние трагических событий ис-

тории России» был награж-

ден необалет «Апофеоз»

А.Пантыкина в постановке

хореографа Юрия Пузакова.

Специальный диплом жюри

«Золотого Витязя» с форму-

лировкой «Лучшему продю-

серу за подвижническое слу-

жение Русскому театру» был

вручен директору Омского

государственного музыкаль-

ного театра Борису Ротбергу.

Светлана Терентьева
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ротко и ясно сформулиро-

ванной «идее», навьюченной

чаще всего на «положитель-

ного героя», и не поощрив

других, ищущих лишь повод

для неотягощенного раздумь-

ями веселья. Думается, театр

решил эту сложную задачу.

Вспомним, последнее, что вы-

шло из-под пера Василия Ма-

каровича, – статью «Что с на-

ми происходит?» в «Литера-

турной газете». Шукшин горь-

ко размышлял не только о фо-

кусах двойной морали и бюро-

кратических заморочках, про-

низавших общественную

жизнь, но и об оскудении на-

ших душ, о той ускользающей

от определения силе, которая

заставляет человека плясать

под дудку обстоятельств. Для

героя сказки «До третьих пету-

хов» Ивана-дурака это бук-

вально: все вынуждают бедня-

гу плясать – Баба Яга со своей

усатой дочкой, Змей Горыныч,

Предводитель чертей и сам на-

чальствующий Мудрец, обла-

датель печати, к которому, как

помним, идет Иван за справ-

кой, что он умный. И Иван

пляшет, недоумевая: что это за

сила такая командует им, где

гнездится, как ей имя? Кстати

сказать, наш герой оказался

большим мастером именно по

этой части – исполнитель ро-

ли Ивана Антон Костин легок,

акробатически гибок и выки-

дывает такие коленца, что

трудно удержаться от аплодис-

ментов. Одного бы еще жела-

лось, чтобы в плясках этих оп-

ределеннее проявлялась и ду-

ша Ванюши, недоуменная,

уязвленная, бунтующая. Но

это – высший актерский пи-

лотаж, и верим: он не за гора-

ми. Тем более что в спектакле

начинающие актеры играют

вместе с мастерами, а может

ли быть школа лучше этой?

Надо сказать, и мастера зажг-

лись работой, подпитавшись

молодой энергией.

Внутренняя наполненность

при безукоризненной точнос-

ти рисунка – таков Сергей Ку-
нин (Змей Горыныч). Он появ-

ляется безмолвным и долго

остается недвижим, давая по-

любоваться собой. Он и сам

любуется! Змей монументален

и величествен, но, заговорив

наконец, оказывается благо-

расположенным и участли-

вым к Ивану. И то: глупо злоб-

ствовать по ничтожным пово-

дам, если все в твоих силах.

Ни в одну из его трех голов не

приходит мысль о конечности

всякой власти. Таковы все ти-

раны. Совсем не то ощущение

у среднего звена всевозмож-

ной нечисти. Посмотрите, как

суетится Баба Яга Зинаиды
Карпович, где можно обойтись

одним движением, она сдела-

ет десять. Это от неувереннос-

ти и повсечастно сосущего

страха. Забавная Ежкина доч-

ка получилась у Натальи Лав-
риненко. Это начинающая не-

чистая сила и начинающая до

смешного бестолково. Эле-

гантен и как-то устало цини-

чен Предводитель чертей,

осаждающих монастырь, в ис-

полнении Сергея Тыщенко. В

нем без труда угадываешь фи-

гуру, столь же органичную на

разнообразных светско-дело-

вых тусовках, сколь и на дья-

вольских шабашах. Оба мира

окончательно сомкнутся, ког-

да на сцену – вот именно как

черт из табакерки! – выскочит

Мудрец – Олег Ханов. И ни

шикарный светлый костюм с

модным галстуком, ни вели-

чавая начальствующая дород-

ность не обманут: кровное

родство с хвостатым племе-

нем играет в каждом мускуле,

в каждой жилке обладателя

Печати. Так и получается, что

единственный человек среди

главных персонажей – Мед-

ведь – Владимир Бухаров. Во

всю звериную силу скорбит он

об утраченных покое и благо-

лепии лесной жизни. Как со-

противляется Медведь поро-
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кам, посеянным нечистой си-

лой, как искренне сокрушает-

ся поддаваясь им. Эта актер-

ская работа, щедро приправ-

ленная юмором, могла бы

стать эмблемой спектакля

(например, Медведь, утопаю-

щий в клубах дыма и так сни-

мающий стресс). Однако эмб-

лема эмблемой, а есть ли в

спектакле ответ на шукшин-

ский вопрос «что с нами про-

исходит?» Есть! Он рассеян по

всему непросто организован-

ному спектаклю. И, может

быть, прежде всего – в сценах,

которые не хочется назвать по

привычке массовыми. Это

шабаш чертей у стен монасты-

ря и … тоже шабаш на тусовке

у Несмеяны. Черный и белый

– но вопреки законам они не

составляют контраста, хотя

каждый пластически вырази-

телен по-своему. И здесь нель-

зя не оценить вклад балетмей-

стера-постановщика Натальи
Реневой, которая нарисовала

плоть, оставленную духом.

Особо следует отметить: тан-

цы, пластические эпизоды

этих сцен при всем их откры-

том темпераменте, при пол-

ной «отвязанности» героев –

эстетичны.

Театр, ставя сегодня «До тре-

тьих петухов», завершил

спектакль народной русской

песней (музыкальное оформ-

ление Тамары Пикулевой).

Это не набат, адресованный

сразу всем, это проникновен-

ное слово, обращенное лично

к каждому из сидящих в зале.

И напоминание: «четвертых

петухов» не будет…

Евгения Павлова

Оренбург

Ç  ê é ë ë à à

376-116/2009 | ëíêÄëíçéâ ÅìãúÇÄê, 10 



ëíêÄëíçéâ ÅìãúÇÄê, 10 | 6-116/2009

Çначале зимы в Малом
драматическом театре
– Театре Европы со-

стоялась премьера спектакля

«Долгое путешествие в ночь»,

поставленного Львом Доди-
ным по одноименной пьесе

нобелевского лауреата Юджи-
на О'Нила.

На сцене – бутылка, напол-

ненная ядовито-чайного цве-

та жидкостью – виски. К не-

му – три стакана. Над этими

немудреными предметами ту-

скло светит лампочка. Боль-

ше ничего бытового в этом

спектакле нет. Когда-то дав-

но, создавая сценографию к

спектаклю «Молли Суини»,

Давид Боровский вынул из

сцены МДТ внутренности,

заставив действие разворачи-

ваться как бы на дне пустого

бассейна. Много лет спустя

его сын, Александр Боров-
ский, повторил этот прием.

Семья Тайронов живет в до-

ме, водруженном на хлипкие

подпорки, растущие со дна

образовавшейся вместо сце-

ны пропасти. Дома по сути

нет, показана лишь веранда,

сколоченная из сероватых до-

сок. От нее в глубину, вправо

и влево, протянулись мостки

наподобие рыболовецких.

Физически чувствуется, как

холодно и сыро в этом доме.

Вот один за одним появляются

его обитатели. Нежная ма-

ленькая мать (Татьяна Шеста-
кова) зябко поводит плечами,

которые обнимает грубое хол-

щовое платье теплого пастель-

ного тона. Она почему-то бес-

престанно натягивает на запя-

стья рукава, как бы стремясь

вытянуть их. За ней следует

моложавый (а скорее, молодя-

щийся) муж (Игорь Иванов) в

белоснежной рубашке. А по-

сле – два их непутевых сына –

старший Джейми (Петр Се-
мак) и младший Эдмунд (Сер-
гей Курышев). Оба актера, если

придирчиво заглянуть в текст

пьесы О'Нила накануне спек-

такля, на десятки лет старше

своих персонажей, одному

должно быть 23, другому – на

10 лет больше. Однако возра-

стное несоответствие Додина

ничуть не смущает. Напротив,

он даже намеренно подчерки-

вает его, выстраивая мизан-

сцены, в которых, к примеру,

уже немолодой Игорь Иванов

– отец дает подзатыльник сво-

ему «сынишке» Петру Семаку,

у которого большая часть во-

лос – тоже бела как снег. На-

меренно, потому как по Доди-

ну нет возраста у человеческих

страхов и страданий. Действие

этой автобиографической пье-

сы происходит в течение одно-

го дня. Утром у героев, шепчу-

щихся друг с другом о семей-

ных несчастьях так укромно и

сдержанно, словно кто-то уже

умер, еще есть надежда на то,

что морфинистка мать изле-

чится. Что отец сможет пере-

бороть свою скупость, когда-

то загубившую его жену, а те-

перь вот-вот погубит и млад-

шего сына, умирающего от ту-

беркулеза, которому он жалеет

денег на хорошую клинику. А

старший сын, актер-неудач-

ник, бросит, наконец, пить и

просаживать отцовские день-

ги в кабаках и борделях, и

возьмется за ум.

Однако чем ближе к вечеру,

тем явственнее проступают

тени смерти на несуществую-

щих стенах этого дома-при-

зрака. Все более становится

ясно: не будет никакого хэп-

пи-энда.

Лев Додин, которому вообще

не слишком близка сенти-

ментальность, в этом спек-

такле беспощаден и мудр, как

и полагается демиургу. Он

бесстрашно отправляет своих

лучших, сильнейших актеров

на тет-а-тет с жестоким текс-

том пьесы. И этот мощный

квартет упоительно разыгры-

вает историю, от которой хо-

чется заорать, убежать, ук-

рыться – настолько невыно-

симо ее наблюдать.

На первый взгляд – люди.

Никчемный папаша, пьяни-

ца и скряга. Дети – неудачни-

ки актер и газетный писака с

молескином в кармане вяза-

ной кофты, пропойцы, но

трогательно оберегающие

свою стареющую и нездоро-

вую мать. К тому же Додин в

этот раз настолько высок над

текстом, настолько сверхче-

ловечен, что позволяет себе, а

следом и залу, от души, ис-

кренно хохотать над некото-

рыми сценами. Например,

над нелепой, непутевой дра-

кой пьянющих отца и сыно-

вей, заканчивающейся друж-

ными объятиями едва ли не с

«ты меня уважаешь?». И это

не черный юмор, отнюдь. Это

тот смех, который становится

единственным спасением че-

ловека от сумасшествия.

Однако стоит появиться на

сцене Татьяне Шестаковой и

заговорить завороженным,

одурманенным голосом, глядя

отрешенно в зал, смех обрыва-
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ется и кажущаяся семейная

идиллия (хоть и своеобразная)

рушится со стремительностью

цунами. С одной стороны –

действие морфия, которое она

категорически отрицает, по-

детски мотая головой. С дру-

гой – слишком похож этот

морфинистский бред на прав-

ду: мечты о монашестве,

страсть к красавцу-актеру, ро-

ды, смерть второго ребенка,

которого нарочно заразил ко-

рью завистливый и ревнивый к

материнской любви Джейми.

Рождение любимчика Эдмун-

да, следствием которого стали

ревматические боли. Врач, по-

советовавший морфий. В сво-

ем наркотическом опьянении

Мэри явится в одной из фи-

нальных сцен с подвенечным

платьем в руках. Бледная, как

покойница. Женщина, похо-

роненная заживо. И в руках у

нее словно не подвенечное

платье, а саван.

Сложно сказать, куда теперь

будет в своих исканиях дви-

гаться Додин. После «Долгого

путешествия в ночь» О'Нил

написал светлую «Луну для

пасынков судьбы». Подарил

надежду. Додин же порушил

основы. Святая святых, оп-

лот, спасение человека – се-

мья у него не только не дает

прибежища, но, напротив,

добивает ищущего защиты.

Эта тема – вражды людей,

связанных кровью, давно

прослеживается в его работах

– от старинных «Бесов» до от-

носительно нового «Короля

Лира». Додин упорно пытает-

ся нащупать тот момент, ког-

да рвутся кровные узы, про-

исходит этот пагубный гене-

тический сбой, который тол-

кает детей на войну с отцами.

Главная тема этого спектакля

– потеря Бога, веры. По логи-

ке жизни, дети страдают за

грехи отцов своих. Так устроен

мир. И младшие Тайроны не-

сут свой тяжкий крест. Бог у

Додина – не светел. У него

скорее ветхозаветный суро-

вый, карающий Бог. Тайроны

страдают не случайно. Их не

испытывают. Они распла-

чиваются за свои измены.

Мэри Тайрон, ныне с ис-

тинно христианским сми-

рением принимающая лю-

бые поступки и слова свое-

го мужа, некогда отказа-

лась от Бога, от обращения

в монашество. Она предпо-

чла земную радость – ра-

дость любви с мужчиной.

Муж ее когда-то давно не

смог побороть свою алч-

ность, погубив тем самым

человека. Старший сын

стал причиной смерти ре-

бенка, признав потом, что

сделал это нарочно, осо-

знавая каждый свой шаг. У

каждого, оказывается, есть

в жизни история, которая тем-

нее ночи. Но ни в одном серд-

це не находится места покая-

нию. Страшное прошлое пе-

ретекает в настоящее, и далее

– тянется в будущее. Вся се-

мья предается страшному

смертному греху – отчаянию.

И вслед за Эдмундом, панику-

ющим перед ликом смерти,

Додин соглашается с Ницше:

Бог умер. Он умер не для ми-

ра, он умер для этих людей,

которые больше не впускают в

свое сердце его. Ставя самую

мрачную пьесу мирового ре-

пертуара, режиссер не остав-

ляет зрителям надежды. Не

разрешает верить в спасение.

И не прощает. Человечество

потерпело сокрушительное

поражение. И Дом, в котором

есть Отец, отныне – не для не-

го. От того пьяное мужское

трио в финале остается лежать

перед входной дверью, за ко-

торой бродит привидением

погубленная душа, мать.

Катерина Павлюченко

Санкт-Петербург
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Öсли пьеса о театре, то

актеры играют спек-

такль о себе. Это неиз-

бежно. Происходит ли дейст-

вие в графстве Кент, в панси-

онате для престарелых артис-

тов, или в старинном сибир-

ском городе, в наше время

или в минувшие века. Юрий
Пахомов, взяв к постановке

пьесу Рональда Харвуда
«Квартет» и пригласив на

главные роли Ольгу Мальце-

ву, Людмилу Попыванову,

Дмитрия Киржеманова, Ген-

надия Полякова, сделал эту

неизбежность намеренной.

Его «Квартет» – это лиричес-

кая повесть о Томском драма-
тическом театре, это призна-

ние в любви к артистам этого

театра, где он имеет честь

быть главным режиссером.

Хотя насчет «признания в

любви» есть и другая точка

зрения. Отличная от моей. Не

признание в любви, а цинич-

ное «все на продажу» – на

продажу любовь, страдания,

муки творчества, мечты о

славе, признание публики.

Но и это мнение возникло по

тому же поводу. По поводу

«кино», с которого, собствен-

но, и начинается спектакль.

Вернее, так: спектакль начи-

нается в тот момент, когда

зритель занимает свои места

прямо на сцене. Он еще не

догадывается, что уже вовле-

чен в художественное прост-

ранство спектакля. Перед

ним – кафельный пол в «шах-

матку» с искусственными

цветами и игрушками-живот-

ными, это место действия,

где актеры будут играть отча-

сти чужие, отчасти свои судь-

бы. По одну руку – экран, по

другую – занавес.

Едва гаснет свет, высвечива-

ется экран, и публика оказы-

вается в… кинозале. На экра-

не – Ольга Мальцева, Люд-

мила Попыванова, Дмитрий

Киржеманов и Геннадий По-

ляков в других ролях, в других

спектаклях Томской драмы.

Промелькивает череда фото-

графий, нарезка видеозапи-

сей из ранних спектаклей, ка-

дры с репетиций «Квартета».

В том же ритме мелькают

мысли: какие костюмы, ка-

кие прически, а какие лица

носили в 70-х! Как красивы

были в юности актрисы. «Се-

ло Степанчиково», «Игро-

ки», «Маленькие трагедии»,

«Сирано де Бержерак»,

«Свадьба», «Мадам генерал»,

«Почему Колумб открыл

Америку» – история театра,

история Томска в лицах. По-

разительно, почти такой же

видеоряд возник в моем во-

ображении, когда я еще толь-

ко шла на спектакль. И все-

таки я благодарна Юрию Па-

хомову за театральную ви-

деолетопись.

Повторив прием с кино уже в

качестве эпиграфа к биогра-

фиям каждого из героев, ре-

жиссер возвел его, прием, в

метафору актерской жизни.

Биография артиста – его ре-

пертуарный список. Есть и

другой список – несыгран-

ных, но желанных ролей. Все,

что остается от актера, – фо-

тографии и старая пленка ки-

ноленты, которая рвется вне-

запно, как судьба.

Пока зрители смотрят видео-

ролик, звучат арии из оперы

Верди «Риголетто». Таков

своеобразный пролог к тра-

гикомедии.

Она развернется перед зрите-

лями, как только на сцену

выйдут Сисси (Л.Попывано-
ва), Уилф (Г.Поляков), Рэджи

(Д.Киржеманов), Джин

(О.Мальцева) и начнут рас-

сказывать нам о последних

днях некогда знаменитых

оперных певцов. Каждый

был когда-то кумиром публи-

ки, у каждого есть набор шля-

геров, у каждого за душой

любовные интрижки, сумас-

шедшие романы и тайны. А

теперь все они – отработан-

ный материал, жильцы тихой

обители, в которую одни меч-

тали попасть (Рэджи откла-

дывал деньги), другие (Джин)

старательно избегали этого.

Их объединяет не только на-

стоящее, но и прошлое. Был в

их жизни общий триумф,

когда они спели квартет из

«Риголетто» Верди. Блиста-

тельный номер, принесший

им деньги и любовь публики.

Поэтому мысленно они воз-

вращаются к минутам общей

славы. Воспоминания дают

им силу жить – не случайно

Сисси практически не сни-

мает наушники, слушая за-

пись квартета. Но воспоми-

нания болезненны, поэтому

Рэджи и Уилф быстро обры-

вают их. А Джин и вовсе го-

нит от себя, называя симпто-

мом старости. Потому что

они отсылают к ее трагедии –

вынужденному уходу со сце-

ны из-за потери голоса. Но

именно воспоминания дают

им всем право надеяться и

мечтать – еще раз спеть квар-

тет из «Риголетто» на концер-

те, посвященном дню рожде-

ния Верди.
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Райский уголок, в котором

живут герои Харвуда, по вер-

сии художника-постановщи-

ка Любови Петровой скорее

похож на мертвую зону – не-

живые цветы, плюшевые жи-

вотные. Прекрасный сад, о

котором твердит Сисси, куда

зовет всех гулять, кажется,

существует лишь в ее вообра-

жении. Да и другие, «закадро-

вые» обитатели пансионата,

упоминаемые в речах героев,

живы лишь для них, а на са-

мом деле, возможно, все дав-

но почили в бозе.

Если не рай земной и не рай

небесный, то что? Облака,

которые плывут по экрану,

дают подсказку – это чисти-

лище, а квартет стоит перед

порогом вечности.

Увы, актеры не играют при-

сутствие облаков. Они, как и

герои пьесы, не замечают их.

Возможно, это сделано наме-

ренно. Обитатели пансионата

ветеранов не хотят сдаваться

старости, думать о смерти.

Лучше всего это удается Уил-

фу. Герой Геннадия Полякова

бравирует оптимизмом – ба-

лагурит, скачет в «классики»,

несмотря на трость. В устах

актера скабрезные шутки в

адрес Сисси звучат не пошло,

это всего лишь игра, которая

помогает Уилфу преодоле-

вать тоску и чувствовать себя

полноценным человеком.

Сисси изящна и кокетлива,

беспричинно, по-детски сча-

стлива, она постоянно де-

монстрирует, что еще может

взять высокие ноты. Зрители

встречают аплодисментами

вокализы Людмилы Попыва-

новой. Рэджи-Киржеманов

не выпускает из рук книгу,

будто она спасательный круг,

ибо указывает на его прича-

стность к касте интеллектуа-

лов и дает ему право претен-

довать на роль лидера в квар-

тете. Но актеру не хватает

энергетического накала, вну-

тренней силы, чтобы быть

лидером в спектакле. Зато с

этой ролью справляется Оль-

га Мальцева. Ее Джин появ-

ляется перед публикой в ши-

карном брючном костюме,

демонстрируя уверенность в

себе, как будто она на мину-

точку сюда залетела прове-

дать старых друзей. Даже

трость в ее руке – не признак

старости и болезни, а мод-

ный аксессуар в имидже

светской львицы. Вскоре

зритель догадывается, что и

уверенность, и капризы при-

мадонны – всего лишь мас-

ка, за которой растерянность

и униженность.

Тему сломанных актерских

судеб квартет Томской драмы

играет как общечеловеческую

трагедию. Ибо нет ничего

страшнее одиночества. От

этого и разум может пому-

титься. Трогательная забота,

которую проявляют герои

Харвуда друг к другу, несмот-
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ëередина ноября пода-

рила хабаровскому

зрителю долгождан-

ную премьеру «Над водой
смерти» в камерном «Белом
театре», известном своими

стильными, изысканными

спектаклями. «Исходным ма-

териалом» для новой сцени-

ческой работы послужила мо-

нопьеса якутского драматурга

Сиэна Екера, ранее не ставив-

шаяся на российской сцене и

по просьбе режиссера Ольги
Кузьминой переведенная ав-

тором на русский язык. Это

уже третья совместная работа

постановщика «Белого теат-

ра» и самобытного драматур-

га-билингва: в 2005 г. Кузьми-

на поставила пьесу Екера

«Джунгли», жанр которой оп-

ределила как экзистенциаль-

ные заморочки, а в 2006-м

выпустила спектакль-притчу

«Апокалипсис, или Бог из ка-

меры номер…».

Сюжет пьесы «Над водой

смерти» таков: нелюдимый,

заикающийся работник морга,

не без иронии называющий

себя Хароном (так как уже

давно забыл свое настоящее

имя), в очередную рабочую

ночь готовит своего молчали-

вого «пациента» к путешест-

вию по реке мертвых. Согре-

тый вином в сыром подваль-

ном помещении, Харон, перед

тем, как начать обмывать тело,

становится словоохотливым и

принимается вопрошать усоп-

шего о том, видел ли он уже

Бога. По мере опьянения пер-

сонаж становится все более

красноречивым и сам удивля-

ется этому факту, ибо, по его

собственному признанию,

обычно он не говорит, а «мы-

чит». Харон чувствует, что это

необычная ночь и вот-вот

должно произойти нечто из

ряда вон выходящее. В востор-

женном экстазе он называет

покойника Лазарем, призывая

его восстать из мертвых. И чу-

до свершается: мертвец ожи-

вает. В смятении Харон пони-

мает, что перед ним не обыч-

ный человек, а Сын Божий.

Несмотря на простоту сюже-

та, текст пьесы философски

многогранен и всеобъемлющ,

он охватывает глобальные

проблемы человеческого бы-

тия: от возникновения жизни

из «материала, что лишь не-

много больше плевка» – до

тайны смерти, от ощущения

бессмысленности существо-

вания («все равно скоро все

под воду уйдем») – до гран-

диозного открытия челове-

ком своей божественной

сущности. Текстура произве-

дения С.Екера сложна и изо-

щренна: она построена на па-

радоксальном совмещении

42

ря на железное правило НЖС

– никакой жалости к себе,

отправляет недвусмыслен-

ный месседж в зрительный

зал: будьте сострадательны к

ближним.

Подготовка к праздничному

вечеру в честь Верди стано-

вится кульминацией спектак-

ля. В этих приготовлениях

пульсирует жизнь. Говоря

словами Сисси, они все вер-

нулись из Карачи – из твор-

ческого небытия в искусство.

Для каждого это последний

выход к публике.

Великолепна сцена, когда

сверху, из-под колосников,

спускается занавес из теат-

ральных костюмов. В них за-

ключена магия театра. Она

вливает в каждого персонажа

и исполнителя живительный

бальзам. С каким возбужде-

нием артисты примеряют ко-

стюмы!

Но именно в момент особого

эмоционального напряжения,

когда герои взбудоражены

предстоящим Событием, что-

то вдруг нарушается в дина-

мичном ритме спектакля. Пру-

жина действия в парных сце-

нах в гримерных, когда насту-

пает момент истины, заметно

ослабевает. Пока говорят

Джин и Сисси, Рэджи и Уилф

оказываются как будто в ваку-

уме, и наоборот. Актеры вы-

нужденно заполняют паузу не-

обязательными движениями.

Зато потрясает финал: зана-

вес открывается, артисты вы-

ходят на авансцену, а перед

ними пустой зал. Да, через

минуту зазвучит фонограмма

с аплодисментами и заставит

поверить, что там, в креслах,

сидят зрители. Но эти не-

сколько секунд тишины

страшны. Кажется, еще се-

кунда – и все умрут.

И все-таки, все-таки… В

спектакле мне не хватило са-

мой малости – пронзитель-

ной, щемящей ноты, чтобы

сердце сжалось от трагичес-

кой неизбежности последне-

го выхода на авансцену. Быть

может, виноваты фонограмм-

ные аплодисменты?

Татьяна Веснина

Томск
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двух таких разных культур-

ных систем, как греческая

мифология и христианство, и

представляет собой обыгры-

вание переплетающихся ци-

тат из известных мифов

Древней Греции и Библии.

Все аллюзии в тексте про-

зрачны и легко прочитывают-

ся, однако благодаря остро-

умной языковой игре автора

старые сюжеты приобретают

новую, человеческую инто-

нацию, которая делает пьесу

поистине современным, ори-

гинальным произведением.

Верная своей эстетике, Ольга

Кузьмина превращает заявлен-

ное в пьесе пространство мор-

га, где «постоянно капает с по-

толка», в белоснежный гречес-

кий храм с колоннами, в кото-

ром совершает свой таинст-

венный ритуал одетый в белое

Харон – Андрей Трумба. На

сцене тоже «капает с потолка»,

но звук капель, падающих в

подсвеченные прозрачные ча-

ши с водой, напоминает ско-

рее о древнем божестве, про-

никающем к человеку в виде

дождя, нежели о протекающем

потолке подвального помеще-

ния. Эти семь чаш с тихо пле-

щущейся водой, стоящие у ос-

нования колонн, да еще «древ-

негреческая» амфора, мастер-

ски выполненная художником

спектакля Андреем Теном, яв-

ляются, по сути, единственны-

ми предметами в белоснежном

кубическом пространстве.

В подобной минималистичес-

кой декорации каждый пред-

мет спектакля становится

многофункциональным и

приобретает множество смыс-

ловых и ассоциативных от-

тенков. Конечно же, такая

многозначность возникает,

прежде всего, благодаря высо-

ко интеллектуальной, выве-

ренной архитектонике поста-

новки, предложенной О.Кузь-

миной, и неистощимой актер-

ской фантазии А.Трумбы.

Своим мастерством, неимо-

верной энергетикой, своим

личностным обаянием и чув-

ством юмора он буквально

вдыхает несколько жизней в

каждый сценический предмет.

Пожалуй, одним из самых

важных предметов, тонко ме-

няющих тональность сцени-

ческого действа, является

большой кусок белой ткани –

деталь лаконичного костюма

Харона. Персонаж делает
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свой первый выход перед

зрителем с головой, покры-

той этой тканью – так, что не

видно его лица. Благодаря

звучащему тексту, в котором

сразу же прослеживаются

библейские мотивы, создает-

ся яркий образ паломника к

святым местам Израиля. Од-

нако через несколько минут

текст Священной Книги пе-

ребивается аллюзиями на

греческие мифы, и вот перед

зрителем уже ожившие статуи

античных мастеров: исполь-

зуя белую ткань как драпи-

ровку для своего обнаженно-

го торса, Трумба пластически

создает узнаваемые образы

Марсия, танцующего сатира,

отдыхающего Геракла, Дио-

ниса, потом – Атланта, вмес-

то земного шара держащего

на плечах амфору. Затем сно-

ва звучит библейский текст, и

вот уже Харон – это ангел,

возвещающий о том, что бли-

зок день, когда воскреснут

все мертвецы: «ангел» не без

юмора трубит в амфору и раз-

махивает за спиной белыми

крыльями, только что быв-

шими тогой греческого героя.

Чуть позже эту ткань Трумба

использует как накидку для

своей иронично-проникно-

венной интерпретации танца

Семи Покрывал, который не-

ожиданно завершается неис-

товой вакхической пляской.

Ведущим мотивом как пьесы,

так и постановки является мо-

тив воды. В литературном тек-

сте вода рассматривается как

основной элемент, сопровож-

дающий человека от момента

его зачатия (уже упомянутый

нами эвфемистический «мате-

риал, напоминающий пле-

вок») вплоть до индивидуаль-

ной смерти, когда тело обмы-

вают перед погребением, или

гибели общечеловеческой – в

случае Всемирного потопа. В

спектакле зримо воплощаются

все эти идеи. Благодаря фан-

тазии создателей одна из чаш с

водой становится купелью, в

которой крестят младенцев,

другая – тазиком для омове-

ния покойника, третья – сосу-

дом символического очище-

ния человека от грехов, чет-

вертая – символом смерти и

освобождения. Одна из чаш

наглядно демонстрирует биб-

лейское чудо превращения во-

ды в вино: пожалуй, это один

из самых эффектных и эмоци-

ональных моментов постанов-

ки, когда от прикосновения

руки героя прозрачная вода

вдруг мгновенно превращает-

ся в рубиново-красное вино.

Режиссер прорабатывает и

другие смысловые грани об-

раза воды – так, она предста-

ет символом тщеты человече-

ского существования. На-

глядно это выражается в мо-

мент, когда Харон переливает

воду из амфоры в чашу, вызы-

вая тем самым ассоциации с

мифом о Данаидах, вынуж-

денных вечно наполнять по-

стоянно пустеющий сосуд. С

другой стороны, вода, превра-

щенная в вино, – это, напро-

тив, контекстуальный символ

смысла жизни: герой, в отчая-

нии оттого, что бутыль с ви-

ном подошла к концу, вос-

клицает, обращаясь к своему

покойному собеседнику: «Без

него я, как и вы – мертвец!»

Говоря о постановке, невоз-

можно не упомянуть концеп-

туальное сценическое осве-

щение, придуманное А.Те-

ном: оно точное, лаконичное

и очень выразительное. Каж-

дый тон является проводни-

ком определенной идеи, ино-

гда прочитываемой легко (на-

пример, красный – это тема

крови, греха, творческого бе-

зумия), но порой требующей

повышенного зрительского

внимания и особого чувство-

вания: так, тонкий и нежный

сиреневый оттенок возникает

всякий раз, когда поднимает-

ся тема невидимого, Божест-

венного начала, пронизываю-

щего все бытие человека. Нео-

быкновенно эффектно свето-

вое решение финала: скупое

освещение на заднем плане

делает прозрачным и нереаль-

ным сценическое пространст-

во, и в этой прозрачности

ошеломляющим аккордом

звучат темные силуэты ожив-

шего Бога (Дмитрий Колбин) и

склонившего перед ним коле-

ни человека, ставшего свиде-

телем величайшего из всех

возможных чудес.

В подзаглавии Ольга Кузьми-

на обозначила свой спектакль

как «поиски невидимого». Ду-

мается, что в данном случае

эти слова относятся не только

к персонажу с его поиском

смысла Бытия, но и к самой

Кузьминой. В работе над

спектаклем «Над водой смер-

ти» она осуществила экспери-

ментальный поиск новых

средств художественной вы-

разительности – порой тон-

чайших и неуловимых, но ис-

ключительно эффектно до-

бавляющих обертоны к ос-

новной тональности поста-

новки, что сделало спектакль

объемным, многомерным и

удивительно живым.

Роман Романов

Хабаровск
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ëпектакль «Сердце ма-
тери» режиссера Бори-
са Манджиева по од-

ноименной пьесе народного

писателя Калмыкии Алексея
Балакаева, премьера которого

состоялась 21 ноября 2007 го-

да, должен вызвать резонанс.

Пишу «должен», потому что,

если его не посмотрит боль-

шое число зрителей, он оста-

нется просто очередным спек-

таклем Калмыцкого республи-
канского ТЮЗа «Джангар».

Сразу же после спектакля моя

знакомая сказала, что нельзя

ставить такие вещи. Это была

реакция потрясенного фина-

лом зрителя, но и, в большой

степени, реакция матери, схо-

жая с чувствами героини

спектакля, которая не могла

поверить, что ее сын осмелил-

ся бороться с Хозяином степи

– на такое святотатство не

могло пойти ее родное дитя.

Так случилось, что в это же

время я посмотрела передачу с

артистом балета Николаем

Цискаридзе, который сказал

буквально следующее: «Я тан-

цую на могиле своей матери».

Увидев оторопевшее лицо ве-

дущего, он пояснил: «Ведь все

мои неудачи, промахи, мои не-

справедливые поступки по от-

ношению к ней, ее решение

жить ради моей творческой ка-

рьеры в нелюбимой Москве –

все это прошло через ее сердце.

Я ее потерял в двадцать два го-

да». Так беспощадно о себе мо-

жет сказать человек искусства,

который сублимирует в твор-

ческий акт даже самое сокро-

венное. В этом сила и необхо-

димость искусства, способного

беспощадно сказать о болевых

проблемах. Именно через ис-

кусство мы можем говорить о

многом не произносимом в

повседневной жизни.

Этот спектакль начинается

как гимн матерям, для кото-

рых их собственное будущее

видится через магический

кристалл будущего счастья

ребенка. Сосуд жизни – в ру-

ке матери, которая горда сво-

им предназначением и испол-

нена бесконечной благодар-

ности за материнство. Жизнь

вечна, и начало ей положила

она. И что кроме жертвенной,

безмерной любви может она

дать своему ребенку?

Спектакль вызывает размыш-

ления о судьбах российских

матерей, чья любовь и жа-

лость к сыновьям обострена

генетической памятью о ре-

прессиях, которые «выбива-

ют» из народа мужчин – про-

должателей рода. Все народы

России пережили репрессии

по национальному, сословно-

му, политическому признаку.

Чувствуется, что режиссер

прорабатывал материал тща-

тельно. Я вижу нити, связыва-

ющие этот спектакль с ранее

поставленными «Арашем» и

«Израненной судьбой», по-

священным ссылке народа и

судьбе солдат-калмыков в

войне. Так страстно и открыто

говорить о «родимых» пятнах

своего народа – унизительной

депортации, предательстве

соплеменника, попрании род-

ной земли и чувств матери –

может только национальный

режиссер – по праву принад-

лежности к истории своего

народа и по праву художника,

осмысляющего историю серд-

цем. Манджиев своей тетра-

логией заслужил это звание.

Это спектакль-предостереже-

ние молодым, так легко оп-

равдывающим свои поступки
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необходимостью состояться

вопреки всему, бездумно пере-

ступающим моральные нор-

мы. И в нем декларируется на-

родная форма религиозности

– чувство священного трепета

перед природой, чувство пре-

дела и меры, что лежит в осно-

ве человеческого общежития.

Это молодежный спектакль.

Сюжет многих народов о

жертвенной любви матери,

переложенный драматургиче-

ски Алексеем Балакаевым на

калмыцкий язык, в сценичес-

ком воплощении Бориса Ман-

джиева переплавлен в драму

сегодняшнего дня для молодо-

го зрителя. И все приемы ре-

жиссера работают на него –

жесткий, профессионально

безупречный сценографичес-

кий ряд под «Пинк флойд»,

наркотический туман оболь-

щения героя, любовные сце-

ны, эротические наряды жен-

ских отрицательных персона-

жей. Даже выбор материала –

полотнище из банального чер-

ного полиэтилена, становяще-

еся то степью с морем тюльпа-

нов, то ложем любви, то летя-

щей автострадой, – играет на

восприятие молодого зрителя,

живущего в мире синтетики и

полимеров. Зритель может

вспомнить детское чтение –

сказку Андерсена. Пюрбю по-

добен Каю, завороженному

прекрасной Снежной Короле-

вой – Шаркой, а милая Минд-

жю – Герде, пошедшей на по-

иски заблудшей души мальчи-

ка, с которым так безмятежно

они играли в детстве. Кому-то

вспомнится круг, очерченный

Хомой, из «Вия» Николая Го-

голя. А кто-то увидит в героях

спектакля персонажей фильма

«Ангелы Чарли».

И не спешите обвинять ре-

жиссера в жестокости – она

этически и эстетически выве-

рена. Ведь печать наркотичес-

кого безумия лежит на несча-

стном Пюрбю, его рука толь-

ко занесена над головой мате-

ри, а приближающаяся и на-

растающая мелодия протяж-

ной калмыцкой песни уже

рассеивает мрак сгустившей-

ся тьмы. Эпический взлет да-

ет спектаклю народная песня

в современной интерпрета-

ции джангарчи Владимира
Каруева. Чтобы выстоять в бо-

рениях с внешним миром же-

стоких фактов и внутренним

миром негативных чувств, че-

ловеку нужна опора. Народ-

ная песня, вобравшая муд-

рость и стойкость наших

предков, всегда была опорой

калмыцкому народу в испы-

таниях, и в трагический фи-

нал спектакля она привносит

свет надежды.

При всей кажущейся вольно-

сти сценической фантазии

Бориса Манджиева спектакль

следует духу поэтической об-

разности драматургии Алек-

сея Балакаева.

Особого разговора стоит рабо-

та режиссера по пластике Ири-
ны Самсоновой. Следуя замыс-

лу режиссера, она четкими ме-

тафорами «прокладывает»

ткань спектакля. И сюжет, пе-

реведенный на язык танца,

понятен всем. Великолепная

сцена странствий и борений

со стихийными силами Минд-

жю (прекрасная работа актри-

сы Эльзы Солонгаевой), реше-

на емко и ярко с помощью

пластики. И здесь драматич-

ность действия усиливается

звучанием народной песни,

которая спасает Минджю.

Эмоциональный фон спек-

такля – одна из составляю-

щих успеха – создан музыкой

молодого композитора Гиля-
ны Манджиевой. Заведующая

радиоцехом театра Арина
Манцынова рассказала мне,

что многое в спектакле выст-

роилось после того, как ре-

жиссер прослушал диск с за-

писями музыки Гиляны. За-

ряженная энергией текста

пьесы и режиссерским виде-

нием, она в далеком пасмур-

ном Санкт-Петербурге напи-

сала музыку, органично спле-

тенную с действием пьесы.

Художник Саглара Лаврентьева
решает пространство спектак-

ля через символы цветов: чер-

ный – силы разрушительного,

белый – созидательного, при-

тягательное сочетание красно-

го и черного – греховное. А

постоянное пересечение фигур

в белом и черном символизи-

рует взаимодействие крайних

противоположностей – света и

тьмы, мужского и женского

начал в природе.

И, конечно, нельзя не ска-

зать об артистах – Любови
Лазаревой, Арслане Мучкае-
ве, Санджи Пурсякове, Гиля-
не Бембеевой, Эльзе Манкае-
вой, Ирине Шамолдаевой,
Марине Кекеевой, Сагларе
Гойдыковой. Прекрасная иг-

ра актеров вызвала слезы

зрителей. Аплодисменты на

этом спектакле были особые

– долгие, но сдержанные.

Это была адекватная реакция

зрителя, прожившего серд-

цем матери трагедию ее сы-

на, реакция на правдивую и

беспощадную заключитель-

ную сцену спектакля.

Зоя Наранова

Элиста
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êежиссер Сюзанна
Ооржак, в позапрош-

лом году ставшая но-

минантом театральной пре-

мии «Золотая Маска» со

спектаклем «Дом Бернарды

Альбы», и в этом сезоне за-

ставила о себе говорить, по-

ставив на сцене Саха акаде-
мического театра пьесу моло-

дого питерского драматурга

Данилы Привалова «Прекрас-
ное далёко» (спектакль назван

«Ангелы не плачут»), весьма

неординарную и по форме, и

по содержанию. Особый ин-

терес был вызван необычным

выбором материала. Доста-

точно сказать, что место дей-

ствия пьесы – потусторонний

мир, но со знакомыми атри-

бутами мира земного, а герои

– ангелы, и после смерти не

избавленные от людских пе-

реживаний.

«Прекрасное далёко» потому

и далёко, что место, где живут

герои, не просто тихая оби-

тель безгрешных отлетевших

душ. Главное, пожалуй, в том,

что место это ужасно далеко

от центров гравитации.

Приехавший на премьеру ав-

тор Данила Привалов (он же

режиссер Дмитрий Егоров,

по его собственному призна-

нию, взявшийся за перо по

причине дефицита подходя-

щего драматургического ма-

териала), считает, что «Далё-

ко» невозможно поставить и

даже представить себе на

сцене театров Москвы или

Санкт-Петербурга. Эта исто-

рия не просто провинциаль-

ная, она островная – по-

скольку перед нами малень-

кий островок, но от него ис-

ходит удивительное челове-

ческое тепло, хотя вокруг

только лес, снег, и ангелы в

валенках рубят дрова.

«Ангелы не плачут» – спек-

такль из числа тех редких,

что запоминаются надолго и

пробивают самого толстоко-

жего зрителя. Для меня са-

мой большой неожиданнос-

тью оказалось то, что актеры

воплотили на сцене образы

героев именно такими, каки-

ми я их представлял себе,

когда читал пьесу. Все совпа-

ло удивительным образом –

и текст, даже звучащий на

другом языке, и видение ре-

жиссера, и талантливая игра

актеров, и мир, в котором

они существуют. Простран-

ство, выстроенное художни-

ком-постановщиком Михаи-
лом Егоровым, и реально, и

вируально одновременно.

Это своеобразная матрица,

элементом которой стал про-

стой сибирский валенок.

Эта условно-призрачная, но

такая земная жизнь среди де-

ревьев из валенок, под солн-

цем и луной из валенок завора-

живает – жизнь ангелов, кото-

рые пьют чай, поют песни под

гитару, мечтают добыть само-

гону, курят травку, иногда лета-

ют (крылья тоже из валенок) –

и вот парадокс, ищут смысл

жизни, тоскуют и любят. Вот

разве что не плачут, оставляя

эту привилегию зрителям.

476-116/2009 | ëíêÄëíçéâ ÅìãúÇÄê, 10 

Ç  ê é ë ë à à

üäìíëä

Ç‡Òfl — Ä.ÄÏÏÓÒÓ‚, ë‡Ì˚˜ — è.Å‡Ò‡Ì‡Â‚



ëíêÄëíçéâ ÅìãúÇÄê, 10 | 6-116/2009

Объединенные ангельским

чином, они очень разные, из

разных эпох, но такие род-

ные и узнаваемые. Немного-

словный и справедливый

Саныч (Петр Басанаев) – ро-

мантик с душой бродяги, из

тех, кого на Севере когда-то

именовали бичами. Дере-

венская дуреха Маруся, за-

резанная невесть за что рев-

нивым женихом, в исполне-

нии Лены Макаровой, став

ангелом, оказывается спо-

собной на любовь самого

высокого полета. Работяга

Серега (Петр Садовников) –

почти плакатный герой пер-

вых пятилеток, а может,

ударных комсомольских

строек 70-х, нарушивший

главную заповедь строителя

коммунизма: «Не стой под

грузом!». Оловянный солда-

тик Тоха (Илья Стручков) и

красавчик Вася (Айал Аммо-
сов) – жертвы «горячих то-

чек», то ли прошлых (Афган,

Приднестровье, Чечня), то

ли еще будущих. И то, что

один убил другого, – всего

лишь поворот сюжета, а так,

обычное дело – на войне как

на войне.

И, наконец, тетя Таня –

единственный персонаж,

«привязанный» к конкрет-

ному времени, одна из сотен

тысяч умерших от голода и

замерзших в блокадном Ле-

нинграде, всю свою любовь

отдавшая даже не человеку, а

фотографии – иконе с ли-

ком вождя, чье имя все ни-

как не хочет уходить в про-

шлое. Огромный профиль

Вечно живого (кстати, тоже

слепленный из валенок),

опускается на сцену с небес

под ясный и чистый голос

Ç  ê é ë ë à à
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Сережи Парамонова и дет-

ского хора Всесоюзного ра-

дио и телевидения, исполня-

ющих до боли знакомую

песню «Прекрасное далёко,

не будь ко мне жестоко…» И

понимаешь вдруг, что Ле-

нин, как вирус – «в тебе и во

мне».

Тетю Таню играет Степанида
Борисова, актриса гениаль-

ная, умеющая не просто дер-

жать зал, а управлять им по

своему разумению, что она

еще раз доказала, и весьма

убедительно. Что тетя Таня

именно она и есть, я осознал

только во время финального

выхода актеров на поклон,

хотя заранее знал, что Степа-

нида Ильинична занята в

спектакле, и внимательно

прочитал программку. Про-

граммка, кстати, тоже сдела-

на в форме валенка, развер-

нув который, видишь летя-

щего ангела, немного груст-

ного, но не плачущего.

Да хранит он нас всех!

И в заключение небольшое

интервью с Данилой Прива-
ловым:

– Почему в пьесе именно та-
кой набор героев?
– В принципе, все персонажи

здесь вне конкретного време-

ни, но какие-то эпохальные

моменты мне хотелось обо-

значить – войны, горячие

точки, ленинградскую блока-

ду. А еще хотелось, чтобы это

были герои из разных времен,

с разной ментальностью.

– Я имел в виду, почему они все
у тебя из одного социального
слоя. Почему нет ни одного
представителя интеллигенции?
– Наверное, потому, что ин-

теллигенты – они все такие

сложные, а эти – простые.

Знаешь, есть сложносочи-

ненные и сложноподчинен-

ные предложения с кучей за-

пятых, тире, двоеточий, то-

чек с запятой, а все мои герои

– простые предложения.

– И все равно: почему? Тебе
так захотелось или так было
нужно для замысла? Ведь сам-
то ты отнюдь не простой.
– Потому что у меня есть

мечта быть простым, а не

сложноподчиненным.

– Митя, а тебе сколько лет?
– 28.

– Мне намного больше, и я то-
же много раз пытался быть
проще. Бесполезно, разве что
лоботомию попробовать…
– Это понятно. Но в том-то

и дело: когда я писал пьесу, я

об этом мечтал, и мои мечты

воплотились в этих людях.

Простых, которые прощают

легко, мечтают о чем-то про-

стом, просто любят друг дру-

га. Наша жизнь замусорена

сложносочиненными обсто-

ятельствами. Скажем, ты

выключил свой мобильник,

а кто-то нервничает и выхо-

дит из себя, слушая голос в

трубке, который говорит

ему, что «вызываемый або-

нент недоступен или нахо-

дится вне зоны действия се-

ти». Очень сложное предло-

жение, кстати.

Поэтому пьеса «Прекрасное

далёко» – это моя мечта о

простоте, простых отноше-

ниях и простых людях.

– То есть ты пурист нового
времени – пытаешься свести
наш сложный мир к простым
схемам.
– Нет. Не так. Просто мир, в

котором мы живем, катится к

апокалипсису.

– Жизнь все стремительней,
все экстремальней, в потемках
бродят светлые умы, и мир ста-
новится все виртуальней, все
вируальней делаемся мы…
– Точно.

Александр Ксанф

Якутск

îÓÚÓ ÄÎÂÍÒ‡Ì‰‡ ç‡Á‡Ó‚‡
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éсень в этом году вы-

далась в Старой Руссе

неурожайной. И все

равно в ноябре желтели на

ветках пять-шесть яблок, ра-

дуя серую белку с рыжим хво-

стом, да участников XII фес-

тиваля Ф.М.Достоевского,

собравшихся в саду перед до-

мом писателя.

Не слишком урожайной оказа-

лась, по сравнению с предыду-

щими, и нынешняя афиша –

всего пять спектаклей за три

дня. Хотя, если принять за ак-

сиому, что жизнь, в том числе и

театральная, развивается по

спирали, станет очевидно, что

вот вроде совсем недавно были

времена Чехова (гибнущие ту-

зенбахи, побеждающие лопа-

хины) – сегодня Островского

(доходные места, банкроты), а

завтра, глядишь, потянется ду-

ша к Достоевскому – искать

ответа на вечные вопросы.

Говорят, фестиваль состоял-

ся, если на нем был хоть один

спектакль-событие. «Возвра-
щение. Четыре сцены из жизни
Льва Николаевича Мышкина»
(см. «СБ, 10» № 4-114), кото-

рым на сцене Новгородского
театра драмы открывался фе-

стиваль (традиционно это

происходит на сцене Новго-

родского театра), не сулил

легкой жизни ни жюри, ни

зрителям. Режиссер Григорий
Козлов и студенты 4 курса

СПГАТИ честно предупреди-

ли публику, что 4 сцены будут

идти не менее 4 часов. Фор-

мат, прямо скажем, не фести-

вальный. Забегая вперед –

часы эти промчались на од-

ном – затаенном – дыхании.

За белым полупрозрачным за-

навесом, растянувшимся

вдоль портала, скроются пер-

сонажи спектакля, зажгут све-

чи, а на авансцене останутся

трое – Мышкин (Е.Шумейко),

Рогожин (С.Алимпиев) и Лебе-

дев (И.Шорохов). Начнется

спектакль с первой главы ро-

мана. Режиссер Козлов и его

ученики переведут «Идиота»
на театральный язык так, что

описания Достоевского пока-

жутся ремарками, специально

сделанными для этой поста-

новки. Страница за страницей

(не без небольших купюр и не

без деликатных импровиза-

ций) они станут прояснять

глубинные смыслы книги, ко-

торую можно перечитывать

всю жизнь. Неспешно, очень

подробно. Здесь важно все: и

красные в клеточку гетры воз-

вращающегося из Швейцарии

князя, и такой же расцветки

узелок в его руках, черное на-

распашку пальто Рогожина,

нечто кремово-кисейное на

барышнях Епанчиных, и лю-

бой взгляд, каждое движение,

и даже только попытка движе-

ния. Выбрав для своего спек-

такля только лишь первую

часть романа, питерцы вол-

шебным образом смогли сыг-

рать ее так, что зритель, даже

никогда не читавший Достоев-

ского, почувствует, что случит-

ся с каждым из героев книги

дальше. «Всесильный бог дета-

лей, всесильный бог любви»

живет на сцене. Вот утомив-

шийся князь располагается в

скромной комнатенке у Ивол-

гиных, развязывает свой клет-

чатый узелок, превращая его в

скатерку на тумбочке, бережно

ставит на нее несколько милых

сердцу вещичек и дорожный

складень – псалом 90. Вот не-

счастная генеральша Иволги-

на (А.Артемова) находит занач-

ки мужа, пытаясь скрыть се-

мейную беду от глаз постояль-

ца, вот генерал (А.Ведерников)

радостно обнаруживает еще

одну, не найденную женой, за-

ветную бутылочку, вот влетает

в комнату к Мышкину умори-

тельно темпераментный Фер-

дыщенко (А.Семенов), вот Аг-

лая (П.Сидихина) бросает на

Льва Николаевича искоса

взгляд (но какой взгляд!), вот

любопытная до детскости Ли-

завета Прокофьевна (А.Марее-
ва) рассматривает «идиота»,

как некоего диковинного

зверька, сама же вмиг и усты-

дившись своего любопытства,

вот гордо вскидывает голову

Ганя (Н.Куглянт), с эдаким

подвывертом врывается на

сцену Рогожин. И как ртуть,

реагирует на все князь Лев Ни-

колаевич Мышкин, так что ка-

жется, видишь уже и не актера,

и не персонажа, а самую душу

его… Вообще, о каждом испол-

нителе надо бы говорить долго

и подробно, настолько они

точны, живы и талантливы.

Недаром питерцы получили на

фестивале, кроме «Гран-При»,

еще и приз за лучший актер-

ский ансамбль. Но лучшим

призом не только публике го-

рода на Неве, но и всей теат-

ральной общественности ста-

ло бы создание на основе этого

курса профессионального теа-

тра под руководством Г.Козло-

ва, потому что, что уж греха та-
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ить, феноменальные явления в

нашем деле случаются редко, а

это – именно что феномен.

Феномен живого, полнокров-

ного, современного, азартного

психологического театра (хотя

точнее б – театра переживания

и проживания…).

С 1996 года фестиваль Досто-

евского получил статус между-

народного. Разные гости соби-

рались на берегу реки Переры-

тицы, что в Старой Руссе. Бы-

ли тут и японцы, и финны, но

представить себе эти несколь-

ко ноябрьских дней (всегда

приуроченных к дню рожде-

ния писателя) без сербской ак-

трисы из театра «Бошко Буха»
Зорицы Йованович уже невоз-

можно. В этом году Зорица

русский выучила только за то,

что им разговаривал Достоев-

ский. Это, практически, анек-

дот, причем совсем не сквер-

ный. Актриса позвонила уст-

роителю фестиваля – директо-

ру Новгородского театра дра-

мы Виктору Назарову, заявив,

что ей нужен мужчина. Виктор

Евгеньевич, обычно дамам ни

в чем не отказывающий и сла-

вящийся своим благородст-

вом, на этот раз «взял себя в

руки» и твердо сообщил Зори-

це, что мужчины для нее у не-

го нет. То есть нет актера, кото-

рый бы стал партнером в спек-

такле «Бедные люди» и сыграл

бы роль Макара Девушкина на

русском, в то время, как Зори-

ца Вареньку – по-сербски. Вот

так и выучила Зорица русский

язык, и вместо международно-

го дуэта зрители фестиваля

увидели трогательный моно-

спектакль, в котором актриса

сыграла и мужскую и женскую

роли на языке оригинала, пе-

ремежая письма-монологи
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русскими песнями и романса-

ми с гортанным сербским при-

вкусом. Маленькая, чуть выше

своей постоянной спутницы –

гитары, актриса из театра

«Бошко Буха» в течение часа

дарила публике великую воз-

можность сострадания, сопе-

реживания, сочувствия. Приз

«За лучшую женскую роль» от-

правился в Сербию.

В этом году в Доме-музее До-
стоевского на сцену вышли аж

две жены писателя. Одна –

Анна Григорьевна – в спек-

такле Новгородского театра
драмы «Я счастлива, счастли-
ва, счастлива…» в постановке

главного режиссера театра

Сергея Морозова (этот спек-

такль до того полюбился ру-

шанам, что они не мыслят фе-

стиваль без него, а прекрас-

ный актерский дуэт – Любовь
Лушечкина и Анатолий Усти-
нов – с удовольствием играет

его здесь как прекрасную пре-

амбулу к церемонии вручения

наград). Вторая Анна Григорь-

евна ( Т.Маколова) явилась на

бережок скромной речки Пе-

рерытицы с величавых брегов

Невы. Спектакль «Любящий
тебя Достоевский», если ве-

рить программке, «создан по

письмам Федора Михайлови-

ча к жене, написанным в пе-

риод страстного увлечения

писателем игрой на рулетке».

Если же верить собственным

глазам, то вовсе не писатель,

тем более, великий, предстает

перед изумленной публикой, а

обаятельный и «в меру упи-

танный» альфонс (В.Салты-
ков), который пропивает и

проигрывает последние день-

ги измученной женщины,

смутно напоминающей крото-

стью лица истощенную жену

честного гаишника из теле-

приколов «Нашей Раши».

Особенно когда в финале

спектакля она является в обра-

зе… Сикстинской Мадонны.

Питерцы определили жанр

своего спектакля как «история

болезни в одном действии»,

но, право слово, это больше

подошло бы для «Неточки Не-
звановой» из екатеринбургского
театра «Лаборатория драмати-
ческого искусства им. М.Чехо-
ва». Правда, «в одном дейст-

вии» этот спектакль оказался

для меня и благочинного отца

Амвросия, мужественно пере-

жившего пароксизмы первого

акта. Не знаю, куда отправил-

ся благочинный, а я так в Геор-

гиевскую церковь, любимую

Федором Михайловичем, по-

пить святой воды и поправить

пошатнувшееся в результате

этого зрелища здоровье. На-

верное, заслуженный работ-

ник культуры России Наталья
Мильченко что-то имела в ви-

ду, когда заставляла Неточку

(С.Абашеву) шевелить губами

синхронно тексту персона-

жей, не произнося при этом

ни единого слова и обращаясь

единственно лишь к «вломив-

шемуся» в повесть Достоев-

ского молоденькому монаху со
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свечкой, обозначенному в

программке как «духовное ли-

цо» (А.Дидковский). Наверное,

Наталья Мильченко что-то

имела в виду, и когда предло-

жила актеру, играющему отчи-

ма Неточки (Д.Бабушкин), ри-

сунок роли, состоящий из па-

тологических корчей, брызга-

ющей во все стороны слюны,

ужимок и гримас. И уж точно

что-то там такое подразумева-

ла, когда артисты старательно

и страстно изображали под

«фанеру» игру на скрипке, и

когда… Стоп! Вот тут-то я и

сбежала в Георгиевскую цер-

ковь, а по возвращении, уви-

дев позеленевшие лица коллег

и зрителей, готова была каять-

ся перед ними за профессио-

нальную слабость и «оставле-

ние человека в опасности».

Покаяние должно было слу-

читься и без меня, потому что

именно так определили суть

своего спектакля его создате-

ли. Не случилось. Случилось,

похоже, нечто иное. Смею

предположить, что руководи-

тель театра с таким ко многому

обязывающим названием, во-

все не хотела подвергать эсте-

тическим пыткам ни в чем не

повинную публику, но лишь

следовала известной формуле

Треплева. М-да… «Новые фор-

мы», конечно, нужны, но…

Риск – благородное дело. Тут

важно все – и благородство, и

отвага, и азарт, и бесконечная

любвь к Достоевскому устрои-

телей фестиваля. Потому что

только при всех этих «привхо-

дящих» можно было отва-

житься пригласить в Старую

Руссу вместе с профессиона-

лами народный театр. И не

просто «народный», а моло-

дежный, даже юношеский –

возраст исполнителей колеб-

лется от 16 до 22 лет. Они отва-

жились. И не проиграли. Мо-
лодежный театр-студия «Ключ»
из Набережных Челнов (Татар-
стан) привез в Дом Федора

Михайловича «Белые ночи» в

постановке Никиты Кобелева
(он же и автор инсценировки).

Обшарпанный стол. На нем

зеленая москитная сетка – па-

утина, в которой будет в нача-

ле и финале спектакля запуты-

ваться и задыхаться Мечта-

тель. Книги в грубой оберточ-

ной бумаге то там, то здесь.

Положи их двумя высокими

стопками, на них – доску, а

под доской – аквариум, вот те-

бе и набережная Невы. Дере-

вянная лестница, пара стульев

и еще книги – вот и квартира

Настеньки. Щелкнешь вы-

ключателем, погасишь свет,

зажжешь свечи – вот тебе и

белая ночь. Задуешь свечи,

щелкнешь выключателем свет

– вот тебе и томительный день

до новой встречи. Не сказать,

что все в этом спектакле было

совершенно. Молодой режис-

сер (что, собственно, свойст-

венно его возрасту) постарал-

ся вместить сюда все свои зна-

ния и умения. И даже отва-

жился играть его больше двух

часов без антракта. (Но тут

вмешалась то ли Мельпомена,

то ли дух Ф.М., и ровно там,

где должно быть антракту, акт-

риса случайно задела высокой

лестницей люстру, разбив пла-

фон, и перерыв состоялся.) Но

и до вынужденного (и нужно-

го) антракта зрители успели

вволю наплакаться и насме-

яться вместе с персонажами.

Эта уютная смешная Матрена

(Е.Симонова), трогательно ле-

нивая и так же трогательно

любящая своего хозяина (ради

него она готова даже паутину

убрать – фу, какая гадость, ва-

ша москитная сетка!). Этот за-

бавный и трепетный Мечта-

тель (Д.Русин) в длинном чер-

ном пальто и неизменной чер-

ной шляпе, которая утонет по-

том, как и все его надежды, в

аквариуме-Неве. Эта живая,

озорная, с блестящими глазка-

ми Настенька (Л.Тутлыкова) –

вся любовь, вся порыв. Эта не-

мая (не глухая – ну, переделал

маленько режиссер) Фекла

(Г.Ягудина) – зажми ложку по-

перек рта – вот и будешь не-

мой. Эта слепая Бабушка в

черных очках (А.Назамиева).

Этот долгожданный красавец

– Жилец (А.Климов). «Все они

красавцы, все они поэты». А с

ними и еще один поэт –

А.С.Пушкин. Никита Кобелев

замечательно соединил прозу

Федора Михайловича со сти-

хотворными отрывками Алек-

сандра Сергеевича, превратив

каждый из них в смешную му-

зыкальную интермедию, при-

правленную Россини. Вообще

спектакль отличает удивитель-

но тонко продуманная и про-

чувствованная музыкальная

партитура, в которой Пагани-

ни, Вивальди etc… сливаются

с неспешной поначалу, а по-

том все чаще, все быстрее –

дробью пальцев по барабану

(дробь дождя по питерской

мостовой; удар ладонью – ба-

рабанный раскат – вот и гро-

за), а потом – внезапной ти-

шиной. Если умудренный

опытом Григорий Козлов в

своем спектакле прояснял и

выявлял смыслы «Идиота», то

молодой Никита Кобелев, на-

против, чуть переставил ак-

центы, добившись, однако, от
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зрителя не меньшего сочувст-

вия и сострадания к героям

«Белых ночей», чем при чте-

нии повести. Эта Настенька и

этот Мечтатель уже влюблены

друг в друга, и, когда в полу-

сантиметре от первого их по-

целуя появляется Жилец, про-

исходит катастрофа не только

для одного лишь главного ге-

роя. И ей уже почти невоз-

можно уйти от него, но и не

уйти она не может. Настенька

исчезает, а Мечтателю остает-

ся только снова запутаться в

зеленой сетке паутины, для

того чтобы уже больше никог-

да не быть таким счастливым,

каким он был на протяжении

спектакля. Но зато актер Дми-

трий Русин на закрытии фес-

тиваля был счастлив не только

оттого, что получил приз «За

лучшую мужскую роль», но и

о того, что игру его благосло-

вил благочинный отец Амвро-

сий, назвав его «истинным ру-

шанином», а «рушанин»-то,

оказывается, в переводе с

древнеславянского – «рус-

ский» и сердечно рифмуется с

Достоевским. В Татарстан от-

правился также и «Приз зри-

тельских симпатий», настоль-

ко полюбились ребята из теат-

ра-студии «Ключ» публике

Старой Руссы.

Ну и, конечно, все без ис-

ключения участники фести-

валя увезли с собой корзин-

ки с яблоками из сада Досто-

евского. Яблоки эти береж-

но собирают и хранят в под-

поле служители Дома-музея

именно на этот случай, а се-

рой белке с рыжим хвостом

остались те несколько, что

еще задержались на ветках

яблоневого сада.

Юлия Маринова
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Çдекабре прошел VII
Театральный фести-
валь «Дни Островско-

го в Костроме», посвященный

нынче 185-летию драматурга

и приуроченный к 200-летию

одного из старейших театров

России – Костромского дра-
матического театра имени
А.Н.Островского.

Удивительная атмосфера ца-

рила на этом фестивале, ко-

торый был создан 35 лет на-

зад. И немалая заслуга в этом

руководства области, города

и театра.

Губернатор Костромской об-

ласти Игорь Николаевич Слю-
няев, умный, интеллигент-

ный, мягкий, очень помогаю-

щий театру и фестивалю, как-

то всегда незаметно появлялся

на спектаклях, но смотрел их с

большим интересом. Чувство-

валось, что он гордится своим

детищем – отремонтирован-

ным красивым театром, акте-

рами и этим замечательным

праздником искусства.

Не обходили вниманием фес-

тиваль и первый заместитель

губернатора Ю.Ф.Цикунов,

директор департамента куль-

туры Г.А.Бабенко, начальник

отдела по культурной поли-

тике Л.Э.Аметова.

Особые слова восхищения и

благодарности хочется сказать

самому, по-моему, обаятельно-

му и элегантному директору

театра – Ирине Геннадьевне
Третьяковой, которая вместе со

своими помощниками сумела

очень хорошо организовать

фестиваль. Кроме того, она со-

здала прекрасные условия для

работы семинара театральных

критиков России под руковод-

ством профессора И.В.Холмо-
горовой, участники которого

приехали в Кострому из раз-

ных уголков нашей страны.

Каждый вечер после спектак-

лей (а их было 9) актеры

встречались с московскими

критиками и членами жюри,

которые обсуждали просмот-

ренные спектакли.

В рамках фестиваля прошла

двухдневная межрегиональная
научная конференция «А.Н.Ос-
тровский в новом тысячелетии».

Театр Островского – это осо-

бый мир, который только ка-

жется простым и понятным.

На самом же деле он сложен,

многопланов и многозначен.

Островский, как отмечают

исследователи его творчест-

ва, открывает в своих героях

не меньше, чем Достоевский

в своих.

9 декабря, в день 200-летия

Костромского театра, фести-

валь открылся спектаклем хо-

зяев «На всякого мудреца до-
вольно простоты» в постанов-

ке главного режиссера Сергея
Кузьмича.

Глумова Александр Кирпичев
играет обаятельным и злым

карьеристом, играет холодно

и сдержанно. Для него глав-

ное – попасть в тон Мамаеву

– В.Гостищеву и Крутицкому

– Э.Очагавии. Глумов-Кир-

пичев умен, но решил не бо-

роться с существующим по-

рядком, а приспособиться к

нему, отказавшись от своих

идеалов, памятуя, что с вол-

ками жить – по-волчьи выть.

В спектакле есть интересные

актерские работы, по-новому

раскрывающие образы пьесы.

Городулин Д.Рябова очень

молод, красив и изящен, изы-

сканно пошл и нахален. По-

жалуй, такого Городулина

мне еще никогда не приходи-

лось видеть.

Крутицкий – Э.Очагавии не

так глуп и не так уж смешон.

Он эпически спокоен, за его

благодушием – уверенность

в собственной и себе подоб-

ных силе. Мать Глумова –

А.Заварихина раскрывает ха-

рактер в развитии – из неря-

шливой, вечно пьяной жен-

щины она превращается во

втором акте в роскошно оде-

тую светскую даму.

Спектакль неровный – пер-

вый акт идет, скорее, на уров-

не текста, а во втором начи-

нает работать сюжет, появля-

ется ритм. Оформление Еле-
ны Сафоновой не вполне по-

нятно. Думается, что есть

много лишних изобретений в

этом живом и интересном

спектакле – дым, идущий из

подвала квартиры Глумовых,

как из преисподней; рассмат-

ривающая всех в бинокль

Мамаева – Т.Никитина; бес-

конечно выезжающие из ку-

лис фуры-лестницы, на кото-

рых стоят или сидят герои

спектакля и изрекают свои

монологи или диалоги.

Интересен спектакль «По-
следняя жертва» Театра для
детей и юношества из далеко-

го города Северска Томской
области (см. «СБ, 10» № № 3-

103, 6-106).

Стержень всего спектакля –

Флор Федулыч Прибытков в

исполнении Анатолия Куд-
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рявцева. Флор Федулыч пред-

стает как личность, причем

масштабная, наделенная не-

привычной самоиронией. Он

видит всех насквозь и себя

тоже. Его отношение к Юлии

сыграно Кудрявцевым не как

прихоть, а как последняя по-

здняя любовь. Он вносит в

образ новое – человечность и

страстность, которые скры-

ваются под джентельменской

корректностью. И на поверку

Флор Федулыч становится

главным положительным ге-

роем спектакля, повествую-

щего о том, что на место пре-

краснодушных краснобаев,

мелких прощелыг и ворюг

должны прийти сметливые

предприниматели, сильные

личности, без иллюзий, но с

«купеческой честью».

В роли Юлии Тугиной Татья-
на Угрюмова пыталась рас-

крыть глубину чувств к Дуль-

чину, нравственную красоту

своей героини, так потряс-

шую пожилого расчетливого

и далеко не сентиментально-

го Флора Федулыча, но дума-

ется, что это ей удалось не в

полной мере, так как не ощу-

щается развития образа, хотя

возможности для этого были.

Евгений Казаков создает яркий

образ Дульчина, наглого вер-

топраха. Пошлость Дульчина

очевидна прежде всего потому,

что он не видит, не понимает

сути такой женщины, как

Юлия, которая его беззаветно

любит и страдает. Он человек

незначительный, пустой, и в

нем неуловимо ощущается не-

что современное нам.

Режиссер Наталья Корлякова
застроила спектакль на музыке

и танцах (которых иногда,

правда, становится многовато),

на великолепной пластике ак-

теров, которые, к сожалению,

двигаются лучше, чем говорят.

Спектакль очень современ-

ный, и современности режис-

сер добивается прежде всего

через актеров, которые купа-

ются в ролях.

Калужский драматический те-
атр показал «Волки и овцы» –
одно из самых блестящих со-

зданий комедийного гения

Островского, оказавшееся се-

годня как никогда актуаль-

ным. Сегодня чего только не

делают режиссеры с русской

классикой! Часто театр всту-

пает в спор с автором. Порой

Островский становится лишь

поводом для режиссерских

изысканий и самовыражения.

Известный и талантливый

режиссер Александр Плетнев
хотел привнести в пьесу что-

то  новое, сверхсовременное,

но думается, все-таки должно

быть во всем чувство меры.

Режиссер превращает мир Ос-

тровского даже не в «темное»,

а в безликое серое царство

скучных и непонятных людей.

И знаменитое: «Да разве кру-

гом нас люди живут?.. Волки

да овцы. Волки кушают овец, а

овцы смиренно позволяют се-

бя кушать», – не работает в

спектакле, так как все смеша-

лись в кучу – и волки, которые

совсем не зловещи, и далеко

не смиренные овцы, и дорево-

люционная Россия, и сего-

дняшние дни. Герои напоми-

нают то ли бомжей из разорив-

шихся «бывших», то ли выпу-

щенных на свободу заключен-

ных. Вместо вальяжного «Об-

ломова» – Лыняева перед на-

ми какой-то урка в очках, бу-

шлате и черной фуражке, ко-

торую актер В.Годунов не сни-

мает даже в доме перед дама-

ми. С.Лунин играет Беркутова
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как крупного партийного чи-

новника, почему-то в черной

папахе, стоящего за контор-

кой, превращенной в трибуну.

Художественный образ спек-

такля – это теплушки (худож-

ник М.Железняков), которые

превращаются в амбары, из

них появляются действующие

лица. В финале звучит марш

«Прощание славянки», и два

деревянных облупленных ва-

гона отправляются в «светлое

будущее» – в одну сторону с

простым народом, где на пол-

ках в куче проститутки, зеки,

воры, а в другую – вагон с

российским гербом с двумя

супружескими парами – Бер-

кутовым и Купавиной –

Е.Клейменовой, Лыняевым и

Глафирой – Л.Фанасковой.

Островский в спектакле Ка-

лужского театра сопротивляет-

ся постановщику и исполните-

лям, пропадает текст, хотя ак-
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теры добросовестно работают

в предложенном режиссером

рисунке. Но, к сожалению,

возникает даже ощущение, что

мы увидели пьесу посредст-

венного драматурга.

Одной из самых последних,

грустных и не очень популяр-

ных пьес Островского, оста-

вавшейся долгое время в тени,

является пьеса «Невольницы»,
названная в Ярославском теат-
ре драмы им. Ф.Волкова «Охо-
той пуще неволи». В ней драма-

тург сквозь слезы смеется над

существующим невольничес-

ким положением человека.

Старый муж – молодая жена

– вечная тема в драматургии

и жизни. В доме старого бога-

того купца Стырова, в мире

семейной деспотии томится

«невольница» – его молодая

жена Евлалия.

А.Соколовский играет Стыро-

ва ярко, эффектно вальяжно,

заставляя наслаждаться своей

прекрасной речью и текстом

Островского, что бывает не

так часто. Евлалия в исполне-

нии М.Жемчуговой очарова-

тельна, это натура душевно

богатая, искренняя, жажду-

щая настоящих чувств. Она

выходит замуж за нелюбимо-

го старика, чтобы быть рядом

с молодым человеком, в кото-

рого давно влюблена. Узнав,

что она обманута и предмет ее

страсти Мулин – А.Кузьмин –

расчетливый ловкач, пройдо-

ха и откровенный альфонс,

она в финале превращается из

романтического наивного со-

здания в женщину, приспосо-

бившуюся к жизни в мире, где

обесценено все. И это превра-

щение сыграно актрисой ве-

ликолепно. Евлалия-Жемчу-

гова усвоила преподнесенные

ей уроки и становится плоть

от плоти того мира, неволь-

ницей которого ей предстоит

стать, где нет места для любви

и подлинной свободы.

«Бешеные деньги» – одна из

самых популярных и часто

играемых пьес Островского,

и, как никакая другая, она

опрокинута в день сегодняш-

ний, что еще раз подтвердила

постановка режиссера Мало-

го театра Виталия Иванова во

Владимировском театре драмы
имени А.В.Луначарского.

Об этом спектакле писали

много, он получал различные

премии, поэтому хочется ска-

зать только, что это спектакль

высокой культуры, с прекрас-

ным оформлением замеча-

тельного художника Стани-
слава Шавловского, хорошим

актерским ансамблем и со-

вершенно неожиданным

главным героем Василько-

вым в исполнении Николая
Горохова. Его герой далеко не

молод, не так уж строен и мо-

лодцеват, но он так убеди-

тельно проживает каждый

миг своего существования на

сцене, так страстно любит

Лидию Чебоксарову – Лю-
бовь Гордееву и так умеет глу-

боко прятать свои обиды и

страдания, что нельзя ото-

рвать глаз от этого непривыч-

ного седоватого, но очень

обаятельного Василькова.

Рязанский областной театр
драмы привез на фестиваль

î Ö ë í à Ç Ä ã à
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«Дикарку», написанную моло-

дым Островским в соавторст-

ве с молодым Н.Соловьевым.

В центре – образ молодой рус-

ской девушки Вари, вырос-

шей в глуши, в деревне и по-

павшей в расчетливый и без-

жалостный мир. Эту, по сути,

бенефисную роль в свое время

играли такие блестящие акт-

рисы, как В.Комиссаржев-

ская, М.Савина, А.Коонен.

В Рязанском театре Варя

М.Мясниковой очарователь-

на, порывиста, и ее серьезное

увлечение, а скорее любовь к

хозяину имения стареющему

ловеласу Ашметьеву – А.Тор-
хову находит отклик в его ду-

ше. Их потянуло друг к другу

всерьез, но ее искреннее и

страстное чувство испугало

женатого Ашметьева, и он

грубо отталкивает ее. Страда-

ющая и не понимающая, что

произошло, Варя-Мясникова

уходит к влюбленному в нее

молодому помещику Маль-

кову – М.Дмитроченкову,

как-то разом превращаясь из

восторженной девушки-ди-

карки в женщину, холодно и

расчетливо приспосабливаю-

щуюся к окружающей жизни.

Спектакль рязанцев режис-

сер Жанна Виноградова и ху-

дожник Надежда Яшина ре-

шили как яркий лубок (сце-

ническое пространство об-
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рамлено деревьями со свиса-

ющими с них неправдопо-

добно огромными тропичес-

кими фруктами), но по ходу в

действие, которое не всегда

точно простроено, вторгается

и фарс, и правда жизни.

Спектакль теплый, тонкий,

легкий, идет в прекрасном

ритме, хотя, к сожалению, не

всегда главных героев под-

держивает их окружение, на-

поминающее не живые, а ус-

ловные фигуры.

Режиссер Валентин Варецкий
в Московском областном дра-
матическом театре им. А.Н.Ос-
тровского обращается к за-

ключительной части трилогии

Островского «Женитьба Баль-
заминова» («За чем пойдешь, то
и найдешь»), добавляет отрыв-

ки и из двух первых и создает

свою редакцию этой трагико-

мической истории о «малень-

ком человеке».

Спектакль яркий, шумный, с

бравурной музыкой и танца-

ми, с использованием много-

численных цирковых трюков,

ненужных приспособлений и

неоправданных деталей, за ко-

торыми теряется живая орга-

ника существования актеров.

Бальзаминова играет моло-

дой, способный актер, очень

пластичный. Лицо его озаря-

ется улыбкой только при

мысли о деньгах и выгодной

женитьбе, а когда его мечта

сбывается, в глазах его скво-

зит горечь и ощущение того,

что жизнь прошла впустую.

Малый театр показал вне

конкурса пьесу «День на день
не приходится» («Тяжелые
дни»), шедшую на сцене Ма-

лого 140 лет назад и не появ-

лявшуюся в репертуаре на-

ших театров до 1987 г., когда

ее, наконец, поставил Дет-

ский театр в Москве. И это

довольно странно, так как в

пьесе хорошо выписаны об-

разы купеческого и чиновни-

чьего Замоскворечья.

Главные герои – молодежь,

нежные влюбленные Андрей

– С.Потапов и Шура – О.Же-
вакина устраивают свое счас-

тье, добиваясь согласия на

брак у купца-самодура Тита

Титыча Брускова – Д.Кознова.

Режиссер Александр Коршу-
нов выстраивает действие

изящно и стремительно, в

чем его поддерживает, как

всегда в Малом театре, пре-

красный актерский ансамбль.

Тит Титыч в сочном исполне-

нии Д.Кознова многолик и

всеобъемлющ, фигура страш-

ная в своем невежестве и в

своих амбициях, не желающая

считаться ни с кем и ни с чем.

Но за постоянным окриком:

«Ндраву моему не препятст-

вуй!..» – у Тита Титыча скры-

вается страх, который и ис-

пользует Василий Дмитрич

Дюжев, помогая вырвать у не-

го согласие на брак молодых.

Дюжева играет А.Коршунов.
Играет неброско, несуетливо,

чуть иронично, иногда озор-

но. Он подчеркивает беско-

рыстие своего героя, свобод-

ного от власти денег, презира-

ющего взяточничество.

Изящно и функционально

оформление О.Коршуновой.

С двух сторон сцена окаймле-

на решетками, увитыми зеле-

нью, задник разрисован сце-

нами из жизни старой купе-

ческой Москвы. Хорошо ос-

воено сценическое простран-

ство – актеры выходят ото-

всюду: из проходов, из боко-

вых дверей. А когда раздвига-

ются стены внутри, взору

зрителей предстает очарова-
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тельный интерьер квартиры

купца Брускова – поистине

настоящий дом времен Ост-

ровского.

Спектакль «День на день не

приходится», интеллигент-

ный, чистый, светлый, еще

раз доказал, что лучшие тра-

диции Малого театра сохра-

няются и воспринимаются

его молодежью.

Закрывался фестиваль его

хозяевами – Костромским
театром, показавшим «Сне-
гурочку», одну из самых за-

гадочных пьес Островского,

не имеющую большой сце-

нической истории.

Островский поселил своих

героев в удивительную ска-

зочную страну – в мир язы-

ческой Руси.

Петербургский режиссер

Игорь Коняев, лауреат

многих премий, проявил

буйную фантазию, при-

внеся в свою постановку

много танцев, песен, риту-

алов, которые, правда, не

всегда органично вплета-

ются в действие, а порой

существуют отдельно от

диалогов и монологов ге-

роев. Но актеры играют с

полной отдачей, сцена за-

полнена их неуемной

энергией, выплескиваю-

щейся и в зрительный зал.

Снегурочка – Мария Ки-
рилкина чиста и прекрасна,

но, на мой взгляд, самая

интересная работа – это

Царь Берендей – Э.Очага-
вия, входящий тихой, пе-

чальной нотой в излишне

суетливый спектакль. 
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Жюри определило лауреатов:

ãÛ˜¯ËÈ ÒÔÂÍÚ‡ÍÎ¸
ÙÂÒÚË‚‡Îfl
«Последняя жертва» – Север-

ский муниципальный театр

для детей и молодежи

ãÛ˜¯‡fl ÂÊËÒÒÛ‡
Игорь Коняев («Снегурочка».

Костромского драматическо-

го театра)

ãÛ˜¯‡fl ÒˆÂÌÓ„‡ÙËfl
Елена Сафонова – («Снегу-

рочка» Костромского драма-

тического театра)

ãÛ˜¯‡fl ÊÂÌÒÍ‡fl ÓÎ¸
Татьяна Угрюмова за роль

Юлии Тугиной («Последняя

жертва» Северского театра

для детей и молодежи)

ãÛ˜¯ËÂ ÏÛÊÒÍËÂ ÓÎË
Александр Кирпичев – за роль

Глумова («На всякого мудреца

довольно простоты» Костром-

ского драматического театра)

Николай Горохов – за роль Ва-

силькова («Бешеные деньги»

Владимирского академичес-

кого областного театра драмы)

á‡ ‚˚ÒÓÍÛ˛ ÍÛÎ¸ÚÛÛ
ËÒÔÓÎÌÂÌËfl ÓÎÂÈ ‚ Ô¸ÂÒ‡ı 
éÒÚÓ‚ÒÍÓ„Ó
Татьяна Никитина – за роли

Мамаевой и Бобылихи (Кост-

ромской драматический театр)

ãÛ˜¯ËÈ ‡ÍÚÂÒÍËÈ ‰Û˝Ú
Андрей Торхов и Марина Мяс-

никова за роли Ашметьева и

Вари («Дикарка» Рязанского

областного драматического

театра)

ãÛ˜¯‡fl ÊÂÌÒÍ‡fl ÓÎ¸
‚ÚÓÓ„Ó ÔÎ‡Ì‡
Лариса Окишева – за роль

Ирины Лавровны («Послед-

няя жертва» Северского теат-

ра для детей и молодежи)

Фестиваль позволяет сделать

ряд важных выводов. Поста-

новки пьес Островского

предполагают высокую сте-

пень мастерства, художест-

венного такта, вкуса. Не ме-

нее важно, чтобы магия и ме-

лодика слова Островского,

живая и сочная речь его геро-

ев доходили до зрителей.

Очень жаль, когда сидящие в

зрительном зале плохо слы-

шат актеров и не попадают

под обаяние языка великого

драматурга, не могут в пол-

ной мере оценить все тонко-

сти и психологические глуби-

ны, таящиеся в нем. Ну а, че-

го греха таить, в большинстве

спектаклей, увиденных нами

на фестивале, очень плохо

обстоит дело с речью, особен-

но у молодежи, впрочем, как

и в столичных театрах.

Фестиваль еще раз доказал,

что Островский – золотой

фонд русской драматургии,

что он – драматург на все вре-

мена, необыкновенно совре-

менный сегодня.

Элеонора Макарова
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Заслуженная артистка Удмуртии, актриса Государственного
Русского драматического театра Удмуртской Республики Галина
Аносова отметила 50-летие.

Около тридцати лет назад она окончила Свердловское теат-

ральное училище и, впитав все премудрости актерского ремес-

ла, приехала работать в Ижевск. Сначала – на сцене Государ-

ственного театра кукол Удмуртской Республики. А в 1988 году

была принята в труппу Государственного Русского драматиче-

ского театра имени В.Г.Короленко, где сыграла более тридца-

ти ролей в разных спектаклях.

Уже с первого сезона Галина Анатольевна стала одной из веду-

щих актрис труппы. Ей подвластны и лирические, и комедий-

ные, и драматические роли. Зрители по сей день помнят ее

Марию из спектакля «Звезды на утреннем небе» А.Галина, Маргариту из «Не убий» Л.Андре-

ева, Наталью из «Вечного мужа» Ф.Достоевского, Исмену в «Федре» Ж.Расина и другие ро-

ли. Из последних творческих удач актрисы – княгиня Дашкова в «Великой Екатерине»

Б.Шоу и миссис Бейкер в спектакле «Эти свободные бабочки» Л.Герша.

Работая над каждой ролью, актриса ищет точки соприкосновения со своими героинями. Она

умеет точно почувствовать характер персонажа, найти такие детали, которые делают образ

живым и неповторимым. Оксана Лукинская, Ижевск
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Ç конце октября состо-

ялся XII Междуна-
родный балетный фес-

тиваль в Чебоксарах. Четыре

вечера Чувашский театр оперы
и балета провел при полных

аншлагах. Фестивальная афи-

ша включала «Жизель» – са-

мый первый балет на чебок-

сарской сцене, «Баядерку» –

постановку, удостоенную Го-

сударственной премии Чува-

шии, Гала-концерт и «Спар-
так» Марийского театра оперы
и балета в постановке Кон-
стантина Иванова.

«Минимум приглашенных –

максимум открытий в собст-

венном коллективе» – это не

только девиз нынешнего фес-

тиваля, но и стратегия нового

главного балетмейстера теат-

ра Валерия Кокорева, в про-

шлом солиста Большого теат-

ра, в настоящем – успешного

менеджера, формально –

главного балетмейстера Че-

лябинского театра оперы и

балета, практически и офи-

циально – руководителя ба-

лета чувашского.

Всего за несколько месяцев

познакомиться с труппой,

подготовить спектакль («Лебе-
диное озеро» не было показано

на фестивале по техническим

причинам – не подоспели ко-

стюмы) и активно включиться

в работу новому балетмейсте-

ру помогла энергичная коман-

да коллег-единомышленни-

ков: директор театра Михаил
Шиманский, художественный

руководитель Ольга Нестеро-
ва, но в первую очередь, ко-

нечно, талантливый педагог и

балетмейстер, самоотвержен-
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ный директор балетной шко-

лы Галина Никифорова.

За несколько месяцев руко-

водства команда Кокорева

сделала немало. В буквальном

смысле слова она не дает

труппе засидеться – смело до-

веряет молодым выпускникам

школы сольные партии, энер-

гично готовит гастроли труп-

пы по России (в Рязань и Уль-

яновск) и в Китай. Молодым

артистам повышена зарплата

и в результате – в этом году

выпуск школы не только не

разъехался по городам и ве-

сям, в труппу даже вернулись

воспитанники прошлых лет.

Фестивальная программа бы-

ла составлена таким образом,

чтобы показать и изрядно по-

молодевший, окрепший кор-

дебалет (еще не вполне осво-

ившийся в качестве «теней»,

но уверенно выступающий

виллисами в «Жизели»), и ста-

бильных надежных ведущих

солистов, танцовщиков ши-

рокого диапазона – Елену Ле-
мешевскую, Татьяну Альпидов-
скую, Айдара Хисамутдинова, и

молодых перспективных ар-

тистов нового поколения –

Дмитрия Абрамова, Валентина
Шустикова, Геннадия Вино-
градова, Анастасию Петрову,

Александру Алимову. Но глав-

ное, что показал фестиваль, –

в Чебоксарах появилась бале-

рина по масштабу и статусу.

Этому приобретению, несо-

мненно, позавидовали бы и

некоторые столичные театры.

Лауреат международных кон-

курсов Маргарита Камыш
(выпускница Кишиневского

хореографического училища,

бывшая солистка Челябин-

ского театра) дебютировала

на чувашской сцене именно в

дни фестиваля. На открытии

она исполнила партию Ни-

кии в «Баядерке», на заверша-

ющем Гала-концерте блесну-

ла в па де де из «Дон Кихота»

(оба раза партнером выступил

приглашенный из Санкт-Пе-

тербургского Михайловского

театра Михаил Сиваков, не

первый год восхищающий че-

боксарцев своими галантны-

ми манерами, мужественнос-

тью, точеным вращением).

Гибкая и сильная фигура, бале-

ринская стать, огромный пры-

жок, под стать мужскому, вы-

деляли М.Камыш даже на фо-

не приглашенных звезд –

японки Эллен Дешарре и соли-

стки Кремлевского балета На-
тальи Балахничевой. Обе поко-

ряли публику своими трактов-

ками «Жизели»: одна (Балах-

ничева) – тающей хрупкостью,

лиризмом, другая (Дешарре) –

пастельными линиями, не-

привычной глазу полутехни-

кой, создающей иллюзию гра-

вюр эпохи романтизма.

Организаторам фестиваля

принадлежала прекрасная

идея пригласить Марийский

государственный театр оперы

и балета им. Э.Сапаева с не-

давней премьерой – балетом

А.Хачатуряна «Спартак» в

оригинальной трактовке Кон-

стантина Иванова. В этот фес-

тивальный день зрителям и

коллегам представилась воз-

можность удивиться не столь-

ко балетмейстерскому прочте-

нию (спектакль чересчур на-

сыщен классическим танцем,

и цитаты из Юрия Григорови-

ча, конечно, прочитываются),

сколько воспитанному и креп-

кому мужскому кордебалету, а

также Спартаку в выдающем-

ся исполнении двадцатилет-

него солиста театра Констан-
тина Короткова.

В Чувашском театре оперы и

балета такого исключитель-

ного мужского кордебалета

нет, но есть все данные для

того, чтобы развиваться. Есть

прима-балерина, есть балет-

мейстер-постановщик, есть

школа. В планах театра при-

гласить президентом фести-

валя Надежду Павлову. Да со-

путствует театру удача!

Светлана Потемкина
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Более 45 лет своей жизни отдала Московскому областному государственному театру кукол Та-
мара Васильевна Косточкина, заслуженная артистка Московской области. 

Она была принята в труппу театра в качестве артистки вспомогательного состава, но очень

скоро, благодаря постоянному стремлению к совершенству и истовой преданности театру ку-

кол, стала ведущей актрисой. В свои 70 лет Тамара Васильевна полна энергии и жизненных

сил. Для молодежи театра она – яркий пример для подражания.

Уважаемая, любимая Тамара Васильевна! Мы сердечно поздравляем Вас с Юбилеем! Желаем

Вам здоровья, тепла и творческого долголетия. Коллектив театра
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äсвоему 80-летию Ир-
кутский театр юного
зрителя им. А.Вампи-

лова приурочил I Областной
фестиваль для детей и юноше-
ства «Синяя птица».

Вряд ли случайно это совпаде-

ние: ровно век назад родилась

под таким названием фило-

софская пьеса-сказка М.Ме-

терлинка и в тот же год, с бла-

гословения автора, «Синяя

птица» свила себе гнездо в

МХТ. И по сей день, теперь

уже во МХАТе им. М.Горько-

го, подумать только, сто лет

кряду под волшебную музыку

Ильи Саца идут «длинной ве-

реницей» вместе с Митиль и

Тильтиль в манящий мир не-

познанного все новые и новые

поколения юных зрителей.

Чары драматической поэзии

не развеиваются и не убыва-

ют со временем. Что и проде-

монстрировал первый обла-

стной фестиваль, объединив-

ший под крылом «Синей пти-

цы» 14 спектаклей для малы-

шей и подростковой аудито-

рии. Отличительной особен-

ностью этого конкурсного

показа стало участие в нем на

равных как профессиональ-

ных, так и любительских теа-

тров Приангарья.

Первые, как водится, сосре-

доточены в столице региона и

давно зарекомендовали себя

«лица необщим выраженьем»

в стране и далеко за ее преде-

лами: Иркутский академичес-
кий драматический театр им.
Н.П.Охлопкова, Иркутский
музыкальный театр имени
Н.М.Загурского, Театр кукол

«Аистенок» и, конечно, сам

инициатор фестиваля – ТЮЗ

им. А.Вампилова. Расширил

географию Братский драмати-
ческий театр. К числу профес-

сиональных был по праву от-

несен и спектакль студентов-

выпускников Иркутского теа-
трального училища.

Отбор лучших постановок

среди любительских коллек-

тивов взял на себя областной

Центр народного творчества и
досуга. По его рекомендации

были представлены спектак-

ли режиссеров Леонида Бес-
прозванного и Тагира Хамито-
ва, оба из Ангарска, Елены
Тумаковой из села Казачин-

ское, Лиры Барановой из по-

селка Чунский, Надежды Са-
фоновой из поселка Усть-Ор-

дынский, Антонины Вороши-
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ловой из. г. Шелехова. А так-

же их иркутских коллег Лари-
сы Сериковой-Киркицы и Пе-
тра Пинаева, работающих в

театральном ключе с воспи-

танниками детских музы-

кальных школ.

Все споры, недоумения и во-

просы относительно целесо-

образности столь необычного

симбиоза профессионалов и

любителей в одних рамках

фестиваль разрешил на удив-

ление просто – самим фактом

своего проведения. Собствен-

но, вампиловцы, взяв на себя

нелегкие хлопоты по органи-

зации такого смотра творчес-

ких коллективов, ставили це-

лью привлечь общественное

внимание к тому, что деятели

сцены предлагают в качестве

духовной и эстетической пи-

щи подрастающему поколе-

нию. Ведь неспроста трево-

жится современник: «А дети

нас слабее стали… Читать

почти что перестали. Оста-

лось думать перестать».

Репертуарную афишу «Синей

птицы» украсили Е.Шварц,
Б.Шергин, Д.Хармс, Г.-Х.Ан-
дерсен, К.Чуковский, Н.Лес-
ков, К.Драгунская, В.Лива-
нов, Ю.Энтин. Серьезность

выбора литературной основы

– еще не вся доблесть кол-

лективов. Когда не хватает

нужной драматургии, берутся

сочинять спектакль своими

силами. Примеры в рамках

фестиваля – спектакль «Хочу
полежать на облаке» народно-
го театра «Чудак» по книге

М.Дымова «Дети пишут Богу»
и «Легенды седого Байкала»
Л.Иоффе, В.Токарева, пока-

занные ТЮЗом вне конкурса

на закрытии фестиваля.

Оказалось, что тем и другим –

профи и любителям, есть чему

поучиться друг у друга. По ча-

сти мастерства, искренности,

выдумок и заразительности,

умения поддерживать «ток

любви» между сценой и залом,

обмениваться энергетикой со

зрителями. Оказалось, что ра-

дость и веселье, даруемые яр-

ким представлением, откры-

вают дорогу серьезному разго-

вору, несовместимому с мора-

лизаторством, зато способно-

му пробудить и ум, и совесть, и

отзывчивость. «Не может дет-

ство быть с улыбкой врозь», –

справедливо замечает поэт

А.Дементьев. Юмор дети чув-

ствуют превосходно. На озор-

ной клоунаде братчан «Что та-
кое этикет?» и на миниатюрах

шелеховской «Чапли» маль-

чишки буквально сползали с

кресел от неудержимого хохо-

та. Но затихали там, где требо-

валось сопереживание.

И еще оказалось, что богатст-

во декорации, костюмов, рек-

визита само по себе еще не га-

рантирует успеха. Впрочем,

эту азбуку в теории знают все.

А вот подтверждение практи-

кой. Лучшим спектаклем сре-

ди любительских признано

«Волшебное кольцо» театра

«Гротеск» из Усть-Ордынско-
го, отличающегося изобрета-

тельностью сценических при-

емов, отменным вкусом и

подлинной ансамблевостью.

А среди профессионалов –

веселое представление для де-

тей и взрослых «Цирк Шар-
дам» Иркутского областного
театра кукол «Аистенок».

На фестивале все дни работало

детское жюри. Оно единоглас-

но присудило приз зритель-

ских симпатий мюзиклу вам-

пиловцев «Бременские музы-

канты» в постановке А.Булда-
кова. А среди любительских

коллективов – сказочному

триптиху «Пляши, куколка,
пляши!» Ангарского театра-сту-
дии «Родничок». Его руководи-

тель Тагир Хамитов удостоился

диплома «За режиссерское ав-

торство и новации».

Награды, как видим, все-таки

вручались с учетом разницы

«весовых категорий». Однако

достоинство каждого из кон-

курсных спектаклей было

подчеркнуто конкретностью

той либо иной номинации.

Так, помимо традиционных

дипломов за лучшие роли,

фигурировали в момент «раз-

дачи слонов» специальные

призы «За оригинальность и

выразительность театральных

средств», «За воплощение ак-

туальной темы», «За лучшее

театральное партнерство»,

«За педагогическую режиссу-

ру». Поистине, как в песенке:

«И пусть не все мы победили,

зато никто не проиграл!»

А между тем, по единодушно-

му мнению членов жюри Ва-
лерия Зиновьева из Санкт-Пе-

тербурга и Татьяны Леваньши-
ной из Москвы, иркутская

«Синяя птица» просто так ни-

кому в руки не давалась: «Мы

разбирали спектакли люби-

тельских театров по канонам

профессионального искусства

и без всяких скидок на воз-

раст, не умиляясь участию де-

тей. Увидели много настоя-

щих актерских работ, потряса-

ющих режиссеров-педагогов,

создающих атмосферу любви,

которая передается из детско-

го коллектива в зрительный

зал. Идея сохранения профес-

сиональных и любительских

спектаклей театрально очень

î Ö ë í à Ç Ä ã à I é·Î‡ÒÚÌÓÈ ÙÂÒÚË‚‡Î¸ ‰Îfl ‰ÂÚÂÈ Ë ˛ÌÓ¯ÂÒÚ‚‡ «ëËÌflfl ÔÚËˆ‡»

66



полезна и перспективна. Пер-

вый областной фестиваль, до-

стойно проведенный в орга-

низационном и творческом

отношении, доказал это со

всей определенностью».

Оценка, безусловно, заслу-

женная. Но всё – «лишь на-

чало мелодии, лишь мотив

обещания», по слову поэта

М.Петровых. Жизнестой-

кость идеи «синекрылых»

встреч зависит от повторения

фестиваля, который решено

проводить раз в два года. По

мнению жюри, фестиваль

может приобрести масштаб

регионального для театров

Сибири и Дальнего Востока.

Однако его гости, включая

почетных членов жюри, быв-

ших тюзян, ставших москви-

чами, – драматурга Владими-
ра Гуркина и его супруги акт-

рисы Людмилы Худаш, артис-

та Георгия Назаренко, худож-

ника-сценографа Юрия Сура-
кевича, – не спешили разъез-

жаться. Вампиловцы пригла-

сили их на свой домашний

праздник в честь 80-летия Те-

атра юного зрителя. Он состо-

ялся буквально через день,

вслед «Синей птице». Впро-

чем, можно ли зачислить в

разряд «домашних радостей»

такое событие, если ежегодно

как минимум сто тысяч малы-

шей, подростков, старше-

классников, а также учащихся

лицеев, колледжей, студентов

вузов приходят сюда на ут-

ренние и вечерние спектакли!

В буклете, изданном к этой

круглой дате, дорогого стоит

отзыв Валентина Распутина.

Сдержанный по тону, он вос-

принимается убедительнее

любых славословий: «Иркут-

ский ТЮЗ в некоторой степе-

ни отвечает моим представле-

ниям о театре, потому что

держит нравственную и ду-

ховную планку. То, что театр

носит имя А.Вампилова, кое-

что значит: хочешь не хочешь,

а приходится подравниваться

под чистое звучание этого

имени».

Словно откликаясь на ожида-

ния писателя-земляка, труппа

в полном составе разыграла по

случаю праздника лирико-

ироническое представление

под названием «Театральный
роман-с». Эту фантазию, сочи-

ненную в соавторстве с завли-

том Линой Иоффе, директор и

режиссер театра Виктор Тока-
рев поставил в жанре капуст-

ника с ностальгической нот-

кой. Зал и смеялся, и грустил

вместе с артистами, которые

остроумно импровизировали в

пространстве желанных, но не

сыгранных ими ролей. Сцена-

рий причудливо объединил

фрагменты пьес «Багровый ос-

тров» М.Булгакова, «Коварст-

во и любовь» Ф.Шиллера, «Ду-

рочка» Лопе де Веги, «Чайка»

А.Чехова, «Ромео и Джульет-

та» Шекспира, «Ревизор»

Н.Гоголя, «Самое главное»

Н.Евреинова и других. Как в

этом «миксе» чередовались,

сопровождая зрелище, зажига-

тельная цыганская пляска и

русские романсы, не переска-

зать. Но растроганный зритель

проникся и благодарно апло-

дировал, а во второй части ве-

чера сам выступил в главной

роли. Поздравления, подарки,

грамоты, цветы и сувениры,

телеграммы из разных городов

отчизны и других государств от

бывших и нынешних коллег…

Желанные минуты единения и

признаний в любви.

Верно замечено: сам себе на

радость никто не живет. Два

события объединило это чув-

ство. И вот все связанные с

ним треволнения позади.

Первый областной фестиваль

«Синяя птица», как и вечер

по случаю 80-летия вампи-

ловского театрального Дома,

становятся страничками

культурной летописи Приан-

гарья. Но отсвет этих собы-

тий остается в буднях. Ведь

то, что им отдано – жар серд-

ца и души, – твое навеки!

Вера Филиппова

Иркутск
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Çдревней Кинешме дав-

ненько не было тако-

го ажиотажа вокруг

здания драматического теат-

ра! Кинешемцы любят свой

театр. Да и фестивали им не в

диковинку… Но тут был осо-

бый случай – в зрительный

зал стремились и стар, и мал,

и завсегдатаи сценических

зрелищ, и те, кто прежде в те-

атре бывал редко, а то и вовсе

обходил его стороной.

В середине осени на сцене

Кинешемского драмтеатра им.
А.Островского, а также в Ко-
строме прошел Международ-
ный фестиваль театров кукол
«Ковчег». Организован этот

смотр Министерством куль-

туры РФ, Администрацией

городского округа Кинешма,

губернатором Костромской

области и Творческим объе-

динением «Культ-проект».

Выступления кукольников в

Костроме дополнялись про-

граммой мультфильмов. Но в

Кинешме собственно теат-

ральная часть была наиболее

масштабной и многообраз-

ной. И понятны удивление и

восторг не только маленьких

и взрослых зрителей, но и

местной прессы: благодаря

вдумчивому отбору устроите-

лей, кукольный театр пред-

стал во всем своем многооб-

разии: от моноспекталей – до

многофигурных действ, от

экспериментов молодежи –

до масштабных демонстра-

ций неисчерпаемых возмож-

ностей традиции, от занима-

тельных сказочных зрелищ

для самых маленьких – до

глубоких и необычных ин-

сценировок классики для мо-

лодежи и зрителей зрелого

возраста.

Не буду подробно останавли-

ваться на каждом спектакле –

многие из них побывали на

разных смотрах; о многих уже

не раз писалось. Просто пере-

числю то, что было в афише

фестиваля. Потому что, сой-

дясь вместе, воистину будто в

спасительном ковчеге среди

бурных волн переменчивого,

смутного времени, эти поста-

новки открыли кинешемской

публике то, как полно, нео-

жиданно, ярко и нежно, оду-

хотворенно и глубоко может

современный кукольный те-

атр рассказать о людях и о ми-

ре, в котором мы живем.

Марина Литвинова и Вячеслав
Игнатов из московского театра
«Практика» вместе со зрите-

лями создавали спектакль

«Сказка, которая не была на-
писана». В интерактивной иг-

ре из подручных средств, из

игры света, с элементами теа-

тра теней молодые авторы и

исполнители показали малы-

шам и взрослым, как содер-

жательное и увлекательное

действо может родиться бук-

вально из ничего и что игра не

имеет границ… Минимализ-

мом вещественного антуража,

яркостью красок и раскован-

ностью актерского общения
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со зрителем отличался и спек-

такль «Веселые уроки» (по

стихам А.Усачева) Ивановско-
го областного театра кукол.

Из столиц приехали два ка-

мерных, трогательных, тон-

ких, простых, но изысканных

моноспектакля: Элина Агеева
из петербургского Театра ма-
рионеток «Кукольный дом»
сыграла «Золушку» по
Ш.Перро, а Ольга Беленкова
из московского Центрального
театра кукол им. С.Образцова
показала «Ежикину радость»
по сказкам С.Козлова.

Эстонский театр кукол в по-

становке своего нынешнего

руководителя, увенчанного

множеством наград и дипло-

мов Евгения Ибрагимова (он

же – Президент феста «Ков-

чег»), показал «Игроков»
Н.Гоголя. В этом сложней-

шем зрелище соединены игра

живых актеров, световые эф-

фекты – как «невеществен-

ные куклы» и разномасштаб-

ные куклы почти всех типов и

очень сложной конструкции,

куклы-маски, куклы-костю-

мы. Не менее сложное дейст-

во, но иного рода – сосуще-

î Ö ë í à Ç Ä ã à

696-116/2009 | ëíêÄëíçéâ ÅìãúÇÄê, 10 

«ÖÊËÍËÌ‡ ‡‰ÓÒÚ¸». íÂ‡Ú ÍÛÍÓÎ ËÏ. ë.é·‡ÁˆÓ‚‡. åÓÒÍ‚‡

«ÇÂÒÂÎ˚Â ÛÓÍË». à‚‡ÌÓ‚ÒÍËÈ Ó·Î‡ÒÚÌÓÈ ÚÂ‡Ú ÍÛÍÓÎ

«òËÌÂÎ¸». íÂ‡Ú ÍÛÍÓÎ «òÛÚ». ÇÓÓÌÂÊ ç‡Ú‡Î¸fl ëÛÍÓ‚‡



ëíêÄëíçéâ ÅìãúÇÄê, 10 | 6-116/2009

ствование и взаимодействие

актера в роли и в маске со

своим двойником-куклой – в

постановке гоголевской

«Шинели» Валерия Вольхов-
ского сыграл знаменитый Те-
атр кукол «Шут» из Воронежа.

И еще одно такое же много-

плановое зрелище, соединя-

ющее игру живых артистов со

сложнейшим ведением кукол

разных размеров, типов и

конструкций, – гоголевского
«Ревизора» в режиссуре Пет-
ру Вуткареу – привез на

фестиваль увенчанный «Зо-

лотой Маской» Театр кукол
«Огниво» из Мытищ. Еще од-

ну постановку Н.Гоголя –

«Вечер накануне Ивана Купа-
лы» – сыграл театр «Куколь-
ный дом» из Пензы…

Как удалось провести такой

масштабный смотр кукольни-

ков – и не в столицах, не в

крупных региональных цент-

рах? Однажды Министерство

культуры России познакоми-

ло зам.мэра Кинешмы Ната-
лью Викторовну Суркову с ав-

торами проекта фестиваля ку-
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кол «Ковчег». Министерство

выделяло на проект свой

грант. К делу подключались

власти Костромы. Сурковой

идея понравилась, были най-

дены деньги в Кинешме и в

Ивановской области. Надо

сказать, что Н.Суркова не слу-

чайно заинтересовалась

именно театральным проек-

том. В свое время Наталья

Викторовна работала дирек-

тором Кинешемского театра.

С легкой руки Сурковой в Ки-

нешме стали проводить фес-

тиваль профессиональных те-

атров «Сказка». А затем воз-

ник и фестиваль школьных

любительских студий «Игра-

ем А.Островского». При том,

что самих студий в школах

Кинешмы в ту пору не было!

Но Суркова предложила, чтоб

над каждой школой нечто

вроде шефства взяли артисты

театра. При участии актеров,

опираясь на их советы, учите-

ля, родители и школьники

выбирали пьесы А.Остро-

вского, репетировали, созда-

вали декорации, костюмы.

Город был потрясен тем,

сколько юных сценических

дарований тут живет! Ныне в

каждой школе Кинешмы есть

своя театральная студия…

А перед Международным фе-

стивалем театров кукол «Ков-

чег» в Кинешме прошли мас-

тер-классы и семинары по

актерскому и режиссерскому

мастерству, организованные

вместе с Фондом им. А.Гон-

чарова (занятия вели педаго-

ги РАТИ и МГУКИ).

Вопреки всепланетно объяв-

ленному кризису, Наталья

Суркова и ее команда счита-

ют, что на культуре этот кри-

зис сказываться не должен.

И, проводив кукольников,

планируют в Кинешме новые

театральные проекты…

Валерий Бегунов
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21 февраля 2009 года – юбилей заслуженной артистки РФ, ак-

трисы Тюменского театра кукол З.Н.Береговой.

Зинаида Николаевна активно занята в репертуаре. Кроме того,

она – настоящая мама для актеров – по статусу, как зав.труп-

пой, и по призванию. Дел у нее хватает – права и обязанности

актерские сбалансировать, о душевном самочувствии позабо-

титься. Именно она придумывает, как лучше поздравить с

днем рождения, что сказать зрителям о коллеге в этот день, что

подарить актеру. Она заботится о ветеранах театра, знает об их

проблемах. Даже поздравительные открытки подписывает

лично, от руки, чтобы душевнее было.

На сцене Зинаида Николаевна работает наравне с молодыми, хо-

тя современные спектакли требуют не только виртуозного владе-

ния куклами разных систем, но и отличной физической формы, пластичности. В последней

премьере театра «Легенда о Драконе» и танцевала в живом плане, и несколько ролей исполнила:

Рыцаря (кукла-тантамареска), мудрой старушки, а перед спектаклем в новогодней интермедии

– Бабы-Яги. Таких детских утренников она сыграла подряд 71. Сказывается старая закалка, ког-

да месяцами гастролировали по северу Тюменской области и работали на неприспособленных

площадках. Ведь дети ждут сказку! Зрители для Зинаиды Николаевны – священны, именно они,

в первую очередь, являются соавторами ее творчества.

Наград у артистки предостаточно: она – первый лауреат премии Тюменского отделения СТД

РФ и Тюменского театра кукол «Золотой ключик» за 1996-98 гг.; в 2003-04 гг. повторила этот

успех, что дорогого стоит, потому что решение о награде принимают коллеги. В 2000 году на-

граждена знаком «За достижения в культуре» Министерства культуры РФ, в марте 2003 года

ей вручена Почетная Грамота СТД РФ за многолетнее и верное служение театру.

Каждое утро  она подходит к симпатичному Щелкунчику, что «охраняет» здание театра. Поздо-

ровается с ним, поговорит, сметет снежок или опавшие листья. Нам неведомо, какой разговор

идет между ними, но, думается, по-настоящему сказочный. Любовь Чмутина, Тюмень

û Å à ã Ö â
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ÇАстрахани 2-6 ноября

состоялся I Междуна-
родный фестиваль теа-

тров кукол Прикаспийских го-
сударств «Каспийский берег».

Фестиваль проводился в рам-

ках Программы государст-

венной и общественной под-

держки театров для детей и

подростков под патронатом

Президента Российской Фе-

дерации при поддержки Ми-

нистерства культуры РФ, Со-

юза театральных деятелей

РФ, Правительства Астрахан-

ской области, Министерства

культуры Астраханской обла-

сти и в связи с юбилейными

мероприятиями, посвящен-

ными 450-летию Астрахани.

В фестивале приняли участие

Азербайджанский государст-
венный театр кукол им. Абдул-
лы Шаига (Баку), Астрахан-
ский государственный театр
кукол, Дагестанский государ-
ственный театр кукол (Махач-
кала), Калмыцкий республи-
канский ТЮЗ «Джангар»
(Элиста), Мангистауский об-

ластной театр кукол (г.Актау,
Казахстан.)
Помимо конкурсантов на фе-

стиваль съехалось много гос-

тей из Ставрополя, Ростова,

Волгограда, Грозного, Киева.

Более 600 юных астраханцев

посмотрели фестивальные

спектакли. Это воспитанни-

ки детских домов, интерна-

тов, детских садов, учащиеся

младших классов.

Фестиваль познакомил юных

зрителей с достижениями на-

циональных культур и приоб-

щил их к миру прекрасного, а

также способствовал укреп-

лению мира и добрососедства

на берегах Каспия.

Все спектакли, представлен-

ные на фестивале, пользова-

лись большим успехом у ма-

ленького зрителя и были по

достоинству оценены члена-

ми как профессионального,

так и детского жюри.

В ходе фестивальной про-

граммы проходили творчес-

кие встречи с проведением

мастер-классов членами жю-

ри: научным секретарем отде-

ления театрального искусства

Академии искусств Украины,

доктором искусствоведения,

засл. деят. искусств Украины

Р.Г.Коломиецем (Киев), теат-

роведом, зам. директора по

науке Российского института

истории искусств, историком

театра, кандидатом искусст-

воведения А.Ф.Некрыловой
(Санкт-Петербург), директо-

ром фонда им. С.В.Образцо-

ва, зам. директора по творче-

ству Государственного акаде-

мического центрального теа-

тра кукол им. С.В.Образцова,

историком театра, театраль-

ным критиком, доктором ис-

кусствоведения Б.П.Голдов-
ским (Москва).

Жюри высоко оценило рабо-

ту фестиваля, отметив, что он

проходил на высоком творче-

ском уровне. Все девять уч-

режденных призов нашли

своих победителей.

«За актерскую работу» призы

получили актриса Астрахан-

ского театра кукол Людмила
Серебрякова за роль Лисы в

спектакле «Мерзни, мерзни,
волчий хвост» (автор пьесы и

режиссер В.Долгополов) и

актер Калмыцкого ТЮЗа

«Джангар» Очир Лаврентьев
за роль Мальчика в спектакле

по мотивам калмыцких ска-

зок «Сказка Белого Месяца»
(автор пьесы и режиссер

Б.Манджиев).

Детское жюри присудило

свой приз артистам Азербай-

джанского театра кукол им.

А.Шаига за спектакль «Крас-
ная шапочка» (автор пьесы и

режиссер Э.Рагимзаде).

Как признались бакинские

кукольники, они мечтали по-

лучить именно этот приз, так
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как считают, что самая глав-

ная оценка их творчества –

это высокая оценка детей.

Несмотря на то, что спек-

такль проходил на азербайд-

жанском языке, маленькие

зрители прекрасно понимали

и реагировали на все, проис-

ходящее на сцене.

Очень ярко, в стихотворной

форме представлял все кон-

курсные спектакли бессмен-

ный ведущий фестиваля кло-

ун Лоретти Великолепный –

артист Астраханского госу-

дарственного театра кукол

Г.Бутусов. Он был удостоен

специального приза СТД РФ

– творческой командировкой

в Москву.

На фестивале работал актер-

ский клуб, где ежедневно

представлялись номера вне-

конкурсной программы. Всех

поразил своей пластичнос-

тью номер артистов Азербай-

джанского театра кукол «Вос-

точный танец». Виртуозное

управление куклой создавало

видимость живого исполне-

ния танца живота. А миниа-

тюра с шелковыми платками,

рассказывающая о всеобъем-

лющей любви, заворожила

своей воздушностью и красо-

той исполнения.

Понравился всем и «Хор коз-

лов», и номер с обезьяной, ис-

полнившей романс о неудав-

шемся свидании (артисты Ас-

траханского театра кукол).

По задумке устроителей «Кас-

пийского берега» все участни-

ки, гости и жюри фестиваля

жили на комфортабельном

теплоходе «Мария Ермолова»,

что позволило всем коллекти-

вам познакомиться ближе и

наладить дружеские связи.

I Международный фестиваль

театров кукол Прикаспийских

государств «Каспийский бе-

рег» наравне с уже существую-

щими международными фес-

тивалями Вокального искус-

ства им. Барсовой и Максако-

вой и Днями современной му-

зыки стал заметным событием

в культурной жизни города.

Фестиваль планируется про-

водить раз в два года и, как

сказал художественный руко-

водитель фестиваля В.Долго-
полов, «мы обязательно будем

расширять рамки фестиваля,

думаем сделать его открытым,

чтобы наши соседи из других

регионов тоже могли принять

в нем участие».

Директор фестиваля

Е.Ю.Кочеткова

Астрахань

«í‡ÈÌ‡ ÔÂÒËÍÓ‚ÓÈ ÍÓÒÚÓ˜ÍË». Ñ‡„ÂÒÚ‡ÌÒÍËÈ ÚÂ‡Ú‡ ÍÛÍÓÎ
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Çискусстве, как и в

других сферах, в по-

следнее время в моде

новаторство. Что ж, спорить

с реалиями времени бес-

смысленно. Но как бы мы ни

стремились успевать за про-

грессом, то незыблемое, что

актуально во все времена, что

понятно любому поколению

– классика в драматическом

театре и свои нерушимые

традиции в театре кукол, –

остается.

«Эй, народ честной, не про-

ходи мимо! Торопись послу-

шать представление всем на

удивление!» – примерно так

на Руси зазывали на куколь-

ные представления. Все от

мала до велика торопились

послушать, что же интерес-

ного поведает им в очередной

раз Петрушка. Прошло не од-

но десятилетие и даже столе-

тие, а всеми любимый персо-

наж уличных балаганов и по

сей день радует зрителей теа-

тров кукол своими шутками

да прибаутками. Петрушка по

праву считается националь-

ным героем.

В Кемеровской области тради-

ции площадного театра жи-

вы. Яркий тому пример –

«КуклоМагия», марафон, ко-

торый проходит в регионе в

рамках приоритетного наци-

онального проекта «Культу-

ра». Этой осенью его органи-

заторами вот уже второй год

подряд становятся самые ста-

рейшие в регионе театры: Но-
вокузнецкий театр кукол
«Сказ» и Кемеровский област-
ной театр кукол им. Аркадия
Гайдара. Цель данного собы-

тия – продемонстрировать

феерией премьерных спек-

таклей высокий профессио-

нализм, новаторство и худо-

жественное мастерство си-

бирских кукольников. Для

достижения этого театры по-

стоянно устраивают обмен-

ные гастроли, бывают на фес-

тивалях, организуют празд-

ники в театре. «КуклоМагия»

– другое, это не просто спек-

такли на театральных пло-

щадках, но огромное событие

для двух городов, праздник

для всех, ведь, чтобы увидеть

представление, не обязатель-

но покупать билет в театр –

оба театра показывают свои

лучшие спектакли прямо на

улице. По традиции и на сей

раз сначала кемеровские ар-

тисты прибыли в Новокуз-

нецк, а потом «сказовцы», ар-

тисты Новокузнецкого театра

кукол, отправились в област-

ной центр.

Предыдущий фестиваль был

приурочен к празднованию

65-летия двух областных теа-

тров кукол и собрал тысячи

юных зрителей.

Оба театра ведут свою исто-

рию со времен Великой Оте-

чественной войны. Сначала в

Новосибирск из Ленинграда

был эвакуирован Академиче-

ский театр драмы им.

А.С.Пушкина, которому

свою сцену уступил драмати-

ческий театр «Красный фа-

кел», перекочевавший из сто-

лицы Сибири в Сталинск

(ныне Новокузнецк). В фев-

рале 1942 года состоялась

первая премьера – «Волк и

семеро козлят». Тогда же из

участников спектакля была

сформирована так называе-

мая «детская группа», а вско-

ре ей был присвоен статус Те-

атра кукол. А в 1961 году про-

II îÂÒÚË‚‡Î¸ «äÛÍÎÓå‡„Ëfl» î Ö ë í à Ç Ä ã à
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исходит разделение театра:

основная часть труппы пере-

езжает в Кемерово, оставша-

яся работает в Новокузнецке.

Шло время, менялись руко-

водители театров, режиссе-

ры, а дружба оставалась. В

настоящее время обязаннос-

ти директора Новокузнецко-

го театра кукол «Сказ» испол-

няет Надежда Николаевна
Шидловская, главный режис-

сер театра Юрий Самойлов,

заслуженный артист РФ, за-

служенный деятель искусств

РК. Директором Кемеров-

ского областного театра ку-

кол им. Аркадия Гайдара уже

несколько лет является Дмит-
рий Вихрецкий. И тому и дру-

гому театрам есть, чем и кем

гордиться. И «КуклоМагия»

это подтверждает. Когда ог-

ромные куклы разъезжали по

городу на наряженной трам-

вайной платформе и на авто-

бусах, украшенных воздуш-

ными шарами, то им махали

и улыбались вслед не только

детишки, но и взрослые. За

пять дней марафона в Юж-

ной столице Кузбасса ново-

кузнецкие и кемеровские ар-

тисты показали тридцать

спектаклей во всех районных

Дворцах культуры. Кемеров-

чане признавались, что в го-

роде Новокузнецке шли «на

ура» те спектакли, которые

зрители областного центра

уже не очень жаловали. Но-

вокузнецкую труппу кеме-

ровский зритель принимал

тоже очень тепло. Это здоро-

во, когда кукла выходит на

улицу, становится праздни-

ком для всех!

Организаторы решили сде-

лать марафон традиционным.

Вера Патрикеева

Кемерово

î Ö ë í à Ç Ä ã à II îÂÒÚË‚‡Î¸ «äÛÍÎÓå‡„Ëfl»
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7 февраля исполнилось 55 лет директору Армавирского театра
драмы и комедии, заслуженному работнику культуры Кубани

Александру Абеляну. 25 лет он на посту директора театра.

Не каждому преподавателю русского языка и литературы в 30 лет

судьба дает шанс проявить себя на посту директора театра. А если

и дает, то не всякий может удержать свою синюю птицу. Абелян

смог. Доказал всем и самому себе, что не место красит человека.

С его приходом в 1984-м Армавирский театр ожил. Потом, в

90-х, выжил. А в 2000-х набрался новых сил.

Сам Абелян характеризует свою работу так: «Надо всегда стре-

миться к успеху. А чтобы его добиться, нужно помнить о формуле: Театр – волшебник и учи-

тель в одном лице. Мы же – те самые подмастерья, что помогают Театру творить и учить».

Сегодня компетентный руководитель Александр Абелян профессионально руководит теат-

ром, является залогом стабильности, а его деятельность – предметом гордости и восхищения

коллектива. Абеляна хорошо знают не только в Армавире, но и в Краснодарском крае, других

регионах. Он с энтузиазмом поддерживает контакты с другими театральными коллективами,

поездки на фестивали «Кубань театральная», на которых театр отмечается дипломами.

Александр Абелян – стержень армавирской театральной семьи. Он ценит традиции, являет

образец инициативности и творческого подхода ко многим вопросам. Он не отделяет себя от

коллектива жесткими рамками управленца, в его кабинет всегда открыта дверь, и в ответст-

венном руководителе люди видят доброго друга.

Он – семьянин с большой буквы. Жена и две прекрасные дочери-студентки.

Первые поздравления с юбилеем Александр Хоренович начал принимать за два месяца. В де-

кабре кубанская интеллигенция отметила 100-летие Армавирского театра, история которого

четверть века неразрывно связывается с именем нынешнего директора.

Круглые даты принято отмечать, подводить итоги. А вот в жизни директора Армавирского те-

атра Александра Абеляна юбилеи ставят не точки, а многоточия. Потому как планы и творче-

ские идеи уже открывают новые горизонты, даря радость и повод для вдохновения!

Елена Пачина, Армавир

û Å à ã Ö â



Çэтот вечер кинотеатр

«Пушкинский» был

заполнен празднич-

ной и в то же время демокра-

тичной толпой. Среди моло-

дых и еще не известных лиц

мелькали лица с афиш. Мно-

гочисленные камеры снима-

ли мэтров и тут же цепляли

юных ребят. Интервьюеры

были тоже молоды. Атмосфе-

ра открытия XXVIII Между-
народного фестиваля ВГИК
неуловимо, но ощутимо отли-

чалась от театральных фору-

мов. Какой-то рабочей празд-

ничностью. Простотой отно-

шений между поколениями.

Открытостью. Ненарочитой

нестандартностью одежд и

выражений. Мне понрави-

лось. Забегая вперед, скажу,

что и во ВГИКе, где на сцене

Учебного театра шли спектак-

ли театрального конкурса, ца-

рило то же конструктивное

оживление, студенты произ-

водили впечатление, вроде бы

вовсе к тому не стремясь.

И капустник на открытии был

симпатичный – ненатужный,

легкий, смешной даже для тех,

кто не вполне в теме. И пер-

вый игровой российский

фильм, снятый сто лет назад,

показали. Серьезная удача –

увидеть специально восста-

новленный фильм про Стень-

ку Разина, причем его немая

разухабистость неожиданно

смонтировалась со студенчес-

кими хохмами, не подавив их

масштабом события. Собст-

венно, столетию российского

кинематографа и был посвя-

щен нынешний фестиваль

студенческих работ. Естест-

венно, в первую очередь – ки-

норабот. Но с 2005 года фести-

валь включает и театральный

конкурс, что естественно и по-

лезно:  кино и театр, конечно,

кардинально различны, кино-

режиссеры и киноактеры да-

леко не всегда добиваются ус-

пеха на подмостках, но выпу-

скники ВГИКа в последние

годы стали регулярно показы-

ваться театрам и находят там

работу. Актерское мастерство

сегодня в кинематографичес-

ком институте ориентировано

по понятным причинам не

только на экранное существо-

вание, преподается отнюдь не

формально, и вгиковцы уве-

ренно конкурируют со студен-

тами театральных вузов. До-

статочно сказать, что премией

за лучший спектакль дважды

были награждены именно ко-

манды ВГИКа («Осторожно,

дети!», «Будь здоров, шко-

ляр»), ставшие лауреатами и

других фестивалей.  

Происходящее в эти ноябрь-

ские дни удивляло размахом.

Даже перечислить все кон-

курсы, номинации, спецпро-

граммы, мастер-классы, рет-

роспективы и проч. затруд-

нительно. Показы проходили

не только в залах ВГИКа, но

и в десяти залах кинотеатров

и арт-галерей Москвы. Оста-

ется только сожалеть о том,

что члены интернациональ-

ного театрального жюри

(председатель – Александр

Галибин), в состав которого

входила и я,  практически не

имели возможности совмес-

тить свои непосредственные

обязанности с беготней по

коридорам и этажам  в стрем-

лении урвать побольше впе-

чатлений. Впрочем, впечат-

лений хватило и в зале Учеб-

ного театра, кстати, стабиль-

но забитом студентами-зри-

телями, доброжелательными,

общительными, реагировав-

шими очень активно. (Есте-

ственная, вроде бы никем из

преподавателей не подстеги-

ваемая активность проявля-

лась не только в «посещаемо-

сти», но и в оценках – зри-

тельских, рецензионных – в

фестивальной газете, в работе

студенческого жюри.)

В киноконкурсах было пред-

ставлено более 70 игровых,

документальных и анимаци-

онных картин. В международ-

ном конкурсе – 83 работы из

40 киношкол Аргентины, Ве-

ликобритании, Германии,

Франции, Китая, Португа-

лии, Эстонии, Южной Кореи,

Чехии, Болгарии, Литвы,

Польши, Румынии, Сербии,

Швейцарии и других стран.

Конечно, международная

часть театральной программы

была намного скромнее (все

впереди – по сравнению с ки-

ноконкурсом театральный –

младенец). Свои спектакли по-

казали школы Литвы, Болга-

рии, Польши и Чехии. За ис-

ключением Литовской акаде-
мии музыки и театра (Вильнюс),
не очень внятно представив-

шей «Захватчика» Мориса Ме-
терлинка, все они показали со-

временные пьесы о любви,

причем ярко социальные. Сыг-

раны спектакли были порой

старательно ученически и даже

наивно. Такое впечатление, что
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педагоги ориентировали своих

подопечных на тщательное,

негромкое внутреннее прожи-

вание сложных ситуаций, в ко-

торых оказались их герои, на

показ отстраненности совре-

менного некоммуникабельно-

го по своей сути сознания (это

относится и к литовскому Ме-

терлинку, напоминающему

этюды). Но, в силу отсутствия

опыта, ребята скатились к ме-

лодраматической поверхност-

ности, изображению чувств и

состояний. Говорить о режис-

суре в этих спектаклях иногда,

увы, затруднительно. Но, быть

может, такова была установка

педагогов.

Национальная академия теат-
ра и киноискусства (София,
Болгария) выбрала для фести-

валя «Белградскую трилогию»
Биляны Срблянович – три ис-

тории о молодых эмигрантах.

Любопытно, что каждый из

членов жюри нашел в явно

учебной постановке своего

актера-«любимца». Мне лич-

но показалась прелестной

сразу оживившая сцену Зори-
ца Костова, сыгравшая де-

вушку, приглашенную от-

влечь героя от оставленной на

родине любимой и понявшая

его без знания чужого языка.

Конечно, страстная пьеса та-

ит в себе не раскрытые в по-

становке возможности.

Академия музыки и исполни-
тельских искусств им. Л.Яна-
чека (Брно, Чехия) показала

сложную радиопьесу Инге-
борги Бахман «Добрый Бог
Манхеттена», в которой как

раз видно режиссерское ре-

шение и пространства, и об-

разов (режиссер Ника Бретт-
шнейдерова). Студенты про-

демонстрировали прекрас-
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ную пластическую подготов-

ку, умение работать в услов-

ной сценографии (разно-

уровневые дощатые помосты

становились то номером гос-

тиницы, то баром, то палубой

корабля, иногда разные пла-

ны действия совмещались).

Возможно, понять нюансы

отношений персонажей по-

мешал языковой барьер –

текст австрийской последо-

вательницы Хайдеггера фи-

лософичен, во многом абсур-

ден. Главным исполнителям,

похоже, не хватило «долгого»

дыхания, но наблюдать за ни-

ми было интересно.

Наиболее законченными и

актерски яркими показались

два небольших спектакля Го-
сударственной Высшей школы
кино, театра и телевидения
(Лодзь, Польша). Изобрета-

тельно поставленная и сыг-

ранная 25-минутная «Песоч-
ница» (драматург Михал
Вальчак, режиссер Богуслав

î Ö ë í à Ç Ä ã à
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Семотюк) – история пробуж-

дения любви в мальчике, ко-

торый спорит сам с собой

(две его ипостаси играют Па-
вел Почесны и Ян Марчинов-
ский), стремясь остаться в

мире своего воображения (он

играет сам с собой в Джеймса

Бонда) и выйти за его преде-

лы к девочке (Йоанна Коц), с

поистине женской грацией и

бесцеремонностью вторг-

шейся на его территорию. За

изящно сыгранной шуткой-

травестией открывается по

сути архетип любовных отно-

шений. В постановке «Бли-
же» (пьеса Патрика Марбера,

режиссер тот же Б.Семотюк)

уже не по-детски сложные

любовные отношения двух

пар, жаждущих любви, но

легко предающих и разруша-

ющих свои чувства. Вот здесь

молодым актерам удалось

показать двойственность со-

временного человека, мечта-

ющего о подлинности, но

скатывающегося в обман,

стремящегося к внутреннему

сближению, но не умеющего

и боящегося пробить стекло,

отделяющее его от другого. В

этом спектакле живые токи

актерской энергии компен-

сировали отсутствие перево-

да. В результате именно

польские работы были на-

граждены Специальным

призом жюри.

Перед жюри встала типичная

для студенческих конкурсов

проблема: как оценивать

спектакль? Как учебную ра-

боту, в которой студенты в той

или иной степени точно вы-

полняют задания, или все-та-

ки как произведение теат-

рального искусства? Можно

ли поощрять будущих актеров

за обаяние и даже за талант,

если в постановке они ниче-

го, кроме природных данных,

не продемонстрировали? И

их ли в этом вина? И напро-

тив – можно ли порицать от-

сутствие живости, органики,

если студенты точно следова-

ли суровой натаскивающей

«застройке» режиссеров?

Именно такой многим показа-

лась зрелищная постановка

«Рюи Блаз» Виктора Гюго щу-
кинцев (курс М.Пантелеевой,

В.Фокина, режиссер А.Левиц-
кий). Заданная ребятам острая

ироничная форма с отрабо-

танной до малейшего движе-

ния пластикой и отрепетиро-

ванными реакциями выгляде-

ла почти пародией на роман-

тизм. Хотя множество приду-

мок и гэгов держали зрителей

в напряжении, а исполнители

в целом осмысленно доносили

непростой поэтический текст,

в спектакле было много несо-

стыковок. Кого-то подводила

дикция, а кто-то не всегда чув-

ствовал ритмику стиха, из-за

чего нарушалось общее впе-

чатление. Главное же – заявка

на современное переосмысле-

ние пьесы делала невозмож-

ным трагический финал. Ги-

бель влюбленных, сыгранная

серьезно – над ней никто и не

думал смеяться, не убеждала,

потому что противоречила

всему предыдущему зрелищу.

И все же студенты, хотя и не

раскрыли свои потенциаль-

ные возможности, продемон-

стрировали способность точно

следовать воле режиссера. Их

физической подготовке, фак-

туре, точной типажности мож-

но только позавидовать. Здесь

и характерный злодей (Андрей
Калинин – Дон Саллюстий де

Басан, явно способный играть

и комические роли, и роли со-

циальных героев), и благород-

ный романтический герой

(Александр Солдаткин – Рюи

Блаз, наделенный красотой,

ясностью взора, легким ци-

низмом, правда, не иронией).

Мария Кононова – Донья Ма-

рия, королева Испании, прав-
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да, показалась скорее субрет-

кой, чем героиней, но подку-

пила внутренней живостью,

даже строптивостью. Интерес-

ны, запомнились многие эпи-

зодические персонажи, даже

несмотря на то, что минист-

рам, например, приходилось

(опять!) держать совет в бане,

закутанным в простыни, как в

тоги… Юным актерам не хва-

тает тонкости и личностного

объема,  но это дело нажив-

ное, наращиваемое, как мыш-

цы. Думаю, все они будут вос-

требованы и в кино, и в театре.

Лишь бы не засосали способ-

ных начинающих актеров се-

риалы. А самым живым, внут-

ренне подвижным, сложным,

показался непутевый и по-на-

стоящему благородный раз-

бойник-дворянин Дон Цезарь

де Басан, сыгранный Тихоном
Жизневским в динамике, в раз-

витии (приз за лучшую муж-

скую роль). Студенты этот

спектакль оценили выше, чем

жюри, присудив ему свой

главный приз за лучший ак-

XXVIII åÂÊ‰ÛÌ‡Ó‰Ì˚È ÙÂÒÚË‚‡Î¸ ÇÉàä î Ö ë í à Ç Ä ã à
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терский ансамбль.

В спектакле РАТИ «Много
шума из ничего» (курс А.Боро-
дина, режиссер А.Блохин) то-

же задана яркая условная

форма, тоже сделана попытка

веселого переосмысления

классики: герои превращены

в хиппи и упражняются в ост-

рословии под Creedens и Led

Zeppelin. (Аналогичная идея

использовалась в калужском

постдипломном спектакле

А.Плетнева «Двенадцатая

ночь», показанном на ны-

нешнем «Твоем шансе», но

там она была художественно

логична: дети цветов потер-

пели кораблекрушение, а там

уж кто как спасся.) И здесь –

увы, эклектика, поверхност-

ность. И в отличие от спек-

такля «Щуки» – излишняя

суматоха, порой композици-

онная невыстроенность. Осо-

бо обратили на себя внима-

ние исполнитель Бенедикта,

невысокий, смешной, вроде

бы нескладный – Алексей Бо-
бров, и совсем не сладенькая

героиня Геро – изящная,

женственная и умная Алек-
сандра Розовская.

А было и так: вопросы, кото-

рые возникали у жюри к

спектаклю в целом и к про-

блеме его оценки, отпали са-

ми собой, когда появился не-

сомненный лидер, которому

(в данном случае – которой)

ничто не помешало показать

и свою одаренность, и на-

ученность, и уже имеющееся

мастерство. 

«Последние» М.Горького
(ВГИК, курс В.Грамматикова,

режиссер Р.Спиричев) выгля-

дел как показательный урок

для троечников, который при-

зван продемонстрировать, что

все, абсолютно все ученики

понимают материал. Знаете

такую школьную установку,

очень ценимую чиновниками

от образования? В результате

скучающие отличники не вы-

деляются на общем фоне, а то

и вылетают из школы из-за то-

го, что им неинтересно. По-

дробно разобранная пьеса,

грамотно играющие студенты,

преисполненные серьезности

и старания,  понимающие все

мотивы поведения своих пер-

сонажей, тщательно сущест-

вующие на уровне правильной

посредственности… Безуслов-

но каждый из них способен

влиться в коллектив даже не

слишком выдающегося теат-

ра, обладая азами профессии,

вдумчивостью, усидчивостью.

Но именно в этом спектакле

случилось маленькое чудо.

Когда на сцене появилась Ан-
на Михайловская, главной ге-

роиней стала Верочка. Здесь

все слилось: одаренность, вы-

ученность, внутренняя сво-

бода и самодисциплина, по-

нимание пьесы, любовь к те-

атру и к своей героине, неза-

висимость творческой инди-

видуальности и доверие к ре-
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жиссеру и партнерам. Потому

что – поистине причуда уда-

чи – актриса не только не

противостояла остальным ис-

полнителям, не стремилась

выделиться, но помогала им,

одухотворяя целое и увлекая

в историю зрителей.

Это тот случай, когда несо-

мненный лидер в номинации

определился сразу и всеми.

Анна была награждена за луч-

шую женскую роль.

То же произошло и с «Гран-

При». Один раз мхатовцы уже

были награждены на этом фе-

стивале призом за лучший

спектакль – это была пласти-

ческая работа «Кармен. Этю-

ды» Аллы Сигаловой, впослед-

ствии номинированная на

«Золотую Маску», получив-

шая признание на многих

других фестивалях. Что ж,

«Стравинский. Игры» Школы-
Студии МХАТ подтвердил та-

лант режиссера и педагога,

способность создать команду

и воспламенить своей идеей

студентов. У этой постановки

на конкурсе не было конку-

рентов. Стало понятно, поче-

му именно «Стравинский»

курса К.Райкина был награж-

ден и студенческим «Твоим

шансом» (а ведь приходилось

слышать недоумения: как?

лучшая студенческая работа –

без слов?!). Да, без слов ре-

жиссеру и молодым актерам

удалось рассказать понятную,

драматургически выстроен-

ную и очень серьезную, очень

важную, особенно для моло-

дых, историю. Хореографиче-

ски и пластически безукориз-

ненные, что далось, думаю,

жестоким тренингом, потом и

кровью, они покорили страс-

тью, бесстрашием, верой в
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победу любви, пусть ценой

смерти. То есть сумели дока-

зать, что любовь – подлинная

любовь – никогда не баналь-

ность. Доказать, что в искус-

стве форма и есть содержание

(и наоборот), что в театре

важно не только мастерство,

но и чудо. В этом аскетичном

черно-белом спектакле яр-

кость красок – в образности

хореографии и в чувствах –

зашкаливает, но не нарушает

четкость мысли и выверен-

ность формы. Экспрессив-

ность языческой вакханалии

нарушается пробужденным

любовью индивидуальным

сознанием героя, осознанием

права любить избранницу.

Эту любовь не в силах разру-
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шить ни противостояние мас-

сы – в данном случае не тол-

пы, а клана, выйти из которо-

го означает нарушить сло-

жившуюся картину мира, ни

отступничество возлюблен-

ной, не способной на жертву,

ни жалость к другой, отверг-

нутой им девушке. Да – игры.

Об этом актеры не забывают.

Но жестокие, кровавые, на-

стоящие игры до полной ги-

бели – и победы.

Жаль, что подчеркивая кол-

лективность своей работы,

мхатовцы не указали имена ис-

полнителей. Конечно же, хоте-

лось бы выделить особо героя

(кажется, Казимир Липске), его

главного оппонента, объеди-

няющего клан, и двух героинь.

Выделить не потому, что они

лучше, а потому что – герои.

Александра Лаврова
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Помилуйте, какой юбилей! Тут чиновники грозятся из дома, то

бишь из театра выселить, что ни день бумаги грозные присыла-

ют, а на февраль и вовсе суд назначен по поводу нашего поме-

щения. А вы – юбилей. Ну и что из того, что 60?!. Это всего

лишь цифра, которая может означать все, что угодно. Ну, не

знаю, не знаю… Спектакли, между прочим, еще никто не отме-

нял. А репетиции, а вводы? Нет и нет, и не приставайте! Хотя,

конечно, если вспомнить, что театр наш начинался более

тридцати лет назад с веселой уличной пантомимы, когда яркие

клоуны ходили по городу и собирали вокруг себя толпы, то что

из того, если и выселят… Авось, не пропадем! Там и юбилей от-

метим, а? Так что на улицу, господа, тряхнем стариной!

Тут появилась дочка Даша и процитировала из Хармса: «Папа

просил передать, что театр закрывается. Нас всех тошнит!»

19 февраля художественному руководителю театра «Триада», заслуженному артисту России

Вадиму Сергеевичу Гоголькову исполняется 60 лет.

Театр «Триада» по праву называют театральной достопримечательностью Хабаровска. Люби-

тельская студия пантомимы, организованная в 1975-м выпускником Хабаровского институ-

та культуры, выросла к 1993 году в муниципальный театр и получила свое помещение, кото-

рое обустроила по своему образу и подобию (из которого театр сейчас грозятся выселить).

Если в начале своего пути театр осваивал три основных жанра пантомимы: пластическая дра-

ма, классическая пантомима и клоунада, то со временем жанровое лицо «Триады» перестало

определяться только пантомимой. Все настойчивей Гогольков пытается вторгнуться в об-

ласть драматического театра.

Сегодня в репертуаре 23 спектакля. Среди них «Старик и море» по Э.Хемингуэю, «Страна

слепых» по Г.Уэллсу, «Страсть» по повести А.Пушкина «Пиковая дама», чеховская «Чайка»,

«Ночной полет» по произведениям Антуана де Сент-Экзюпери, клоун-мим-шоу «О! Блин –

шоу!», «Наш дом», «Дворюги» и другие.

Коллектив театра и его руководитель В.С.Гогольков не раз являлись лауреатами и дипломан-

тами различных театральных фестивалей, в том числе Международного фестиваля молодежи

и студентов в Москве, фестивалей «Театральный остров» в С.-Петербурге, «Мим-карусель» в

Челябинске, а также «Фестиваля пяти», «Альтернатив – О», «Благая весть», фестиваля теат-

ров пантомимы «Мимолет», проводимых в различных российских городах.

В 1991 году по приглашению Молодежного Студенческого Союза состоялась гастрольная поезд-

ка театра в ФРГ, в 1997 – в Пекин, в 2000, 2001, 2004 и 2006 годах «Триада» побывала в Японии.

Так что с юбилеем, Вадим Сергеевич! И поднимем бокалы за успех безнадежного дела! Но

если честно, то эта цифра, 60, не имеет к вам никакого отношения.

Светлана Фурсова, Хабаровск

û Å à ã Ö â



ëíêÄëíçéâ ÅìãúÇÄê, 10 | 6-116/2009

íюмень – средних раз-

меров город между Ом-

ском и Екатеринбур-

гом, две тысячи километров от

Москвы, неофициальная неф-

тегазовая столица России. Но

не нефтью и газом единым.…

Превратившийся из частного

в муниципальный театр «Анга-
жемент» добрался до Москвы

и отыграл два спектакля на

сцене Центра им. Вс.Мейер-

хольда. Надо отдать должное

администрации Центра – зал

был заполнен оба дня, хотя те-

атр московскому зрителю поч-

ти не известен.

В первый день, на «хуторе

близ Диканьки» зритель как

бы становился участником

народных гуляний, актеры

выходили на сцену прямо из

зала. И, что удивительно,

обычно сопутствующая тако-

му действу натужность здесь

почти не чувствовалась. Даже

народные атрибуты вроде ус-

ловного хуторского говора и

столь же условных малорос-

сийских песен были к месту.

После шумного восхождения

на сцену всей братии, у нас на

глазах  затевают игру: по од-

ному достают из мешка опре-

деленные предметы-симво-

лы. Происходит раздача ро-

лей. Кто-то вытащил гротес-

ковую кувалду – будет Ваку-

лой, кто-то красные рожки –

чертом, и т.д.

Все действие происходит на

фоне придуманного Ольгой
Трофимовой некоего чудо-до-

мика (настоящая хата, но и

как будто воплощенная ил-

люстрация гоголевской пове-

сти). Домик стоит на невиди-

мом круге и в нужный мо-

мент (неожиданно!) повора-

чивается к зрителю новой

стороной. Других декораций

нет, но и домика вполне до-

статочно – он функционален

и при этом не выглядит наро-

читым.

Главное достоинство спек-

такля – в легкости. Отсутст-

вие философских измышле-

ний, которыми часто грузят

Гоголя, с лихвой компенси-

руется позитивной и радост-

ной энергией, генерируемой

артистами. Возникает почти

физическое желание прохру-

стеть по свежему снегу. Ока-

заться далеко от города, в

мире, где все друг друга зна-

ют и приглашают на кутью.

Даже отсутствие солистов не

портит впечатления, ведь

сплоченное целое лучше,

чем один-два человека, изо

всех сил вытаскивающих

спектакль. Актеры действи-

тельно верят в то, что игра-

ют, и, наблюдая за ними, то-

же веришь. Также стоит упо-

мянуть, что несколько ис-

полнителей, занятых в спек-

такле, вводные. Но это почти

не было заметно на общем

празднике жизни.

В общем и целом, «Вечера на
хуторе близ Диканьки»
(режиссер Михаил Заец)– до-

брый и милый спектакль,

почти балаганный, который

понравится всем, кроме за-

мороченных эстетов, кото-

рые не могут простить суще-

ствования вещи, не имеющей

нескольких планов, или же

вольность пересказа гоголев-

ской повести (инсценировка

Олега Богаева). Ведь молодой

Николай Васильевич тоже

был озорником.

После первого дня гастролей,

вопрос о том, приходить ли на

второй спектакль – «Птицу
Феникс», как-то сам собой от-

пал, хотя имя Николая Коля-
ды меня лично несколько на-

стораживало (Коляда – не

только автор пьесы, но и ру-

ководитель постановки). Ведь

неизвестно, как после празд-

ника жизни пойдет ее суровая

трехчасовая правда...

Пространство сцены кажется

почти пустым, хотя не сво-

бодным. Среди мишуры вро-

де праздничных шариков и

гирлянд в глаза бросается

лишь фотография-портрет

чьего-то ребенка строго по

центру. Включается свет и

перед глазами возникают че-

тыре человека, стоящие на

помосте-сценке. Две пары,

наряженные в сюрреалисти-

ческие вечерние платья и

фраки. Они встречают нас

условными театральными

жестами, как бы намекаю-

щими нам, что эти странные

люди – актеры. Актеры, по-

павшие в чертовски глупое

положение. Две пары – два

поколения. Старшее пред-

ставляют Иннокентий Коз-

лов (Леонид Окунев) и Роза

Жемчугова (Людмила Петру-
шева), младшее – Максим

Печкин (Денис Юдин) и Ма-

рия Петрова (Татьяна Пше-
ничникова). После своеобраз-

ного приветствия появляется

последний, пятый участник

представления – некто с фо-

тоаппаратом и якобы немец-

ким акцентом. Москвичам
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повезло, его играл пригла-

шенный Олег Ягодин, один

из главных артистов «Коля-

да-театра». Как выясняется

позднее, четыре человека –

действительно профессио-

нальные актеры, подрабаты-

вающие чёсом, приехавшие

выступить на дне рождения у

«сына нового русского» за

три свои месячных оклада.

Герои долго обсуждают меж-

ду собой немца, зачем же он

здесь? И у зрителя масса во-

просов, ведь ситуация доста-

точно абсурдна. Кто он?

Приехал фотографировать

праздник? Страновед, как он

сам утверждает, приехавший

изучать русскую жизнь? Не-

мецкий актер, продюсер?

Возможно, что все вместе.

Так же не исключено, что он

здесь просто так. Как бы то

ни было, есть пять человек,

которым завтра предстоит

что-то делать. Но это будет

только завтра, и на сутки они

предоставлены сами себе.

Выбора у них нет – им при-

ходится общаться. Структура

спектакля – двадцать четыре

часа диалогов между пятью

совершенно разными, но во

многом схожими людьми. В

противоположность «Вече-

рам» сразу становится видно

актеров, которые будут соли-

ровать, адекватно восприни-

мая специфику драматургии

Н.Коляды. Эти двое – пре-

красный актер и худрук теат-

ра Леонид Окунев и, естест-

венно, Олег Ягодин, соответ-

ственно старший артист Ке-

ша и «странный человек».

Итак. На деле происходит

диалог между двумя людьми.

«ÇÂ˜Â‡ Ì‡ ıÛÚÓÂ ·ÎËÁ ÑËÍ‡Ì¸ÍË»
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Каждый из них – своеобраз-

ный символ чего-то. Герой

Окунева – той самой русской

души. Он – весьма шаблон-

ный персонаж, актер, вы-

шедший в тираж, хотя и иг-

рал когда-то Фауста. Но зара-

ботал свои «пять минут сла-

вы», вместе с женой играя в

мелодраматической пьесе

«Дикарь». И это был успех.

Пусть локальный, и не такой,

которого он жаждал, но ус-

пех. Настоящий. Окунев

оживляет персонажа, про-

ецируя себя и свою жизнь на

него. У нас на глазах проис-

ходит превращение неудач-

ника-выпивохи в настоящего

актера. Только вот не совсем

ясно, почему именно здесь и

у нас на глазах. 

Ягодин – представитель че-

го-то такого, совершенно

невозможного. Т.е. условный

иностранец-коляданец, при-

ехавший в Россию с мыслью

(впрочем, не без оснований),

что здесь действительно по

улицам ходят белые медведи,

а дети пьют водку с трехлет-

него возраста. Что странно,

он, как и Окунев, вдохнул в

персонажа большую часть

себя. Это был не какой-то

идиот, говорящий «йайа, на-

тюрлихь», а действительно

чужой человек, пытающийся

изо всех сил понять Россию.

И в итоге это ему во многом

удается.

Они пытаются объяснить

друг другу особенности сво-

ей жизни, почему именно

так, а не иначе. И, как это ни

странно, ответы на все во-

просы приходят к героям по-

сле принятия существенного

кол-ва крепких напитков. И

это действительно диалог, а

не отрепетированная декла-

мация хрестоматийных мыс-

лей. И Окунев, и Ягодин в

ходе диалога, постепенно на-

чинают понимать, что же

происходит, и почему же их

свела вместе судьба. Посте-

пенно совершенно случай-

ные люди становятся друг

другу родными, проходя путь

от сухих расспросов, до бес-

связного пьяного полубреда.

Исполнители по-настояще-

му вдыхают жизнь в набор

штампов. И проживают ее. В

какой-то момент расставля-

ются все точки над i. Люди

встают по утрам ради этой

самой «птицы Феникс», ко-

торая является сразу и Роди-

ной, и надеждой, и «душой

сцены», и даже солнцем. Да-

же произносится сакрамен-

тальная фраза: «Сценочка,

тебя воздвигли два дня на-

зад, чтобы потешить мало-

летних идиотов, и нас сюда

позвали за тем же, а еще че-

рез два дня тебя сломают, а

мы уйдем, но мы же взойдем

на тебя, и будем играть, ста-

ло быть, ты сделана не зря, и

ты уже сцена! (герой Окунева

целует сцену)».

Т.Пшеничникова (молодень-

кая актрисулька Мария Пет-

рова) тоже изо всех сил пы-

талась быть на своем месте,

жить этой историей. Что-то

ей удалось, но чего-то и

сильно не хватало. В основ-

ном, она связывала двух

главных исполнителей, как

телеведущий, передающий

микрофон от одного гостя

другому. Остальные же не

смогли заразиться той самой

«спецификой» и были скорее

декорациями, чем действую-

щими лицами. Хотя во вто-

ром действии Д.Юдин час-

тично сбросил с себя оцепе-

нение и несколько оживил

образ. Стало понятно, что

его персонаж – человек,

почти лишенный таланта, но

своим желанием стать насто-

ящим актером могущий

свернуть горы. На пользу

или во вред себе. Роза Жем-

чугова же, приставленная к

своему мужу, чтобы обере-

гать его, «чтобы, не дай бог,

не запил», ко второму дейст-

вию тоже заражается общей

энергией и вспоминает, что

она тоже – актриса. И насто-

ящий успех с мужем она де-

лила. И, как и все, целует

мини-сцену в финале.

Итого, на второй день, мы,

наоборот, не имея целого,

имеем двух настоящих акте-

ров. Это приятно, но целост-

ности не создает. Во многих

местах становится откровен-

но скучно. И чувство затяну-

тости идет фоном ко всему.

Остается открытым вопрос,

почему великолепные актеры

должны затрачивать столько

усилий, чтобы вытянуть чью-

то пьесу, даже если они ис-

кренне ее любят.

Подводя итоги гастролей

можно смело сказать: они

удались. Тюменский театр

«Ангажемент» существует не

зря. И, что приятно, он спо-

собен не только быть очагом

культуры в своем городе, но и

чем-то удивить пресыщен-

ных хлебом и зрелищами

москвичей. Наравне со ска-

зочной рыбой «муксун» делит

первое место списка досто-

примечательностей Тюмени.

По мнению далекой Москвы.

Глеб Лавров

îÓÚÓ ÔÂ‰ÓÒÚ‡‚ÎÂÌ˚ ñàåÓÏ

É é ë í à  å é ë ä Ç õ

88



É é ë í à  å é ë ä Ç õ

896-116/2009 | ëíêÄëíçéâ ÅìãúÇÄê, 10 

àÌÌÓÍÂÌÚËÈ äÓÁÎÓ‚ — ã.éÍÛÌÂ‚

àÌÌÓÍÂÌÚËÈ äÓÁÎÓ‚ — ã.éÍÛÌÂ‚, å‡ÚËÌ — é.ü„Ó‰ËÌ

«èÚËˆ‡ îÂÌËÍÒ»

å‡ÚËÌ — é.ü„Ó‰ËÌ, å‡ÍÒËÏ èÂ˜ÍËÌ — Ñ.û‰ËÌ,
å‡Ëfl èÂÚÓ‚‡ — í.è¯ÂÌË˜ÌËÍÓ‚‡



ëíêÄëíçéâ ÅìãúÇÄê, 10 | 6-116/2009

äамерный музыкаль-
ный театр Бориса По-
кровского – последо-

вательный сторонник гого-

левской тематики в опере. За

последние три с небольшим

десятка лет на его сцене по-

ставлено семь спектаклей на

сюжеты Н.В.Гоголя. Гряду-

щее 200-летие писателя театр

отметил восьмой постанов-

кой на сюжет его повести

«Ночь перед Рождеством» –

ранней оперы П.И.Чайков-
ского «Черевички» по либрет-

то Я.П.Полонского. Эта опе-

ра, ставшая победительницей

в конкурсе Русского Музы-

кального Общества в 1874 го-

ду, была всегда любима самим

композитором за непосредст-

венную, светлую лирику.

Впервые поставленная в

1876-м в Мариинском театре,

она и в советское время была

популярна во многих театрах

страны, а труппа Большого

даже получила Сталинскую

премию за ее постановку. Од-

нако вот уже более полувека

сценическая жизнь оперы

прекратилась, и нынешняя

постановка театра Б.Покров-

ского имела целью вернуть

жизнерадостное и несправед-

ливо забытое сочинение Чай-

ковского из забвения.

Прекрасные лирические

страницы оперной партиту-

ры, повествующие об истории

развития чувства молодой па-

ры в Рождественскую ночь и

соседствующие с колоритом

народных сцен и мелодий, от-

крыли путь новому лирико-

комическому жанру в русской

опере. И именно лирические

страницы этого сочинения

вдохновили постановщиков

спектакля Камерного театра,

безошибочно чутко уловив-

ших эмоциональный строй

музыки Чайковского. Лири-

ческая линия оперы оказа-

лась центральной и для ре-

жиссера-постановщика Ольги
Ивановой, и для дирижера

Игоря Громова, и для худож-

ников-сценографов Ирины
Акимовой и Юрия Устинова.

Очень поэтичное пространст-

во спектакля сразу же погру-

жает в атмосферу Рождест-

венской ночи. Оно условно,

лишено избыточности дета-

лей, но, несмотря на камер-

ные размеры зала, объемно и

многомерно. По периметру

сцены движутся декорации,

90
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живо перенося зрителя из за-

снеженного украинского ху-

тора во дворец императрицы

и обратно. Подмостки, погру-

женные в полумрак Рождест-

венской ночи и «расколотые»

надвое оркестровой ямой, пе-

регорожены рядом ниспадаю-

щих шифоновых тюлей, рас-

писанных вручную, – сменяя

друг друга, эти тюли показы-

вают зрителю все новые обра-

зы, погружая в волшебный

предрождественский мир с

его чудесными превращения-

ми. Подобные оригинальные

идеи сценографов и режиссе-

ра дают блестящую возмож-

ность совместить в разных

«измерениях» одного объем-

ного пространства различные

детали разворачивающегося

сюжета, например, показать

одновременно действие в до-

ме и на улице или обрисовать

мир дольний и горний. Тогда

как на улицу высыпает коля-

довать колоритная толпа, на

небе зажигаются звезды и

появление Ангела возвещает

о скором приближении пра-

здника Великого Рождества

Христова.

Ольга Громова, верная

принципам «всепроникаю-

щей режиссуры» Б.Покров-

ского, наделила героев но-

вого спектакля яркими чер-

тами, органично происходя-

щими из музыкальных ха-

рактеристик, и поселила их

в динамичное пространство,

где все живет и движется.

Оксана – игриво-задирис-

тая красавица в исполнении

звонкого и одновременно

нежного сопрано Ирины
Алексеенко – показана и

знатной хозяюшкой, и кап-

ризной невестой. Подвергая

испытаниям Вакулу – пове-

лев привезти черевички им-

ператрицы, она мечется меж-

ду любовью к нему, стропти-

востью и раскаянием. Отча-

янно влюбленный Вакула в

исполнении местами над-

рывного тенора Игоря Вялых,

вознамерившийся поначалу

утопиться с горя, в итоге ре-

шает вопрос истинно по-го-

голевски: оседлав на реке Бе-

са, он с его помощью достав-

ляет возлюбленной ослепля-

ющие своим блеском туфель-

ки-черевички, подаренные

ему самой Екатериной II.

Под всеобщее ликование,

совпавшее с Благовестом в

Рождественское утро, счаст-

ливые влюбленные соединя-

ются в законном браке.

Постоянный контрапункт к

главной лирической линии

спектакля – это веселая исто-

рия взаимоотношений Соло-

хи и Беса. Бойкая, слывущая

ведьмой Солоха – мать куз-

неца Вакулы, особенно коло-

ритна в исполнении яркого,

насыщенного сопрано Ольги
Березанской. А хитровато

кривляющийся Бес изворот-

лив, но, тем не менее, очень

обаятелен в исполнении

мощного характерного баса

Германа Юкавского. Комизм

происходящего усиливается

тем, что Солоха пользуется

успехом не только у Беса, но

и у отца Оксаны Чуба (Алек-
сей Мочалов), а заодно и у его

кума Пана Головы (Виктор
Боровков), и у школьного

учителя (Сергей Остроумов).

Множество режиссерских

выдумок, блестяще обыгры-

вающих комическое действие

либретто, заставляет зрителя

от души смеяться.

Колорит спектакля дополня-

ется целой галереей ярких на-

циональных и богатых при-

дворных костюмов, придуман-

ных художницей Юлией Акс.

А дирижеру Игорю Громову

удается, несмотря на отсутст-

вие смысловой и тембровой

нюансировки в оркестре, «со-

брать» все звучание оперы в

единое целое, добиться каче-

ственного ансамбля и пере-

дать все обаяние и мажорное

настроение сочинения Чай-

ковского.

В итоге все составляющие

спектакля сливаются в дина-

мике музыкально-режиссер-

ской драматургии, крещен-

дирующей к финалу.

В брошюре к спектаклю чита-

ем слова Бориса Покровского:

«К этому произведению наша

сцена давно не обращалась,

поэтому мы с большим волне-
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нием приступили к постанов-

ке оперы П.И.Чайковского

«Черевички»… одновременно

с опаской, ибо не знаем, на-

сколько ощутим сегодня ха-

рактер его произведения с точ-

ки зрения особого рода комиз-

ма гоголевского толка». Новый

спектакль Камерного театра

ярким и поэтичным театраль-

ным языком подтверждает

жизнеспособность замечатель-

ного сочинения. Он не только

показывает современность

«комизма гоголевского толка»,

он также создает замечатель-

ное рождественское настрое-

ние и надолго заражает слуша-

теля позитивной энергией.

Евгения Артемова

îÓÚÓ Ç.äÛÁ¸ÏËÌ‡
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22 декабря 2008 года отметила юбилей заслуженная арти-

стка России Марина Меримсон.

Имя Марины Меримсон взбудоражило театралов Челябин-

ска более двадцати лет назад, когда в репертуаре Челябин-
ского театра драмы появился спектакль «Татуированная ро-

за» Т.Уильямса. Актриса дебютировала на челябинской сце-

не в роли Серафины. Такого ажиотажа вокруг спектакля го-

род не помнил со времен знаменитого «Бала манекенов».

Меримсон действительно была великолепна. Покоряла яркая,

эмоциональная игра актрисы, которая буквально гипнотизи-

ровала зал, заставляла влюбляться в свою героиню и в себя.

Удивила Меримсон и в роли Анны в спектакле «Звезды на

утреннем небе» А.Галина и стала лауреатом фестиваля «Те-

атральная весна» в номинации «Лучшая женская роль».

О роли королевы Элинор («Лев зимой» Д. Голдмэна) кри-

тика отзывалась так: «Шквал страстей и боли, благородства

и коварства, ума и такой потрясающей женственности, что сразу ясно – на сцене Марина Ме-

римсон, манерам и стати которой позавидовала бы нынче здравствующая королева Велико-

британии Елизавета П». На фестивале «Югорская театральная весна» актриса получила пре-

мию за лучшую женскую роль.

Героини М.Меримсон всегда разные: Гонерилья в «Короле Лире» и Пашка Зыкова во «Вдовь-

ем пароходе», Эллен Чейзен в «Гарольд и Мод», Филумена в «Филумене Мартурано» и Круг-

лова в «Не все коту масленица», Анна в «Звездах на утреннем небе» и Елизавета в «Марии

Стюарт»… Каждая роль актрисы наполнена удивительной глубиной и силой ее дарования.

Яркой работой актрисы в сезоне 2002-2003 гг. стала роль Памелы в спектакле «Ах, как бы нам

пришить старушку…» Д.Патрика. Мудрая и лукавая, добрая и ироничная Памела-Меримсон

сразу вызывает симпатии зрительного зала. В итоге – «Лучшая женская роль» фестиваля

«Сцена – 2003» и Почетная грамота Губернатора Челябинской области.

В драме М.Зуева «Зеленая зона», играя роль бывшей актрисы со сложной творческой и чело-

веческой судьбой, Меримсон, сама прожившая большую творческую жизнь, создает образ,

вызывающий чувство глубокого сопереживания.

В юбилейном премьерном спектакле «Тектоника чувств» Э.-Э.Шмита в постановке Н.Ширя-

ева Марина Давыдовна сыграла очаровательную мадам Помрей.

Накануне юбилея губернатор Петр Сумин вручил Марине Меримсон высокую награду – Го-

сударственную премию Челябинской области.

В 1956 году началась творческая биография актрисы. Полвека на сцене, из них четверть – на

челябинской сцене. Сыграно более 100 ролей русского и зарубежного репертуара.

Поздравляем Марину Давыдовну с юбилеем и заслуженной наградой, желаем новых ролей и

творческих свершений! Татьяна Поплавская, Челябинск

å.åÂËÏÒÓÌ — Ï‡‰‡Ï èÓÏÂÈ
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èорой не без горечи

вопрошают знающих

товарищей даже лю-

ди, весьма далекие от оперет-

ты и ее проблем: «А почему у

нас не ставят «Роз-Мари»?».

В самом деле, последняя мос-

ковская постановка знамени-

той оперетты датируется

тридцатыми годами. В после-

военное время к творению

Г.Стотгарта и Р.Фримля в сто-

лице не обращались.

Однако «Роз-Мари» – нео-

споримый шедевр, равно гра-

ничащий с опереттой и музы-

кальной драмой (последнее

определение даже зафикси-

ровано в Театральной энцик-

лопедии).

«Роз-Мари» – один из пер-

вых мюзиклов, где подробно

разработана тема борьбы ка-

надских индейцев за граж-

данские права, есть даже

убийство вождя племени иро-

кезов.

Поставленная впервые в

Нью-Йорке незадолго до Ве-

ликой депрессии – в 1926 го-

ду – эта и в самом деле драма-

тическая история не покида-

ет мировую сцену. Лишь в

Москве «Роз-Мари» не шла

больше семи десятилетий.

Государственный Московский
музыкальный театр «На Бас-
манной» под руководством

Жанны Тертерян, вернув эту

чарующую музыку на подмо-

стки, по существу восстано-

вил справедливость.

Волшебная песня Роз-Мари,

равно похожая на чувствен-

ный призыв и на молитву, и

ария Джима «Цветок душис-

тых прерий», «Индейская пес-

ня» и «Танец Ванды» – глав-

ные хиты этой партитуры –

зазвучали в несколько изме-

ненном сюжетном контексте.

Авторы нынешней версии ре-

åÓÚË‚˜ËÍ
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шились на создание новой

пьесы и, более того, новой

музыкальной редакции.

Спектакль стал ревю-фанта-

зией по произведениям

Ю.Алябова, Р.Фримля,

Г.Стотгарта и других компо-

зиторов.

Кроме того, зрелищу дано

еще одно определение, впол-

не шутливое, – «репортаж из

прерий».

В программке перечислены

музыкальные номера и их по-

становщики, что тоже ориен-

тирует зрителей на аналогии с

обозрением или ревю – жан-

ром фантазийным, свобод-

ным, в котором отдельные

эпизоды можно переставлять

по обстоятельствам.

Новые музыкально-драмати-

ческие эпизоды написаны

композитором Юрием Алябо-

вым, а пластические номера,

включая мега-хиты вроде

«Цветка душистых прерий»,

поставлены балетмейстерами

Ириной Леваковой, Сергеем
Малышевым и Денисом Тара-
сенко в  концертном стиле. А

поскольку каждый из них ра-

ботал самостоятельно, то по-

лучилось именно обозрение с

достаточно внятной, но весь-

ма ироничной сюжетной

конструкцией.

Режиссура, со своей стороны,

учитывает многие обаятель-

ные и привычные сюжетные

ходы, которые назвать штам-

пами язык не поворачивается.

В самой ожидаемости, точ-

нее, неизбежности сюжетных

ситуаций и трогательно про-

стом их оправдании есть свое

очарование.

Смысловая и жанровая идея

нового зрелища принадлежит

Жанне Тертерян и Николаю
Шумейко. Аранжировки сде-

лал Юрий Алябов, а дирижер-

скую концепцию выстроил

Сергей Кузякин.

В аранжировках Ю.Алябова

преобладают граненые и пря-

ные шлягеры 20-х годов, за-

жигательные, будирующие,

запоминающиеся благодаря

активному, жгучему ритму,

хотя и лирическая стихия

здесь не забыта.

Женский балет и вокальный

ансамбль одет в яркие платья

эпохи «Великого Гэтсби», а

индейское племя – в краси-

вые хитоны терракотовой

гаммы (художник по костю-

мам  Наталья Спасская).

Сценограф Игорь Капитанов,

в свою очередь, создает среду

концертно эффектную, легко
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трансформирующуюся, что и

требуется для заявленного те-

атром жанра ревю-фантазии.

Режиссура не забывает граж-

данственный пафос первоис-

точника, но охотно играет в

эпоху 20-х, беря под флер

иронии и легко тасуя ее пред-

ставителей – магнатов, стар-

леток, полицейских, суровых

индейцев, их коварных по-

друг, девиц из ателье, подло-

ватых или, напротив, нравст-

венно безупречных журнали-

стов. Последний и становит-

ся основным лирическим ге-

роем истории.

Джим Кенион, журналист

столичной газеты «Квебек

Стар», видит в одном из пред-

ставлений певицу Роз-Мари

и влюбляется навсегда.

Елена Калашникова – Роз-

Мари – очаровательна, све-

жа, наивна, в ней есть сугубо

жанровое лирическое сияние.

Но ее хрупкость не мешает

упрямству, настойчивости и

твердости характера.

Обаятельный честняга Джим

– Владимир Ющенко – очаро-

ван ею искренне, его «ков-

бойскому» простодушию ве-

ришь всецело.

Нефтяной магнат Авлей –

Геннадий Землянский, моло-

дой, наглый, по-своему эле-

гантный – тоже яркая фигура

в сюжете. Его коварство убе-

дительно не менее, чем обя-

зательные для интриги домо-

гательства к героине.

Гражданский характер Чер-

ного Орла воистину несокру-

шим. Артур Марлужоков ув-

леченно создает подзабытый

со времен Чингачгука экзоти-

ческий тип индейского вож-

дя, чье прямодушие почти

беззащитно.

Рядом с Орлом жена его,

Ванда – Олеся Петровская
– роковой персонаж, ско-

рее, из итальянской оперы,

женщина мстительная, не-

обузданная и коварная.

Эти характеристики впол-

не соответствуют логике

музыкального материала,

на котором строятся кон-

фликтные линии сюжета,

порой весьма непростые

отношения героев. Здесь

вообще есть, что играть

всерьез.

При этом театр сохраняет в

спектакле репортажность

игрового ритма, умело и ос-

троумно перемежая сюжет-

ные события с чисто жан-

ровыми номерами, кото-

рых зрители ждут с трога-

тельным упорством, по-

скольку многие помнят не

только эту музыку, но и ос-

новные перипетии сюжета,

его драматическую насыщен-

ность и чувственность.

Несколько сложнее впечатле-

ние от персонажей второго

плана. Показалось, что в

спектакле возник перебор ко-

мических героев. Правда,

опытному артисту Вячеславу
Ткачуку в роли сержанта по-

лиции Малона удается со-

здать убедительный характер

карьериста, одержимого меч-

той о переводе в столицу, но

другие участники интриги

менее интересны.

И все же, новое, вполне само-

стоятельное решение всеми

любимой музыки оказалось

сценически убедительно и ув-

лекательно.

Александр Иняхин

îÓÚÓ éÎ¸„Ë äÛÁÌÂˆÓ‚ÓÈ
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çечасто спектакль ув-

лекает с первых ми-

нут. И вот со сцены

звучит лирический рассказ

женщины о любви – безо-

глядной, о чувстве вне логики,

о полете любящей души, от-

кровенно наивной, парадок-

сальной, но в то же время при-

влекательной своей незащи-

щенностью. И вдруг… инород-

ная криминальная тема вреза-

ется в романтико-бытовой

сказ. Взятую высоту подрезает

уголовный мотив. На этом ме-

сте живой интерес к происхо-

дящему на сцене бесповорот-

но утрачен. Что досадно, ведь

органичность, согласован-

ность интонаций – условие

любой успешной постановки.

Речь о спектакле «Парикма-
херша» по «монологу с 12 кар-

тинками» Сергея Медведева,

поставленном в московском

театре «Практика» (режиссер

Руслан Маликов). Упомина-

ние «картинок» в жанровом

определении пьесы поста-

новщик воспринял букваль-

но. Их мы и увидели – «ожив-

шие» и/или «озвученные».

Что ж, с формальной сторо-

ны зрелище удалось.

На глазах зрительного зала

перелистывается – в размер

сценической величины – де-

корационная книжка-раскла-

душка с компактной транс-

формацией. Объемные кар-

тонные прорези мгновенно

раскладывают то парикмахер-

скую, то комнаты, то дискоте-

ку или подъезд… Перед нами

оживший мир детской книж-

ной графики. И хотя увиден-

ное мало подтвердило рек-

ламный текст («стильные де-

корации, сделанные худож-

ником Полиной Бахтиной,

претендуют на то, чтобы этот

спектакль стал главной сенса-

цией сезона»), трогательное

умиление все-таки возникло.

Жизнерадостные цветные

картинки умело дополнены

бытовыми деталями, под-

черкнута кукольность поз

живых «шаблонов-персона-

жей» (актеров), пластика пя-

тящихся, переваливающихся

фигур, вроде заводных ми-

шек, которые привносят в

сценическое действо «город-

ка в табакерке» механистиче-

ские движения. Это напоми-

нает игрушечную жизнь кук-

лы Барби и ее окружения.

На сцене под звуки ножниц

оживает дух парикмахерской,

иерархия места. Здесь у каждо-

го героя (коллега-парикмахер-

ша, бывший заключенный,

пожарный, судья) своя созна-

тельно стереотипная, знако-

вая роль – легкая, без психо-

логического напряжения сис-

тема сигналов. Тонко, изящно,

без форсирования чувств.

В этом параде механических

манифестаций парикмахер-

ша Ирина (Инга Оболдина)

самая живая, чуть ироничная

непосредственная душа.

Так что же в спектакле поме-

шало общему впечатлению от

увлекательного зрелища? Вы-

пускнику физфака РГУ, экс-

редактору «Газеты Дона», рос-

товчанину Сергею Медведеву

под пятьдесят (полагала, лет

на 20 меньше, ан нет), им на-

писано уже больше 10 пьес.

Причем пьеса «Парикмахер-

ша» стала одним из трех побе-

дителей театрального фести-

валя Theatertreffen, в котором

принимало участие более ше-

стисот произведений из 33

стран. Немецкие актеры в по-

становке этой пьесы тонко

обыграли жанр черной коме-

дии, где ремарки читала акт-

риса и фотохудожница Эрика

Рабау, а голос Ирины озвучи-

вала Биргит Минихмайр. В

Киеве пьесу поставил в Теат-

ре-Студии «На соломенке»

режиссер Максим Голенко. В

России – в Тувинском музы-

кально-драматическом театре

им. Кок-Оола режиссер Сю-

занна Ооржак, а в Пермском

театре «У моста» режиссер

Никита Рак «прочитал» моно-

лог парикмахерши как драму-

ретроспективу, акцентировав

тему «жертва – прощение».

Между тем, у пьесы Медведе-

ва реальная подоснова. Сю-

жет заимствован из письма

жительницы донской глубин-

ки в редакцию «Газеты Дона»

и невообразимо расцвел бла-

годаря буйству писательской

фантазии.

Уже полгода героиня перепи-

сывается с заключенным Ев-

гением (Эдуард Флеров), кото-

рого никогда не видела, но бе-

зоговорочно верит по письмам

в его необыкновенную лю-

бовь. И хотя рядом есть соис-

катели ее плоти (судья Алек-

сей Николаевич, отягощен-

ный возрастом и семьей, –

Анатолий Хропов) и сердца

(пожарный Виктор – Алек-
сандр Усердин), плюс забегает

(ради стрижки) экс-супруг ху-

дожник Николай (переносной

шаблон-фотопортрет), эти

кандидатуры отвергнуты. В

угаре любви к отсидевшему за-

è ê Ö å ú Ö ê õ  å é ë ä Ç õ
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конный срок продается квар-

тира для переезда в Москву.

Однако ж во время загородной

поездки властитель сердца

убивает героиню. То есть пы-

тается. Не получилось. Парик-

махерша выжила, хотя была

подожжена, затем получила

ножевое ранение в грудь, по-

сле чего три дня провела в ко-

ме. Любовную катастрофу ла-

тает последующее замужество.

Пожарный Виктор не только

спас пострадавшую, не только

женился, но еще и усыновил

ребенка Ирины и Жеки (веро-

ятно, дитятко зачали во время

квартирных перипетий).

Неопалимым Фениксом вый-

дя из огня смертоносного уик-

энда, наша героиня, не смуща-

ясь противоправными дейст-

виями бывшего заключенного,

как будто чувств к нему не ут-

ратила. На эту мысль наводит

хотя бы блуждающая улыбка

парикмахерши в финале спек-

такля, когда она читает новое

любовное письмо из зоны – от

Жеки, вновь помещенного ту-

да, откуда возник.

Разумеется, сей сентимен-

тальный ужастик – такая же

условность, как грезы парик-

махерши, ведь ее мечты – род

игрушечных апартаментов

все той же Барби. А в куколь-

ном царстве огонь не обжига-

ет и никто не взрослеет. Ав-

тор текста определяет струк-

турную суть пьесы как Театр

марионеток, где герои и сце-

ны появляются и с легкостью

исчезают. Но утрировка хоро-

ша в меру – к окончанию

спектакля облегченность бы-

тия почти сорокалетней жен-

щины, ее экзальтированность

до слез и соплей, начинают

вызывать недоумение, и все

меньше доверия к такому

фонтанированию добра и во-

допаду счастливых развязок.

Ибо жизненных уроков геро-

иня извлекать не собирается.

Финал пьесы дает возмож-

ность разных прочтений. Но

в финале спектакля мы видим

все ту же, ничуть не изменив-

шуюся после комы героиню,

ничуть не потрясенную уда-

ром ножа – милый женский

бытовой портрет. Спектакль

о душе парикмахерши, о неу-

язвимости марионеток –

пусть прелестный, пусть вре-

менами трогательный, порой

умилительный, но пустячок.

Избрав единственную востор-

женно-отстраненную игровую

ноту, режиссер невольно сде-

лал смысл спектакля заложни-

ком стилевого решения. Ров-

ная отлаженная «механика»

исполнения не смогла ни уси-

лить, ни развить главный об-

раз. Когда Инга Оболдина

уходит под щедрые аплодис-

менты, становится грустно –

ее дарование в разы мощнее

той «кукольной» роли, кото-

рую она только что сыграла.

Ирина Решетникова

îÓÚÓ ÇËÍÚÓ‡ ëÂÌˆÓ‚‡
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– Все знают сложную биогра-
фию вашего отца, Льва Адоль-
фовича Финка. Мало кто знает,
как его арест, лагерь, ссылка,
прошлись по вашей судьбе...
– Город знал уже моего дедуш-

ку: еще лет 15 тому назад мно-

гие, с кем я встречалась, гово-

рили: «А ваш дедушка меня

оперировал!» Адольф Финк

был известным оторинола-

рингологом,  заведовал отде-

лением в Больнице им. Пиро-

гова. Потом фамилия была из-

вестна благодаря Льву Финку.

Как отразилась на мне биогра-

фия отца, который вернулся к

профессии через 17 лет после

лагеря, ссылки, после работы

экономистом практически за

Полярным кругом? Это очень

просто. Я училась в Куйбыше-

ве во 2, 5 и в 8-м классах. Ма-

ма поехала к отцу в 1946-м, как

только после войны разреши-

ли приехать родственникам.

Когда я была во 2-м классе,

родители переезжали из ма-

ленького поселка Княж-По-

гост в Коми АССР в город Пе-

чору, там прошли мои школь-

ные годы. После смерти Ста-

лина отца сняли с прикрепле-

ния. Реабилитации еще не бы-

ло, никаких прав он тогда еще

не получил, но уже не хватало

терпения, и в 55-м, в конце

учебного года (я даже не успе-

ла получить документы за 9-й

класс) мы уехали в Куйбышев.

Я окончила 63-ю школу с зо-

лотой медалью и поехала по-

ступать в МГУ. Знакомые про-

инструктировали, что нужно

обязательно писать в заявле-

нии с просьбой о приеме «не

нуждаюсь в общежитии». По-

тому что у меня «плохая» фа-

милия и неподходящая био-

графия. На собеседовании

преподаватель, который при-

нимал у меня литературу, улы-

бался и даже «спасибо» гово-

рил. После чего в приемной

комиссии мне выдали заявле-

ние (где было написано, что я

в общежитии не нуждаюсь) с

надписью «отказать за отсут-

ствием общежития». Я имела

право сдавать экзамены на об-

щих основаниях, но отец ска-

зал по телефону срочно при-

езжать: еще день или два при-

нимали заявления на истори-

ко-филологический Куйбы-

шевского пединститута.

И, в общем, жизнь у меня по-

лучилась простая. Когда-то в

поезде одна экстравагантная

дама предложила тест – нари-

совать зверя, мужчину, до-

мик… Посмотрела на мои ри-

сунки и сказала: «Ну, как с ва-

ми скучно! Один мужчина,

один дом на всю жизнь – это

же повеситься можно!» (Сме-

ется.) Дальше – два года в

школе, совсем немножко в пе-

дагогической части Куйбы-

шевского ТЮЗа, потом две-

надцать с половиной лет в

Драме, и с 76-го года я в уни-

верситете, посчитать страшно,

сколько лет на одной кафедре.

98
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«ä ÇÓÎÓ‰ËÌÛ fl ‚ÒÂ„‰‡ ÓÚÌÓÒËÎ‡Ò¸
Ò ÎË˜ÌÓÈ ÌÂÊÌÓÒÚ¸˛»
Ç ÓÍÚfl·Â ÓÚÏÂÚËÎ‡ ˛·ËÎÂÈ ù‰ËÚ îàçä – ÚÂ‡Ú‡Î¸Ì˚È ÍËÚËÍ Ë
ÛÍÓ‚Ó‰ËÚÂÎ¸ ÒÂÍˆËË ÍËÚËÍË ë‡Ï‡ÒÍÓ„Ó ÓÚ‰ÂÎÂÌËfl ëíÑ êî,
Í‡Ì‰Ë‰‡Ú ÙËÎÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËı Ì‡ÛÍ, ‰ÓˆÂÌÚ ë‡Ï‡ÒÍÓ„Ó „ÓÒÛ‰‡ÒÚ‚ÂÌ-
ÌÓ„Ó ÛÌË‚ÂÒËÚÂÚ‡ (‚ ‚ÛÁÂ ÓÌ‡ ÛÊÂ ·ÓÎ¸¯Â 30 ÎÂÚ). åÌÓ„ËÂ Ë ÏÌÓ-
„ËÂ ÔÓÍÓÎÂÌËfl ÒÚÛ‰ÂÌÚÓ‚ ÔÓÏÌflÚ ÂÂ ÎÂÍˆËË ÔÓ èÛ¯ÍËÌ‡ Ë ÉÓ„Ó-
Îfl, Ô‡ÍÚË˜ÂÒÍËÂ ÔÓ «ä‡·‡ÎÂ ë‚flÚÓ¯» Ë «ëÚ‡ÌˆËÓÌÌÓÏÛ ÒÏÓÚË-
ÚÂÎ˛». éÌ‡ ‰‡‚ÌÓ ÌÂ ‡·ÓÚ‡ÂÚ ‚ ÚÂ‡ÚÂ (12 ÎÂÚ ·˚Î‡ Á‡‚ÎËÚÓÏ
äÛÈ·˚¯Â‚ÒÍÓÈ ‰‡Ï˚), ÌÓ ÔÓ-ÔÂÊÌÂÏÛ ‡‚ÚÓËÚÂÚÌ˚È ÁÌ‡ÚÓÍ
˝ÚÓ„Ó ‚Ë‰‡ ËÒÍÛÒÒÚ‚‡. àÌÚÂÂÒ˚ Ë ÔÓÙÂÒÒËfl ÔÂÂ¯ÎË Í ÌÂÈ ·Û‰-
ÚÓ ÔÓ Ì‡ÒÎÂ‰ÒÚ‚Û ÓÚ ÓÚˆ‡ – ã¸‚‡ îËÌÍ‡, Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÈ ÎÂ„ÂÌ‰˚ ë‡-
Ï‡˚. èÓ‚Â‰fl ÔÓ˜ÚË 20 ÎÂÚ (1938-1955) ‚ Î‡„Âflı Ë ÒÒ˚ÎÍ‡ı, ‚
1959-1963 „Ó‰‡ı ÓÌ ·˚Î Á‡‚ÎËÚÓÏ äÛÈ·˚¯Â‚ÒÍÓÈ ‰‡Ï˚, ‚ 1975-
1995-Ï ‚ÓÁ„Î‡‚ÎflÎ Í‡ÙÂ‰Û ÎËÚÂ‡ÚÛ˚ ‚ äÛÈ·˚¯Â‚ÒÍÓÏ-ë‡Ï‡-
ÒÍÓÏ ÛÌË‚ÂÒËÚÂÚÂ, ÔËÒ‡Î ‚ ÒÚÓÎË˜Ì˚Â „‡ÁÂÚ˚ Ë ÚÂ‡Ú‡Î¸Ì˚Â ÊÛ-
Ì‡Î˚. çÂÔÓÒÚ‡fl Ë Ì‡Ò˚˘ÂÌÌ‡fl ÊËÁÌ¸ – Ë Û ù‰ËÚ ã¸‚Ó‚Ì˚. Ç ÌÂÈ
ÛÏÂÒÚËÎËÒ¸ Ë Û˜Â·‡ ‚ ÏÂÒÚÂ ÒÒ˚ÎÍË ÓÚˆ‡, Ë ‰ÛÊ·‡ Ò åËı‡ËÎÓÏ
êÓ˘ËÌ˚Ï, Ë Ì˚ÌÂ¯ÌËÂ ÌÂÔÓÒÚ˚Â ‡ÁÏ˚¯ÎÂÌËfl Ó ÒÛ‰¸·Â ÒÚ‡Ì˚.
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– Что в 60-е-70-е делал завлит?
– Читал пьесы с утра до ночи

и регулярно ездил в Москву.

Были доступные драматурги.

Можно было позвонить, ска-

жем, Леониду Зорину и по-

просить пьесу. И были недо-

ступные, но было машбюро

ВТО. Сидели три женщины и

по всей стране рассылали но-

вые пьесы.

А были даже такие ситуации.

Захотел Петр Львович Мона-

стырский новую комедию

Брагинского. Жена драматур-

га отвечает по телефону: «Он

на «Ленфильме». Я еду в Ле-

нинград, ищу его в гостинице,

требую с него пьесу, заодно

иду в местное отделение теат-

рального общества и пытаюсь

получить какие-то тексты Во-

лодина, их не дают, потому

что пьесы еще не цензурован-

ные, я все равно их покупаю,

хотя бы почитать… К Володи-

ну я всегда относилась с ка-

кой-то личной нежностью,

хотя мы с ним разговаривали

раза четыре. Один раз, когда

он приезжал в Куйбышев на

премьеру «Дульсинеи Тобос-

ской». Я после премьеры выла

в литчасти, потому что было

ощущение большой неудачи.

Володин зашел ко мне и стал

беседовать на тему, что в жиз-

ни горе, что – не горе.

Завлит поддерживал контак-

ты с местными газетами, ко-

торых было две с половиной.

Как правило, на телевидении

я сама готовила передачи о

театре. У меня был студенчес-

кий клуб в театре, мы собира-

лись обычно по воскресень-

ям, до того, как актеры при-

дут на спектакль. И, конечно,

подготовка к гастролям – ро-

лики рекламные, буклеты…

– С кем из драматургов вы об-
щались лично?
– С Эмилем Брагинским –

сначала случайно, у него в Куй-

бышеве жила мать жены. По-

том я звонила ему, когда приез-

жала в Москву, иногда заходи-

ла. С Володиным перезванива-

лась-переписывалась. У Лео-

нида Зорина была (даже не по-

мню, за какой пьесой) в его

квартире, которая меня совер-

шенно потрясла. У Розова или

Брагинского были тесные со-

ветские квартирки, а у Зорина

– анфилада комнат, посреди

стояли тумбы со скульптурами,

и на них стеклянные колпаки.

И много лет я поддерживала

отношения с Михаилом Ми-

хайловичем Рощиным. Сей-

час перестала звонить, он бо-

леет, живет в основном в Пе-

ределкино. Они с Олегом Еф-

ремовым приезжали, когда

Омский театр привез на гаст-

роли в Куйбышев «Перламут-

ровую Зинаиду». Рощин по-

знакомил меня с Ефремовым.

Потом в Художественном теа-

тре я не только смотрела спек-

такли, но бывала и на репети-

циях у Олега Николаевича.

Очень интересной частью мо-

ей работы была подготовка

художественных советов.

Нужно было добиться, чтобы

пьесу приняли. У нас всегда

была нежнейшая ругань с ак-

тером Николаем Николаеви-

Среди множества юбилеев – театров, артис-

тов, режиссеров, работников служб и цехов,

пожалуй, не было одного – юбилея зрителя.

В Тобольском драматическом театре отметили

юбилей старейшей зрительницы – Нины Пе-
тровны Колмаковой. Ей исполнилось 90 лет, а

на спектакли театра она приходит более 70, с

1936 года не пропуская ни одной премьеры.

В годы Великой Отечественной войны у нее

жили эвакуированные артисты театра имени

М. Заньковецкой. Поздравительная телеграмма пришла из Львова от коллектива театра.

Свой концерт тобольские артисты посвятили уникальной зрительнице. Благодарственное

письмо вручил юбилярше председатель Тобольской городской думы, прозвучали поздравле-

ния от Комитета по образованию, Совета ветеранов, благодарных учеников (более 40 лет Ни-

на Петровна проработала учителем русского языка и литературы). Цветы и аплодисменты в

этот вечер были адресованы зрителю.     Владимир Сергеев, Тобольск
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чем Кузьминым. Он был че-

ловек удивительно хороший и

порядочный, но заквашен

еще морским театром. Я по-

мню, Кузьмин сначала был

против «Валентина и Вален-

тины» Рощина и многих дру-

гих пьес. Ему казалось, что

это неправильно, не нравст-

венно… Про Кузьмина гово-

рили всякую чушь, но он был

открыт новому, внимателен  к

собеседнику, его можно было

переубедить.

– Сложная была работа…
– Интересная. С Петром

Львовичем Монастырским

тоже было интересно, потому

что первые года три он меня

просто не выносил и в лицо

говорил: «Ой, Жанна д'Арк!»

– Как же он вас терпел-то?
– Ну, во-первых, я научилась

быть гибкой, а во-вторых, он

был деловой и работящий че-

ловек, и ему нужны были тол-

ковые помощники.

– Вы много ездили в Москву
как раз в эпоху расцвета совет-
ского театра. Многое, навер-
ное, посмотрели?
– Многое. В 60-е посмотрела

все, что шло на Таганке. В 70-е

уже через раз. В «Современ-

ник» я ходила меньше, не было

к нему такой привязанности,

как к Эфросу. Эфрос стал мо-

им режиссером: его спектакли

меня захватили, формировали

мое отношение не только к те-

атру – к жизни, к людям. Ког-

да Ефремов принял МХАТ,

стала ходить на его спектакли.

Потрясающее впечатление на

меня произвел спектакль «На-

едине со всеми» по пьесе Гель-

мана, играли сам Ефремов и

Татьяна Лаврова. Вообще Гель-

мана зря так резко выбросили.

И многое выбросили зря.

– Давайте вспомним об уни-
верситете.
– Давай я лучше расскажу, что

меня волнует сегодня в сфере

образования. Государственная

политика вызывает недоуме-

ние. Какие у нас приоритеты?

Создается впечатление, что

школа в целом ориентирована

на троечника. Несколько лет

назад я разговаривала с одним

физиком. Он сильно смеялся,

когда я сказала, что физику-

математику можно проверить

тестами, а литературу нельзя.

Мужик шестидесяти лет хохо-

тал и говорил, что в физике

тестами можно проверить

только средний, убогий уро-

вень. А творчески одаренные

люди идут своими путями в

решении задач и очень плохо

выполняют тесты.

Не знаю, как с физикой, но

как не понять, что для русской

культуры литература всегда

была философией, религией,

социологией? Можно сколько

угодно говорить о профессио-

нализме, но чего стоит самый

высокий профессионал без

определенного запаса гумани-

тарной культуры, без самоува-

жения, без чувства собствен-

ного достоинства, без уваже-

ния к другим людям? Сейчас

идет очередная волна эмигра-

ции. Люди опять уезжают, и не

только после Бауманского.

Потому что в стране установка

на посредственность.

– В университете на филоло-
гах вы уже почувствовали пе-
ремены?
– Сегодня я прихожу на пер-

вый курс, сидит 42-43 челове-

ка. Начинаю рассказывать те-

орию – а ее надо объяснять на

чем-то. И все время спраши-

ваю. Кто читал «Белую гвар-

дию»? Ни одной руки. Кто чи-

тал «Дни Турбиных»? Одна ру-

ка. Кто читал «Даму с собач-

кой»? Две руки. Я не думаю,

что они все Сорокина читали,

которого я не люблю. Они

просто не читают. Даже по

программе 11-го класса. Гово-

рят честно: уроки заменяли

русским, потому что по рус-

скому ЕГЭ. Читают, правда,

«Мастера и Маргариту», это

престижно. Но прочитывают

ведь в меру того, что еще чита-

ли: нельзя же человеку из пле-

мени вау-вау, обучив его гра-

моте, дать сразу «Мастера и

Маргариту».

– С театром не происходит че-
го-то похожего?
– Смелянский, рассказывая

об истории МХАТа, формули-

рует простую вещь: Немиро-

вич и Станиславский состав-

ляли арку, которая держала это

здание, потому что были бес-

конечно разными. Станислав-

скому хотелось нового, он бе-

жал от того, что имело успех, а

Немирович был директором.

– За кассу отвечал…
– Отвечал за то, чтобы каж-

дый вечер шел спектакль,

чтобы была «касса». Заботил-

ся об успехе, условно говоря,

а Станиславский о творчест-

ве. В сегодняшней театраль-

ной ситуации важен успех. У

нас в городе часто рассуждают

так: «СамАрт» – настоящий

театр, а Драма – нет, потому

что ставит кассовые пьесы…

– Это такой модный миф, и не
только в околотеатральном кругу.
– Мифы легко усваиваются,

они просты. Но посмотрите

на все московские новатор-

ские театры: «Практика» –

меньше 100 мест, новый зал

Центра драматургии и режис-
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Любовь к театру и, прежде всего, к Нижегородскому (Горьков-
скому) театру драмы, где творили актеры-легенды А.Н.Самари-

на, Н.А.Левкоев, Р.М.Вашурина, В.Я.Дворжецкий и многие

другие, привела юную Татьяну Жукову в театральное училище,

которое теперь носит имя одного из прославленных своих вы-

пускников Е.А.Евстигнеева. Конкурс был огромен, но члены

приемной комиссии смогли рассмотреть в Татьяне талант. Ее

приняли, ее педагогом был легендарный Г.А.Яворовский, один

из создателей Нижегородского театра кукол и театральной

школы, а мастером ее курса – В.С.Соколоверов, который вос-

питал много талантливых актеров, составляющих гордость не

только Нижнего. И вот уже 40 лет Татьяна Александровна Жу-

кова на сцене, и Театр стал смыслом жизни актрисы.

После окончания училища она уехала в Смоленск. Там было много интересной работы и пер-

вые,  очень дорогие роли – Марька в «Золотой карете» Леонова, Лискана в «Мастерах» Сто-

янова. А затем – возвращение в родной город и работа в театре, который любила с детства.

Рядом – прославленные актеры, бывшие ее педагоги. Татьяна Александровна легко вошла в

репертуар, а затем родились и ее первые роли, которые полюбились и запомнились зрителям

– Бьянка в «Укрощении строптивой» Шекспира, Капочка в «Женитьбе Бальзаминова» Ост-

ровского, Императрица в спектакле «Любовь – книга золотая» Толстого, Татьяна в «Диало-

гах» Володина, Александра в «Фантазиях Фарятьева» Соколовой и много-много других.

В ее творческой судьбе были эксперименты – необычные, дерзкие спектакли по стихам

Бернса, пьесам Вампилова.

Свой юбилей актриса встречает премьерным спектаклем «Дядя Ваня» А.Чехова.

Как-то незаметно Татьяна Александровна перешла на возрастные и небольшие роли, но это

ее не огорчает, ведь главное для нее – Творить!

Коллектив театра поздравляет Татьяну Александровну и желает Открытий, Успеха, Творчества.
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суры – чуть больше 100 мест.

У Вячеслава Гвоздкова есть

драгоценное качество: он ду-

мает об актере. Не только о

творческих перспективах – о

жизни, о квартире, о здоровье,

о заработке. Поэтому очень

боится пустого зала. Третьего

Куни можно было уже и не ста-

вить. Но в Драме же 880 мест!

Вот сейчас «СамАрт» получит

зал на 500 мест – его тоже нуж-

но будет заполнять! Можно пе-

редразнивать Гвоздкова, кото-

рый, как дятел, повторяет, что

ему нужен маленький зал, – но

он правду говорит!

Конечно, в идеале театр дол-

жен думать об успехе, но это

не должно быть единствен-

ным стимулом. Мне кажется,

театр может компенсировать

многое из того, чего людям не

хватает в жизни: и доброже-

лательное общение, и пони-

мание, и, в конце концов,

милосердие – слово, которое

совершенно истребили.

– Чтобы закончить на несерь-
езной ноте: всегда хотела
спросить, откуда у вас такое
необычное имя – Эдит?
– Это редкая история. Отец

поступил в аспирантуру МИ-

ФЛИ, устроился в «Литератур-

ную газету». Мама была здесь,

в Куйбышеве. Отец привез ру-

копись книжки об Эдуарде Ба-

грицком и сдавал ее в МИФ-

ЛИ как вступительную рабо-

ту. И перед тем как маме от-

правляться в роддом, дал те-

леграмму: «Назовите Эдуар-

дом» (в честь Багрицкого. –

К.А.). Уже накануне родов в

квартиру пришли с обыском,

и человек, производивший

обыск, кому-то позвонил, со-

общил: «А он в Москве». Вы-

слушал что-то, спросил: «Мо-

жет быть, взять отца или же-

ну?» Они не понадобились. С

этим мама и ушла в роддом, и

волю отца не нарушила, ре-

шила – пускай будет Эдит.

Ксения Аитова

Самара
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Öсть что-то таинствен-

ное, словно внушенное

с небес, в судьбах лю-

дей, которые так или иначе

соприкоснулись с людскими

страданиями, кто хранит в

своей памяти имена тех близ-

ких, кто пал от рук палачей,

погиб в боях или умер в из-

гнании. Эти страдания слов-

но запечатываются в генах,

впитываются в кровь, делают

жизнь человека совсем дру-

гой, чем она могла бы, а по

мнению многих, и должна

была быть. И поэтому я спро-

сил Николая Горохова:

– Вы – глубоко верующий че-
ловек. Но ведь ваша профес-
сия, по канонам православной
церкви, – грех. Как вы совме-
щаете лицедейство и веру?
– Я много думал об этом и да-

же хотел уйти из театра. Но

потом решил, что надо рабо-

тать так, чтобы театр не пре-

вращался в богопротивное

дело, а стал богоугодным, нес

в души людей и веру, и надеж-

ду… И когда я играл Василия
Фивейского в спектакле по

рассказу Леонида Андреева,

то внес изменение в образ

своего героя: когда крестьяне

ломятся в церковь, чтобы

растерзать его, он кается пе-

ред Господом. Этой сцены

нет у Андреева, а нам удалось

сделать спектакль более пра-

вославным.

Так получилось, что свой несо-

мненный, рано проявившийся

талант актера Горохов словно

переплетал с крепнущей верой

в Бога, в то, что духовное – вы-

ше материального, что вера –

это не только молитвы, но и

постоянный труд.

Начало 50-х годов. Курск.

Коммунальная квартира. Же-

сткая жизнь и постоянный Да-

моклов меч – родство с право-

славным священником. По

ГПУ-шным определениям ма-

ма Коли была «дочерью врага

народа». А это – постоянная

угроза ареста, ссылки, смерти.

Ведь пятеро сыновей расстре-

лянного священнослужителя

– офицеров были отправлены

в штрафные батальоны и все
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погибли на фронтах Великой

Отечественной войны. Выжил

лишь один – самый младший

дядя Горохова. И, словно гото-

вя себе щит от возможных

дальнейших невзгод, маль-

чишка Коля Горохов умудряет-

ся, учась в физико-математи-

ческой школе, поступить и на

дирижерско-хоровое отделе-

ние музыкального училища. У

него уже тогда был хороший

голос и определился талант ар-

тиста. Горохов по своему выбо-

ру и желанию ходил занимать-

ся в курскую студию «Ровес-
ник», ныне ставшую ТЮЗом.

Его первым наставником стал

прекрасный педагог, заслужен-

ный деятель искусств России

И.В.Селиванов. Редкая воля,

целеустремленность, умение

без излишнего самомнения

оценивать свои возможности

помогли сразу же избрать про-

фессию на всю жизнь. Там же,

в первом своем театре, Нико-

лай нашел и спутницу жизни

по имени Надежда, которая,

словно ангел-хранитель, осе-

няет его жизнь и по сей день.

Кстати, в Большой Курской

энциклопедии биография Ни-

колая Анатольевича Горохова

изложена хотя и сухо офици-

ально, но с некоторым оттен-

ком гордости за своего земля-

ка. И, действительно, славен

оказался артистический путь

Николая Горохова.

– Я неплохо учился в музы-

кальном училище. Но для то-

го, чтобы стать профессио-

нальным музыкантом, нужен

был хороший инструмент. Ку-

пить пианино моей семье

оказалось не под силу. Поэто-

му я закончил среднюю шко-

лу, но уже творчески заряжен-

ным. Писал стихи, которые

публиковались даже в журна-

ле «Юность», мои школьные

сочинения отправлялись на

областные конкурсы.

Ранняя слава, творческие уда-

чи могли бы превратить Колю

в «золотого» мальчика, но та-

кого быть просто не могло,

так как парнишка по ночам

(напомню – учась в школе,

театральной студии, музучи-

лище) работал на хлебозаводе,

кормил семью. Он был исто-

вым пахарем по своей сути,

таким остался и сейчас. Но

потом, работая уже коррес-

пондентом заводской малоти-

ражки, он все больше скучал

по сцене, по той возможности

самовыражения, перевопло-

щения, которую могла дать

только карьера артиста. В те

времена корреспондент мало-

тиражки мог писать только то,

что указано и о ком указано.

Творчеством это назвать нель-

зя. И тогда в 1970-м – рывок в

Москву.

– Я дошел до третьего тура

практически во всех театраль-

ных вузах Москвы. Заодно ус-

пешно сдавал экзамены и в

физико-технический институт.

А в «Щуку» я прошел уже на

конкурсе – этюдах и так далее.

Но выбрал все-таки МХАТ.

Тем более принимал нас зна-

менитый по тем временам

Александр Михайлович Карев.

А на курсе преподавали Софья
Станиславовна Пилявская,

Алексей Николаевич Грибов,

Иван Михайлович Тарханов…

Именно эти блестящие артис-

ты и педагоги заложили в душу

Горохова не только основы ак-

терского мастерства, но и же-

лание самому воспитывать и

учить, строить духовный мир в

каждом, кто был близок ему. И

то, что он копил в сердце, ду-

ше, памяти во время учебы, в

своей дальнейшей работе на

сцене, где он сыграл такие ро-

ли, как Борис Годунов («Смута»
А.Толстого), Астров («Дядя Ва-
ня» А.Чехова), Сальери («Ма-
ленькие трагедии» А.Пушки-

на), Фамусов («Горе от ума»
А.Грибоедова), Кречинский
(«Свадьба Кречинского» А.Су-

хово-Кобылина) и еще множе-

ство других, больших и малых,

он отдал своим ученикам. Тем

самым ребятам, что поразили

критиков и зрителей в спек-

таклях «Власть тьмы» Л.Тол-
стого и «Мужчина и женщина»,

поставленных в 2004 и 2005 го-

дах на сцене Владимирского
академического драмтеатра.

Играли в спектаклях выпуск-

ники актерского курса Влади-

мирского областного коллед-

жа культуры и искусства, со-

зданного Николаем Анатолье-

вичем Гороховым летом 2001

года. К этому времени уже на-

родный артист, Н.Горохов стал

ведущим актером Владимир-

ского драмтеатра, число ролей,

сыгранных им за 29 лет работы

здесь, перевалило за сотню, он

был обласкан прессой, влас-

тью, был счастлив в семейной

жизни. Его дочь, закончив ту

же Школу-студию МХАТ, что

и отец, стала артисткой, сни-

мается в известных телесериа-

лах. Что еще?

– Мне трудно говорить о том,

что мною не сыграно, не сде-

лано. Я сыграл столько пре-

красных ролей, что о неудов-

летворенности говорить про-

сто грех. Мне бы сейчас хоте-

лось играть, ну, допустим,

Савву Морозова, потому что
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это что-то невероятно проти-

воречивое, странное и при-

влекательное. Промышлен-

ник, капиталист – помогает

революционерам! Строит Ху-

дожественный театр и, почти

одновременно, нелепый по

архитектуре особняк – а он

входит в историю и становит-

ся памятником архитектуры.

Как сыграл бы лауреат Пре-

мии Правительства России

им. Ф.Волкова Савву Моро-

зова, представить невозмож-

но. Как невозможно понять,

почему уже появление Горо-

хова в белоснежном костюме

на авансцене в спектакле

«Бешеные деньги» в роли Ва-
силькова вызывает гром апло-

дисментов. А ведь артист

лишь молча стоит. Мне ка-

жется, главная особенность

игры Горохова – максималь-

ная душевная концентрация

в каждом эпизоде. Эта актер-

ская мощь сразу привлекает

внимание зрителей, и когда

Николай Анатольевич появ-

ляется на сцене – внимание

зрителей сразу же переклю-

чается на него, «покидая» да-

же главных героев. Такое я

наблюдал в «Ромео и Джуль-
етте» (Лоренцо), «Вишневом
саде» (Гаев), «Бонжур, Эдит
Пиаф» (Сердан)… А что уж го-

ворить о главных ролях, где

на образы царя, главы рода,

великого музыканта, вождя,

«работают» и внешние дан-

ные актера – крепкое тело-

сложение, грива волос, ост-

рый взгляд. Так его моно-

спектакль «Владимир Мая-
ковский» в свое время поняли

и признали в ряде городов

ФРГ. Созданный артистом

образ поэта-бунтаря преодо-

левал и языковой барьер.

Н.Горохов мог стать украше-

нием любого столичного теат-

ра. Но судьба есть судьба, и

уже после службы в армии

дипломированного актера те-

атра и кино просто умолили

поехать в Иваново, предложив

сразу же квартиру, что было

очень важно для молодой се-

мьи (уже родилась дочка). Там

он два сезона играл, в основ-

ном, главные роли, затем, с

1978 года – Владимир! Где все

тоже хорошо – квартира, пре-

красные роли, любовь зрите-

лей… А если бы Москва?

– Конечно, какое-то неболь-

шое сожаление, что не полу-

чил столичной известности,

есть. Каждому артисту хочет-

ся новых вершин. Но на все

воля Божия!

Был и период, когда Горохов

как бы ушел в тень. Это про-

изошло несколько лет назад,

когда Владимирский театр

словно замкнулся в своей ра-

боте, стал «невыездным», не

искал новых путей. Если в

творческом коллективе за-

стой – неизбежны интриги,

склоки, то, что всей душой не

принимает Николай Анато-

льевич.

– Закулисная жизнь всегда

сложна и часто нечистоплот-

на. Избежать ее очень трудно,

но можно. Надо быть макси-

малистом, много работать.

Быть жестким. Вот в послед-

ние годы наш театр под руко-

водством Бориса Григорьеви-

ча Гунина стал принимать уча-

стие во многих российских

фестивалях. Очень много гас-

тролей. И даже сожаление о

возможной работе в Москве

как-то растворилось, ведь мы

играем перед новыми зрите-

лями, в самых различных го-

родах. А я до сих пор перед

выходом на сцену волнуюсь,

нервничаю. До первого шага.

Добавлю – эти поездки, фес-

тивальные смотры принесли

артисту множество благодар-

ностей, наград, дипломов,

прекрасные оценки крити-

ков, специалистов, среди ко-

торых – художественный ру-

ководитель Московского

академического театра им.

Моссовета П.Хомский, кото-

рый писал: «…Можно гово-

рить о серьезном влиянии Го-

рохова на формирование со-

временной владимирской те-

атральной школы». Это влия-

ние стало особенно действен-

ным, когда Н.Горохов стал

все больше внимания уделять

преподавательской работе. В

нашей беседе о своей жизни

Николай Анатольевич гово-

рил скупо, а вот о своих уче-

никах – выпускниках театра-

студии – как заботливый и

требовательный отец. Он яв-

но гордится тем, что кто-то

из деревенского, малообразо-

ванного паренька становится

думающей, творческой лич-

ностью, кто-то уже проявляет

желание (и начинает учиться)

быть режиссером. Он просто

восхищен, как самозабвенно,

не щадя себя, своего време-

ни, молодые артисты работа-

ли в своих первых спектак-

лях, как полюбили театр.

Профессор кафедры сцени-

ческой речи Школы-студии

МХАТ В.Мархасов в своем

отзыве-рекомендации на

присвоение Н.Горохову уче-

ного звания профессора осо-

бо выделил: «Его ученики –
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это частица его самого, а их

работа, их отношение к лю-

дям – предмет постоянного

его интереса; не случайно

Н.А.Горохов считает, что вос-

питание – это не только обу-

чение профессиональным

навыкам, но и развитие куль-

туры, и нравственная подго-

товка будущих специалис-

тов».

Стоит ли теперь сожалеть ко-

му бы то ни было о том, что

Н.Горохов не стал столичной

знаменитостью, не «засве-

тился» на кино- и телеэкра-

не? Его свет, лучи этого света

– десятки юношей и деву-

шек, уверенно шагнувших в

сценический мир, и кто зна-

ет, какие горизонты откроют-

ся перед каждым, ведь все

они взяли от своего учителя

главное – Веру, умение рабо-

тать и ту моральную силу, что

помогает преодолевать неиз-

бежные в жизни невзгоды,

трудности, разочарования! И

мы снова вернулись к разго-

вору о Боге.

– Недавно я побывал на Свя-

той земле, были мы с женой и

в Назарете, и в Иерусалиме,

где я еще более окреп духов-

но. Я убежден, что каждый

волен выбирать свое верова-

ние, и ни за кем бегать с пал-

кой не собираюсь. Но я –

внук православного священ-

ника…

Народный артист России,

профессор Николай Анато-

льевич Горохов, помимо все-

го сказанного, – знаток лите-

ратуры, живописи, музыки,

пишет стихи, эпиграммы. А

его научные работы изложе-

ны ясным языком, понятны и

не профессионалам. Свои си-

лы он черпает в творческом

общении с молодежью, где

идет постоянный обмен эмо-

ций, взаимная энергетичес-

кая подпитка, учеба, насыща-

ющая знаниями и учеников,

и преподавателя. Николай

Горохов – словно широко от-

крытая книга, в которой по-

стоянно появляются новые

главы. Эти главы пишут уже и

его ученики…

Дмитрий Ледовской

É‡Â‚. «ÇË¯ÌÂ‚˚È Ò‡‰»

Ç‡ÒËÎ¸ÍÓ‚. «ÅÂ¯ÂÌ˚Â ‰ÂÌ¸„Ë»
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í ворческий путь заслу-

женного деятеля

культуры Республики

Коми, художника ùËı‡
ÇàãúëéçÄ тесно связан с

Академическим театром дра-
мы им. Виктора Савина. Сюда

он пришел после семи лет ра-

боты в Музыкальном театре,

куда поступил после оконча-

ния Коми республиканского

училища искусств, здесь вы-

рос от художника-оформите-

ля до главного художника те-

атра, здесь поставил боль-

шинство своих спектаклей. С

благодарностью Эрих вспо-

минает людей, с которыми

начинал работать: режиссе-

ров С.В.Сушенцева, А.Н.Го-

ловина, В.Н.Свиридкина, ху-

дожника И.В.Баженова, ко-

торые сразу поставили ему

высокую профессиональную

планку, сохранившую свое

значение по сей день.

Не довольствуясь первона-

чальным профессиональным

образованием, Эрих закан-

чивает режиссерский фа-

культет Санкт-Петербург-

ской театральной академии.

Подобный выбор тесно свя-

зан с той ролью, которую ху-

дожник отводит себе при ра-

боте над спектаклем. Будучи

заведомо ограничен опреде-

ленной темой, Эрих не соби-

рается быть слепым провод-

ником режиссерской воли,

претендуя на полноправное

соавторство. В ходе длитель-

ного изучения и освоения

историко-культурного кон-

текста определенного произ-

ведения, на пути от почерку-

шек-эскизов до законченной

сценографии, он формирует

собственный образ спектак-

ля, зачастую становящийся

концептуальной основой

всей постановки. Личност-

ное сотрудничество-сопер-

ничество, неизбежное при

таком подходе к делу, создает

специфические отношения

внутри театрального коллек-

тива, питает творческую на-

пряженность процесса рож-

дения спектакля. Своего ро-

да идеалом личностного вза-

имодействия художника и

режиссера Эрих считает

свою работу в 1990-е годы с

Ю.Г.Юшковой. Оба они бы-

ли увлечены тогда поиском

новых театральных форм,

способных показать произо-

шедший переворот, вопло-

тить суть происходящих в

стране социокультурных из-

менений.

В силу специфики работы в

провинциальном театре и

своего жадного интереса к

разнообразию мира, Эрих ус-

пел поработать за 25 лет с

текстами самых разных авто-

ров. Среди них классические

пьесы Гоголя, Диккенса, Ост-
ровского, Чехова; инсцени-

ровки произведений Досто-
евского, Куприна, Андреева;

пьесы современных авторов.

Особое место занимают

спектакли по пьесам мест-

ных северных авторов В.Са-
вина, Г.Юшкова, М.Герцма-
на, А.Попова, С.Журавлева.

Основой их содержания ста-

ли мифология, история и бы-

товая культура народа коми.

Исконные мифологемы, са-

мобытный фольклор, мало-

известные страницы север-

ной истории, оригинальные

формы народной культуры

открыли широкий простор

для творческого воображе-

ния художника, помогая ему

создать собственный стиль.

Характерной особенностью

многих декораций, создан-

ных художником, является их

вертикальная организация,

связанная с созданием верх-

них игровых площадок, сооб-

щающихся с основным уров-

нем сцены посредством мос-

тков и лестниц. Расширяя

возможности сценического

пространства, такая компо-

зиция делает зримыми се-

мантические оппозиции,

противопоставления верха и

низа, иерархических пози-

ций, разных частей мира.

Вертикальная ориентация

оформления сцены имеет

также своей задачей усиление

динамичности пространства.

Стремление сделать декора-

ции подвижными, заставить

их откликаться не только на

смену действий, но и на мета-

морфозы героев, на смену их

социокультурных ролей и

внутренних состояний. Ди-

ã à ñ Ä

106

ëÓ‡ÁÏÂÌÓÒÚ¸ ‚ÂÏÂÌË



намика разрушения, эсхато-

логическая эстетика харак-

терны для оформления спек-

такля «Беглянки» (М.Велич-

ков, 1990 г., реж. В.Свирид-

кин). Декорация представля-

ла собой старый дом, в кото-

ром пытались укрыться две

старые женщины с несло-

жившимися судьбами, но их

надежды на обретение покоя

разрушаются вместе с частя-

ми пространства. Конец

спектакля символизирует

полностью распавшаяся де-

корация. Противоположно

по смыслу было динамизиро-

вано пространство в спектак-

ле «Камень на камне» (А.Генц,

1993 г., реж. О.Соловьев). Ук-

рывавшая его первоначально

белая ткань материализовала

напластования времени.

Встретившиеся после долгой

разлуки, герои ворошат по-

лотнища, извлекая из небы-

тия свое прошлое. В создан-

ной в рамках международно-

го проекта детской опере

«Принцесса Алисия» (Ч.Дик-

кенс, 1999 г., реж. В.Барси-

гян) легкие части декорации

стремительно поворачива-

лись вокруг своей оси, мо-

ментально создавая новый

образ пространства.

Выбор центрального симво-

ла, служащего семантическим

ядром всей композиции, при-

сущ многим работам Эриха. В

«Женитьбе» (Н.Гоголь, 1998 г.,

реж. Ю.Юшкова) таким сим-

волом становится гигантский

самовар со сквозными двер-

ками и окошками, девичьими

качелями на кранике. Он

представлял одновременно и

золотую клетку, в которой то-

мится перезревшая невеста, и

осаждаемую претендентами

крепость, готовую выкинуть

белый флаг. Кресла для жени-

хов были сделаны в виде по-

движных чайных чашек, на-

деленных индивидуальными

особенностями своих седо-

ков. В спектакле «Чудь
мыльк» (А.Попов, 1999 г.,

реж. Е.Малафеев) централь-

ным образом стал колодез-

ный журавль, который, по-

мимо своей бытовой функ-

ции, играет роль композици-

онной вертикали, становясь

то воротами, то виселицей, то

колом – орудием уничтоже-

ния сакральной сущности

пространства.

Наряду с пространственны-

ми доминатами, художник

нередко использует дополни-

тельные символы, создаю-

щие смысловую глубину. Из-

любленной фигурой худож-

ника такого рода является

круг, висящий в центре зад-

ника, преображающийся в

зависимости от содержания
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постановки. В «Женитьбе»

это крендель, в «Чудь мыль-

ке» – древний промысловый

календарь коми охотников, с

нанесенными на него фигур-

ками животных, в «Игре те-
ней» (Ю.Эдлис, 2000 г., реж.

О.Нагорничных) – египет-

ский солярный знак с голо-

вами кобр, в проекте спек-

такля «Васса» М.Горького –

спасательный круг.

Символическое значение

Эрих зачастую придает и ко-

стюмам персонажей спек-

таклей. Скроенные из меш-

ковины одеяния селян из

постановки «Чары» (А.Ку-

прин, 1992 г., реж. П.Боб-

ров), почти сливали их с се-

рым же фоном декорации,

подчеркивая принадлеж-

ность почве и противопос-

тавляя главным героям. Рус-

ские и восточно-кавказские

костюмы героев «Финиста
Ясного Сокола» (С.Проко-

фьев, И.Токмакова, 1991 г.,

реж. Ю.Юшкова) обознача-

ли принадлежность героев

двум разным культурным

вселенным, самодостаточ-

ным, разноокрашенным и

враждебным друг другу. В

«Женитьбе» костюмы слу-

жили одновременно тради-

ции и современности, обо-

значая как связь с историко-

культурным контекстом, в

который была вписана соци-

окультурная роль каждого

персонажа, так и модерному

художественному решению

всей постановки. В спектак-

ле «Нимтом готыр», состояв-

шем из нескольких разроз-

ненных, сюжетно самостоя-

тельных частей, костюмы

подчеркнули центральную

роль двух персонажей: Ёмы
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и Ворсы (Бабы Яги и Водя-

ного), игравших соединяю-

щие мизансцены. Иномир-

ность, мифологичность,

вневременность их нарядов

резко контрастировала с по-

вседневной будничностью и

модностью костюмов совре-

менных персонажей поста-

новки.

Умение быстро и точно нахо-

дить выразительное художе-

ственное решение любой те-

мы привлекло внимание к

Эриху Вильсону режиссеров

из разных регионов России и

за ее пределами, где было

осуществлено несколько зна-

чимых постановок. Эскизы,

макеты, художественные

проекты Эриха представля-

лись на ряде персональных и

коллективных выставок в

Сыктывкаре, Москве, Талли-

не, Нурмесе (Финляндия).

Помимо основной работы

важной страницей творчес-

кой жизни художника стало

оформление многочислен-

ных праздников и торжест-

венных мероприятий в Рес-

публике Коми. Театральный

опыт помог художнику осво-

иться с монументальными

пространствами улиц и пло-

щадей, сделал его одним из

самых востребованных ди-

зайнеров в регионе.

На сегодняшний день глав-

ной заботой главного худож-

ника стало оформление ново-

го здания театра. Восстанов-

ленное после, как водится в

нашей стране, сложных пери-

петий, оно только-только на-

чало осваиваться коллекти-

вом, вынужденным более пя-

ти лет играть на чужой терри-

тории. Однако всякое обнов-

ление внушает надежды на

будущие успехи. Возмож-

ность начать новый сезон в

новом театре вдохновляет

Эриха Вильсона и его сотруд-

ников на новые свершения.

Александр Котылев

Сыктывкар
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áаслуженная артистка

Республики Башкор-

тостан ÄÎÎËfl ï‡È‰‡-
Ó‚Ì‡ òÄêàèéÇÄ всегда

признается до простодушия

откровенно: «Как ни странно,

мечты о театре у меня не су-

ществовало...» .

Ей родители уготовили дру-

гую участь, с которой она со-

вершенно спокойно согласи-

лась, – отец юрист, будет и

она юристом. Да и до оконча-

ния школы еще ого-го сколь-

ко времени! Она ведь только

закончила восьмой класс.

Общительная Аллия всегда

имела много подруг, которые

рассказали ей о том, что по-

сле долгого перерыва откры-

лось актерское отделение в

Уфимском училище искусств.

Они все гамузом решили туда

поступать и позвали с собой

ее, для храброс-

ти, поддержать

их, что ли. А все

сложилось, как в

пьесе «Старшая

сестра» А.Воло-

дина, – не гада-

ла, не ведала,

знала лишь бас-

ню да кусочек

какой-то прозы,

а пришла и всех

поразила, да так,

что ее пригласи-

ли сразу на тре-

тий тур.

Таков зачин ис-

тории первой

любви и теперь

уже долгой твор-

ческой жизни

Аллии Шарипо-

вой. Эта жизнь

доказала, что ее

вдруг открыв-

шийся талант,

любые, самые непосредст-

венные или выстраданные,

движения души, раскрываю-

щиеся в больших и малых

ролях, стали для Государст-
венного академического рус-
ского драматического театра
Республики Башкортостан,

единственного в ее жизни те-

атра, просто неоценимым

богатством.

Ну, как обойтись без баналь-

ностей? Актер – это его роли!

И несть числа тем ролям, что

сыграла актриса.

Только все сыграть невоз-

можно, даже если очень хо-

чется.

Но сетовать ей не приходит-

ся, потому что творческий

путь начался не с чего-ни-

будь проходного, а с образа

Маши в дипломном спектак-

ле по пьесе А.П.Чехова «Чай-

ка». Это и испытание, и ду-

шевный восторг. «Мне тогда

было очень трудно понять

внутренний мир этой герои-

ни, женщины, познавшей

свой мир. Но благодаря педа-

гогу Шауре Мусовне Мурта-

зиной, которая очень много

дала нам, я с ролью, кажется,

справилась...» – вспоминает

актриса.

Без ложного умиления, без

надуманности можно утверж-

дать, что впоследствии к каж-

дой своей работе Аллия отно-

силась очень серьезно.

Очень! Это не только свойст-

во ее характера, но и, безус-

ловно, результат учебы на

курсе Ш.М.Муртазиной, ко-

торая воспитывала в студен-

тах обостренное чувство от-

ветственности за каждую ми-

нуту существования на сце-

нической площадке, готов-

ность к испытаниям в их бу-

дущей сложной жизни. И,

что стоит очень дорогого,

вложила в них понятие о чес-

ти и достоинстве актера.

В творчестве актрисы много

парадоксального. Казалось

бы, должна присутствовать

некая последовательность в

репертуаре артистки такого

плана. От прирожденной тра-

вести – к яркой острохарак-

терности. От Бачаны-мальчи-
ка в «Законе вечности»
Н.Думбадзе – к Маргарите
Пересветовой в «Самоубийце»
Н.Эрдмана.

Ан нет! Причудливое сплете-

ние разноплановых и разно-

возрастных образов – вот что

составляет творческий порт-

рет актрисы.

Драматические роли, лириче-

ские героини, травести, ко-

мические старухи... Сегодня
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она играет эту самую комиче-

скую старуху, а завтра пио-

нерку (где она только такую

высмотрела или выдумала

для спектакля «Эффект Редь-
кина» А.Козловского – с ко-

сым бантом, спущенным

гольфом, жующую конфетку,

с уморительной рожицей и

жутко серьезную).

Их у нее было столько, девчо-

нок и мальчишек, что они

могли бы стать приличным

пионерским отрядом. Но все

были не проходные роли, в

смысле значения, а сочные,

незатертые образы, как, на-

пример, Юрка в «Характерах»
В.Шукшина, как почему-то

надолго запомнившийся па-

ренек из далекого спектакля

«Солнечный удар» А.Яковле-

ва, испытывающий себя на

«прочность» отказом от клуб-

ники. («У меня к ней идио-

синкразия», – объяснял он, и

осталось навсегда это слово в

памяти.) И всем этим звон-

ким отрядом могла бы руко-

водить учительница Алла
Константиновна, которую ак-

триса замечательно сыграла в

спектакле «Где был, Лопоту-
хин?» А.Хмелика.

А сколько сыграно зверушек?

Тут тебе и бурундучки, и зай-

чики, и свинки, и кошки, и

мышки. Ну, просто зоопарк.

И во всех этих ролях она все-

гда была жива, узнаваема, на-

полнена добротой, что очень

чувствуют зрители всех воз-

растов, да и просто хороша.

Истинное воплощение зна-

менитой театральной макси-

мы – для детей нужно играть

так же, как и для взрослых,

только еще лучше.

И лучше ее коварной Жавот-
ты из «Хрустального башмач-

ка» Т.Габбе, кажется, не было,

как и нежной Радушки из

волшебной сказки «Где ты,
Радушка?» И.Феоны, как и

глупой Капы из «Аленького
цветочка».

Актриса – несомненный мас-

тер эпизода. Ее многочислен-

ные маленькие персонажи

всегда носят не безликий,

функциональный, а внятный

характер, подчеркивающий

значение основных персона-

жей. Таковы блистательно сы-

гранные Софи Чаблова в спек-

такле «Ах, Невский!» А.Пола-

мишева (по Н.В.Гоголю), це-

лый ряд эпизодических ролей

в спектакле «Кавказский мело-
вой круг» Б.Брехта.

К замечательным свойствам

характера актрисы относится

и какая-то врожденная скром-

ность. Порой кажется, что

своей игрой она бессознатель-

но пытается оттенить других

исполнителей, а что может

быть дороже среди професси-

ональных актеров, чем уваже-

ние к своему партнеру.

Она это блестяще делала и в

спектаклях, где играла веду-

щие роли. Незабываема ее

Клава – женщина-водолаз,

попавшая в группу туристов

по Италии («Группа» А.Гали-

на), незабываема именно по-

тому, что актриса сумела со-

хранить чувство меры, не

пойти на поводу у желающе-

го как можно больше посме-

яться зрителя, тем самым

сработав на ансамблевость

спектакля.

Она никогда ничего ни у ко-

го не просит. Ролей всегда

хватало, но хотелось еще че-

го-то такого, о чем знает

только она сама. Вопреки

своей гордости однажды ри-

скнула. Подала заявку на

роль старухи Саввишны в

спектакле «Эшелон» М.Ро-

щина, который ставил Миха-

ил Рабинович. «Роль на пре-

одоление возрастного барье-

ра, очень сложная. И я, как

говорится, кинулась в омут!

Видимо, получилось, Сав-

вишна стала моей...» – вспо-

минает Аллия.

Это и не удивительно. Актри-

са обладает уникальной спо-

собностью в нужный момент

сосредоточиться на основных

свойствах персонажа. (Нужно

заметить, что способность со-

средотачиваться вообще для

нее характерна, даже в про-

стой дружеской беседе вдруг

наблюдаешь ее интерес к те-

ме через взгляд, позу, какие-

то междометия...)

Индивидуальное актерское и

человеческое свойство ее та-

ково, что она изначально не-

сет в себе положительный за-

ряд в самых разных ролях.

Всегда, у любого режиссера,

органично, самобытно вхо-

дит в повествование спектак-

ля, в его ткань. А может быть,

скручивает ту основную нить,

из которой составляется ос-

нова спектакля...

Творческая судьба Аллии Хай-

даровны – это вечное удоволь-

ствие от работы, настоящий,

как теперь говорят, кайф. Она

получает его от репетиций, от

спектаклей, от всего, чем жи-

вет ее родной театр.

Вот так и сложились любовь

театра и актрисы в счастли-

вое целое, родившееся под

счастливой звездой. А такая

любовь не может не быть

бесконечной!

Тамара Абросимова

Уфа
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àменно в этом герои-

ческом жанре и до-

стойно рассказы-

вать о Ç‡‚‡Â à‚‡ÌÓ‚ÌÂ
òìêïéÇÖñäéâ – в духе

репертуара, который в ос-

новном составлял афишу ее

театра.  Она играла и в Рос-
товском ТЮЗе, и в Драмати-
ческом театре имени М.Горь-
кого, но главным в ее жизни,

несомненно, был Театр
Красной армии СКВО. Он

просуществовал – без двух

месяцев – 15 лет. Сначала

это была просто мужская ак-

терская бригада, которая

выступала перед армейской

аудиторией с концертами и

сценками. Потом пригласи-

ли вольнонаемных женщин-

актрис, и  армейская брига-

да превратилась в театр ок-

руга. Шел январь 1934 года…

Сколько воды с тех пор утекло!

Сегодня Варваре Ивановне 95
лет. Звонок от нее: «Вы вчера

вечером собирались позво-

нить мне и подтвердить, что

придете». Бог мой, совсем за-

была! Я забыла, она – нет.  У

нее цепкая память, неостыва-

ющий интерес ко всему про-

исходящему на свете и отмен-

ное чувство юмора. Местные

телевизионщики сняли сюжет

к ее дате, и она, просмотрев

его, обронила: «Чего-то я ста-

рая на экране. Морщины…»

Она естественный, благоже-

лательный, жизнерадостный

человек, сохранивший актер-

ское изящество. Оно в том,

как она держит тонкую сига-

рету, как попивает кофе с ко-

ньячком, как сидит на ней

любимое кимоно.

О, кимоно – это отдельная ис-

тория! Варвара Ивановна еще

девочкой научилась шить, ки-

моно же стало ее коронным

изделием. А когда шесть лет

назад она осталась без ноги и

пересела в инвалидную коляс-

ку, то чуть-чуть приноровив-

шись к новому состоянию, се-

ла за швейную машинку, и

эксклюзивные кимоно полу-

чили и все приятельницы, и –

потом  -невесткины подруги.

А вообще о тяготах жизни – ни

слова. И о том, что лишь сов-

сем недавно из военного архи-

ва в Подольске был получен

документ, удостоверяющий ее

фронтовое прошлое, – не с

обидой, а с едкой иронией как

о случае привычно казуисти-

ческом в нашей реальности.

Зато с какими яркими подроб-

ностями рассказывается о ви-

зите приятельницы-актрисы

(она еще молодая совсем – ей

чуть за 80). Приятельница эта

отмечала свой очередной юби-

лей, а поскольку Варвара Ива-

новна из дому не выходит, та

пришла и отыграла весь вечер

для одной зрительницы. 

Но вернемся туда, в 34-й год. В

Театре Красной армии не бы-

ло никакого налета любитель-

щины. Главным режиссером

стал ученик Мейерхольда

Виктор Цыплухин, директор-

ствовал в Доме офицеров Вла-

димир Герцог – выпускник ка-

детского корпуса, обладатель

ордена Красного Знамени под

номером три. Его артисты

прозвали Суворовым: сухонь-

кий, быстрый, шустрый.

Оба культурнейшие, образо-

ванные люди.  И театр пост-

роили высокопрофессио-

нальный. Через год из Киева

приехал Яков Давыдович Габ,

которому поручили в Ростове

организовать кинофабрику.

Инициаторы идеи, видимо,

по дороге к ней остыли, и

стал выпускник киноинсти-

тута режиссером в театре

СКВО. Варвара Ивановна и

Яков Давыдович  познакоми-

лись в ростовском клубе «Ра-

бис» и через год связали свою

жизнь навсегда. Они положи-

ли начало театральной динас-

тии: их сын Александр Яков-

левич, рано ушедший из жиз-

ни,  был известным в Ростове

актером и режиссером.

Саша Габ… Мы помним его,

и, говоря о Варваре Иванов-

не, просто невозможно обой-

тись лишь несколькими стро-

ками о нем. Он был достой-

ным сыном своих родителей.

Не забуду, с какой трагичес-

кой силой играл он, будучи

молодым актером, старика

Дубровского. Каким был Си-

рано – безумно одиноким

среди людей. Какой горькой

иронией наполнял образ

Склеповича в «Пате, или Иг-
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ре королей» Когоута (тут он

выступал и как сорежиссер).

Невозможны были без Саши

Габа капустники; смешное го-

ворилось невозмутимо и пе-

чально. Репутацию острослова

Саша подтверждал походя. Ос-

тановился у афиши «Дубров-

ского», прочел: «Русские дво-

ряне – артисты Габ, Симкович,

Тубияшевич».. Вздохнул: «На-

до дописать – спектакль пой-

дет на русском языке».

Саша мотался с родителями

по фронтам, сидел среди бой-

цов на всех спектаклях и кон-

цертах и с пяти лет уже сам

выходил на сцену. А в семье

его матери никто актерской

профессией не занимался.

Иван Петрович, отец Вари,

был первым комиссаром пя-

тигорской милиции. Именно

он сменил вывеску «Поли-

ция» на «Рабоче-крестьян-

скую милицию». Его дочь

хоть и пошла по другой ли-

нии, но боевой характер отца

унаследовала – бивачную

жизнь не каждая женщина в

состоянии выдержать.

С мая по сентябрь театр

СКВО жил в армейских лет-

них лагерях: Персиановка,

Белая Калитва, Горячий

Ключ, Махачкала, Грозный,

Минеральная группа... Коро-

че говоря, весь Северный

Кавказ. Походной жизни

предшествовал Ашхабад, где

Варя заканчивала последний

актерский курс (студенты по-

ехали туда за своим режиссе-

ром и педагогом). На завтрак

и ужин все покупали по го-

родской булочке и килограм-

му винограда «дамские паль-

чики». Это была самая деше-

вая еда. К концу сезона акт-

риса весила 86 килограммов.

Когда, вернувшись в Ростов,

она пришла наниматься в те-

атр СКВО, начальник труп-

пы, старый антрепренер и ак-

тер, поглядел на нее с сомне-

нием, спросил: «Какое у вас

амплуа?» – и не сдержал

улыбки, услышав в ответ:

«Инженю, молодая героиня».

А уж помотались по стране,

поночевали в палатках, поели

из солдатского котла – какие

там лишние килограммы! Пе-

реезды, аскетичный быт, не-

сколько спектаклей в день.

«Надежда Дурова» Липскеро-

ва и Кочеткова, «Полководец
Суворов» Бахтерева и Разу-

мовского, «Порт-Артур» Сте-

панова и Попова, «Под каш-
танами Праги» Симонова.

Много играли классику: Ост-
ровского, Сухово-Кобылина,
Горького, Гольдони...

Но разве это были трудности!

Тяготы начались в 41-м. Хоте-

ли всей труппой на фронт уй-

ти, но в политуправлении ар-

тистам сказали: «Воевать дру-

гие будут, а ваше дело – вдох-

новлять солдат». И пошла

жизнь на колесах, выступле-

ния в прифронтовой полосе,

на автомобильных кузовах,

Ç.òÛıÓ‚ÂˆÍ‡fl — å‡¸fl èÂÚÓ‚Ìfl. «ÑËÍ‡Í‡»
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лесных полянах, в госпиталях.

Объездили Кавминводы, Чече-

но-Ингушетию. Приехали в

Кизляр – все дома в копоти

(здесь документы жгли). В клу-

бе ни души. Отыскался какой-

то небольшой начальник. «Ка-

кой театр? – удивился он. – Го-

род ушел. Немцы надвигают-

ся». В Гудермесе взорван мост

– в ту сторону не проехать. От-

правили театр в Астрахань.

Ехали неделю под сплошной

бомбежкой.  Воду брали, где

придется, и хоть кипятили ее,

все заболели малярией.

До Гурьева добирались на

рассохшейся барже, которую

обсмолили тщательно (ведь

еще декорации надо было

везти). Тут у одной актрисы

роды начались. Варя младен-

ца принимала. 

Наконец, театр придали Юж-

ноуральскому военному окру-

гу. В Чкалов ехали в товарном

эшелоне. Город встретил вью-

гой ростовских артистов, лег-

ко одетых, обутых в туфельки

или резиновые сапоги. Жили

в бараках. По плану должны

были выступить в летной час-

ти. Попали в буран, водитель

полтора часа блукал, пока вы-

ехал к ледяному дворцу, как

прозвали его артисты, едва

увидев. Это был неотапливае-

мый, покрытый льдом Дом

Красной армии. С Вари сни-

мали резиновые сапоги вместе

с примерзшей к ним кожей.

Через несколько дней артис-

там разрешили потеплее оде-

ваться на сцене. На дворе

стоял ноябрь 42-го года.

И опять переезды. Всюду –

рядом с армией.  В палатах

госпиталей сдвигали столы,

связывали ножки веревкой,

составляли помост и на нем

играли спектакли. Начали ре-

петировать леоновское «На-
шествие», премьера которого

состоялась в Орджоникидзе,

по возвращении на юг. Спек-

такль пользовался невероят-

ным успехом. Вообще энту-

зиазм зрителей той поры не

сравним ни с каким триум-

фом. Это был мощный  ду-

шевный отклик; все в зале, в

госпитальной палате, на вре-

менной площадке – где бы ни

выступали артисты – мысли-

ли и чувствовали одинаково.

Напутствие артистам в сорок

первом: «Вы должны вдохнов-

лять солдат», – было не пустой

фразой. Они видели благодар-

ную реакцию на героическую

комедию «Раскинулось море
широко» Вишневского, Крона

и Азарова, на «Парня из наше-
го города» Симонова (здесь

В.Шурховецкая замечательно

играла свою тезку – Варю).

Зачастую после трех-четырех

спектаклей в день подходил

начальник госпиталя. Все уже

знали, что он скажет после

слов благодарности: «Ради Бо-

га, помогите.  Наши няни с ног

падают, трое суток не спали».

И никто, конечно, не отказы-

вался, брался за любую работу,

а раненые жуть как стеснялись

молоденьких артисток.

Варвара Ивановна подсчита-

ла: за годы войны она участ-

вовала не менее, чем в 600

концертах и 3200 спектаклях.

Несколько месяцев обслужи-

вали Южную группу войск в

Болгарии и Румынии. Мар-

шал Федор Иванович Толбу-

хин, бывший тогда председа-

телем союзной контрольной

комиссии в Румынии, после

«Надежды Дуровой» восклик-

нул: «Вот бы мне в армии та-

кого гусара!» Он подружился с

Яковом Давыдовичем и  Вар-

варой Ивановной, исполни-

тельницей роли кавалерист-
девицы, которую встречали в

войсках, словно однополчан-

ку. Перед отъездом труппы

сделал супругам царский по-

дарок – кабинетный рояль.

Его транспортировали в Рос-

тов, но ни в какой «кабинет»

он не помещался. Варвара

Ивановна поменяла его на

пианино, и оно до сих пор

живо. И фотография Толбу-

хина хранится с надписью

«Сашке. Г.Констанция» –

Александру Яковлевичу Габу.

...Со временем Варвара Ива-

новна перешла на характерные

роли, и в них тоже была хоро-

ша. Педагог по сценической

речи Наталья Мироновна По-

чикаева видела все спектакли с

ее участием и помнит их, а ак-

триса ТЮЗа Маргарита Алек-

сандровна Лобанова работала

в театре в одно время с Шурхо-

вецкой. Их впечатления абсо-

лютно сходятся. Обе называют

одни и те же роли и оценивают

их в превосходных степенях.

Это  пани Завальска в спектак-

ле «Сверчок, или Бюро добрых
услуг» Кожушника.  Варвара

Ивановна рисовала себе ко-

кетливые усики, клеила ресни-

цы, надевала роскошное ки-

моно с драконами (свое, до-

машнее), зажигательно танце-

вала фокстрот. В комнате пани

висели портреты двух ее быв-

ших мужей, но она не огляды-

валась назад, а жила сегодняш-

ним днем, да и от завтрашнего

ждала много хорошего.

Крупная, колоритная, Шурхо-

вецкая  выглядела королевой в

лирической комедии «Я, ба-
бушка, Илико и Илларион»
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Думбадзе и Лордкипанидзе.

Такой она была бабушкой, а

Саша Габ – Зурико. Подлин-

ную драму сыграла Варвара

Ивановна в судебной хронике

«Убийцы и свидетели» Волчека.

Актриса сидела в зале, в треть-

ем ряду, без грима, с косынкой

на плечах. Зрители садились

рядом. Потом Ковалеву – так

звали ее героиню – вызывали

в судебное заседание, она под-

нималась на сцену и, держась

за кончики косынки, говори-

ла, вспоминала свою счастли-

вую жизнь с мужем, которого

убили ни за что, ни про что.

«Между нами всегда была иг-

ра», – произносила она и улы-

балась незабытой радости.

Простое, естественное пове-

дение «человека из зала»,

сдержанная речь и глубокая

внутренняя эмоция произво-

дили сильное впечатление.

В Ростовской драме Варвара

Ивановна была царственной

Гертрудой, матерью Гамлета,

счастливой в новом браке, а

потом растерянной, запу-

тавшейся.

У нее были прекрасные парт-

неры: Михаил Григорьевич

Казинец, Виллиан Зиновье-

вич Шатуновский, Михаил

Ильич Бушнов... В театре

СКВО – незабываемый Вик-

тор Некрасов, будущий зна-

менитый писатель, а тогда

Вика, как звали его друзья, –

молодой, обаятельный, весе-

лый. Он, как и Габ, приехал

из Киева. Они дружили, часа-

ми провожали друг друга в

нескончаемых разговорах. 

Варвара Ивановна – из тех

людей, которые вспоминают

прожитую жизнь с благодар-

ностью, хотя была она полна

трагических потерь. Ей бы

только хотелось, чтобы ее не

забывали; чтобы театры, в ко-

торых она работала, в свои

юбилейные торжества  произ-

несли ее имя. Из театра СКВО

ее вспоминать уже некому –

она одна хранительница па-

мяти о нем, последняя актри-

са театра, закрытого в конце

40-х годов прошлого столетия.

Шурховецкой 95 лет. Она го-

ворит, что «там, наверху, на-

верное, потеряли списки оче-

редников», где она значится.

Вот и славно. Пусть еще дол-

го ищут. Не к спеху.

Людмила Фрейдлин

Ростов-на-Дону

îÓÚÓ ËÁ ‡ıË‚‡ ‡ÍÚËÒ˚
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íìãÄ Закончился 2008 год, объявленный в России Годом Семьи. В Тульском региональ-
ном отделении СТД РФ этот год был ознаменован тесным, неформальным и плодотворным со-

трудничеством с Тульской областной Думой, а именно с комитетом по науке, образованию и куль-

туре. Благодаря его вниманию к проблемам тульских театров, в 2008 году произошли приятные и

важные перемены в жизни людей, посвятивших свою жизнь театру. Комитет по науке, образова-

нию и культуре Тульской областной Думы, его председатель Г.Г.Фомина и заместитель председа-

теля Д.В.Бычков приняли активное участие в организации традиционного Рождественского бла-

готворительного вечера для ветеранов сцены. Подарки, благодарственные письма, премии, сер-

дечные поздравления – ни один из ветеранов тульской сцены не был обойден вниманием.

В День культуры впервые в Тульской областной Думе был организован торжественный прием для

театральных династий, в котором приняли участие представители всех театров области. Это был

прекрасный праздник с цветами, теплыми словами, замечательными подарками каждой семье.

Выступления заместителя председателя Тульской областной Думы Т.Н.Пильщиковой, председате-

ля комитета по науке, образованию и культуре Г.Г.Фоминой подтвердили заинтересованность в

развитии и поддержке театрального искусства в Тульской области. И очень важным явилось то, что

проблемы, о которых говорили тульские актеры на этом приеме, в самое ближайшее время нашли

свое решение – при содействии Т.Н.Пильщиковой были выделены места в детские сады для детей

артистов, рассматривается вопрос о выделении общежития для театров Тулы.

70-летний юбилей Новомосковского драматического театра, юбилеи актеров – все эти важные

события в театральной жизни Тульской области в 2008 году находили большую поддержку (и с

материальной точки зрения в том числе) со стороны Тульской областной Думы.

Тульское отделение СТД РФ выражает искреннюю благодарность Тульской областной Думе за

активное участие в жизни тульских театров, в жизни Тульского отделения СТД РФ и надеется,

что наше дальнейшее сотрудничество будет не менее успешным.

I N  B R I E F
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Çрежиссеры я пошел из

артистов. Может, сто-

ило и начинать с ре-

жиссуры, но я мало что знал о

театре, когда поступал в теат-

ральный институт.

Впервые попал в театр шест-

надцатилетним подростком.

Билеты мне достались из чис-

ла тех, что распределялись

бесплатно по рабочим кол-

лективам. Давали оперу, ни

название, ни сюжет которой

я не помню, поскольку все

мое внимание было прикова-

но к сидевшей рядом девуш-

ке, с которой я и пришел на

спектакль. Тем не менее, на

Севере, куда я попал по рас-

пределению после окончания

техникума, в поисках, чем бы

заняться в свободное время, я

пришел в самодеятельный

драматический коллектив.
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Ç‡ÎÂËÈ ÄêïàèéÇ, ÂÊËÒ-

ÒÂ, ‡ÍÚÂ. êÓ‰ËÎÒfl Ë Ì‡˜‡Î

Ò‚Ó˛ Ú‚Ó˜ÂÒÍÛ˛ ·ËÓ„‡ÙË˛

Ì‡ ìÍ‡ËÌÂ. á‡ÍÓÌ˜ËÎ åÓÒ-

ÍÓ‚ÒÍÓÂ ‚˚Ò¯ÂÂ ÚÂ‡Ú‡Î¸ÌÓÂ

Û˜ËÎË˘Â ËÏ. å.ôÂÔÍËÌ‡, ÍÛÒ

û.å.ëÓÎÓÏËÌ‡, åÓÒÍÓ‚ÒÍÛ˛

ÄÍ‡‰ÂÏË˛ ÔÂÂÔÓ‰„ÓÚÓ‚ÍË

‡·ÓÚÌËÍÓ‚ ÍÛÎ¸ÚÛ˚ Ë ËÒ-

ÍÛÒÒÚ‚, Ù‡ÍÛÎ¸ÚÂÚ ÂÊËÒÒÛ˚

(ÛÍÓ‚Ó‰ËÚÂÎ¸ à.ã.ê‡ÈıÂÎ¸„‡-

ÛÁ). à„‡Î ‚ ë‡Ï‡ÒÍÓÏ ÚÂ‡ÚÂ

‰‡Ï˚. ëÓÁ‰‡Î Ò‚ÓÈ Í‡ÏÂ-

Ì˚È ÚÂ‡Ú. èÓÒÚ‡‚ËÎ 20 ÒÔÂÍ-

Ú‡ÍÎÂÈ ‚ 10 ÚÂ‡Ú‡ı; ÔËÌËÏ‡Î

Û˜‡ÒÚËÂ ‚ 5 ‚ÒÂÓÒÒËÈÒÍËı Ë

ÏÂÊ‰ÛÌ‡Ó‰Ì˚ı ÙÂÒÚË‚‡Îflı

Ë ÍÓÌÍÛÒ‡ı; Ì‡„‡‰˚: ‰ËÔÎÓ-

Ï˚, èÂ‚‡fl ÔÂÏËfl, ë‡Ï‡-

ÒÍ‡fl ÉÛ·ÂÌÒÍ‡fl ÔÂÏËfl. èÓ-

ÒÎÂ‰ÌËÂ ÔÓÒÚ‡ÌÓ‚ÍË: «ê‡Ì¸-

¯Â» Ä.ëÓÍÓÎÓ‚ÓÈ ‚ êÛÒÒÍÓÏ

ÂÒÔÛ·ÎËÍ‡ÌÒÍÓÏ ‰‡Ï‡ÚË˜Â-

ÒÍÓÏ ÚÂ‡ÚÂ ËÏ. ÅÂÒÚÛÊÂ‚‡

(ìÎ‡Ì-ì‰˝), «ãÂÒ» Ä.éÒÚÓ-

‚ÒÍÓ„Ó ‚ Ñ‡Û„‡‚ÔËÎÒÒÍÓÏ ‰‡-

Ï‡ÚË˜ÂÒÍÓÏ ÚÂ‡ÚÂ (ã‡Ú‚Ëfl,

ÒÔÂÍÚ‡ÍÎ¸ ÌÓÏËÌËÓ‚‡Ì Ì‡

ç‡ˆËÓÌ‡Î¸ÌÛ˛ ÚÂ‡Ú‡Î¸ÌÛ˛

ÔÂÏË˛ ã‡Ú‚ËË), ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎÂ-

ÌËÂ-·ÛÙÙ «èÂ‰ÎÓ˛·ËÎÂ·Â-

‰ËÌ!!!» ÔÓ Ô¸ÂÒ‡Ï Ä.óÂıÓ‚‡ ‚

ÅÓËÒÓ„ÎÂ·ÒÍÓÏ ‰‡Ï‡ÚË˜ÂÒ-

ÍÓÏ ÚÂ‡ÚÂ ËÏ. ç.óÂÌ˚¯Â‚-

ÒÍÓ„Ó, «ã˛·‚Ë ÌÂÚ! ã˛·Ó‚¸

ÂÒÚ¸?» ÔÓ Ô¸ÂÒÂ «èÓÒÎÂ ‡-

ÏËË» ê.ÅÂÎÂˆÍÓ„Ó ‚ äÛÒÍÓÏ

‰‡Ï‡ÚË˜ÂÒÍÓÏ ÚÂ‡ÚÂ ËÏ.

Ä.èÛ¯ÍËÌ‡.
å˚ ‡ÁÓ·˘ÂÌ˚!



Там впервые ощутил дрожь в

коленках и непослушность

языка. Но и тогда на выбор

будущего этот опыт не повли-

ял. И лишь во время службы в

армии, когда я увидел вы-

ступление студентов Щукин-

ского училища (тогда студен-

ты театральных институтов

разъезжали по стране с кон-

цертами и отрывками из

спектаклей), вот тогда я впер-

вые почувствовал, что артис-

ты – это люди необыкновен-

ные! Но и тогда никак не мог

предположить, что пройдет

немного времени и я резко

изменю свою биографию,

претендуя на место в рядах

этих необыкновенных людей.

Красный диплом Щепкин-

ского училища не спас от

полного непонимания и не-

знания профессии. Очнулся в

славном городе на Волге, в

замечательном театре у изве-

стного режиссера. Тут впер-

вые пришло понимание и

опыт существования в твор-

ческом коллективе. Но зна-

ние увеличивает скорбь. А

скорбел молодой артист о ка-

кой-то неизвестной ему ре-

жиссуре: хотелось смелых

экспериментов и творческих

свершений. Тем более что те-

атральный мир в это время

кипел, выплескивая имена

режиссеров-новаторов, быст-

ро становившихся мэтрами.

Вскоре «закипела» и огром-

ная страна, разваливаясь и

превращаясь в кучку «незави-

симых» государств.

Не дождавшись необыкно-

венной режиссуры со сторо-

ны, пришлось стать руково-

дителем собственного театра

двух актеров. Камерно, зато

можно было ставить и играть

то, что хотел, и так, как хотел.

«Панночка» Садур на двоих,

«Чайка» Чехова в джазовой

импровизации, фестивали,

конкурсы, ругань, удивление,

благодарные глаза зрителей,

призы, дипломы, а парал-

лельно – преподавательская

работа, театральные студии,

творческие эксперименты!

90-е пролетели быстро.

Наступило новое тысячеле-

тие. Успокоился ритм жизни.

Предыдущие годы были бур-

ными, но ощутимых резуль-

татов мне и моему театру не

принесли. И я задумался: а

что же дальше? Захотелось

изменить масштаб.

Поступил в Московскую

Академию переподготовки

работников искусств. Ра-

дость от получения диплома

режиссера уперлась в необ-

ходимость искать работу,

ведь театры не знали, что я

уже имею официальное пра-

во ставить на их сценах

спектакли. Решив известить

об этой новости директоров

и главных режиссеров теат-

ров, я отправился на актер-

скую биржу, но биржа «при-

казала долго жить». Тогда я

стал рассылать резюме непо-

средственно в театры… Теат-

ры держали оборону. Из трех

сотен отправленных писем

отклик я получил лишь от

семи театров, из них почти

половина с вежливым отка-

зом. Я обратился к интерне-

ту: интернет молча прогло-

тил мою анкету, и я ее боль-

ше не видел. И тогда я ре-

шился написать письмо ми-

нистру культуры о том, что

мы, режиссеры, артисты и

театры, разобщены, что нет

единой базы данных, кото-

рая могла бы быть подспорь-

ем для директоров и художе-

ственных руководителей в

поисках кадров, а для твор-

ческих работников быть по-

мощницей в поисках своей

театральной судьбы, что

«культурными» чиновника-

ми мы отброшены на полто-

раста лет назад, во времена

Александра Николаевича

Островского, когда в резуль-

тате собственных походов из

Керчи в Вологду и обратно

можно было узнать, что ты

там не нужен.

Конечно, я не сижу сложа ру-

ки, ожидая востребованнос-

ти. За последнее время я по-

ставил несколько спектаклей

в России и Латвии, встретил

заинтересованные театры,

благодарных артистов и зри-

телей. Но проблема нашей

востребованности (вернее –

невостребованности) так и

остается нерешенной.

Да, кстати, а ответ из минис-

терства я получил: чиновник

высшего звена вежливо ре-

комендовал обратится в Го-

сударственную службу по

труду и занятости (вот там

удивятся!) и, вообще, решать

свои кадровые вопросы са-

мостоятельно. Я его пони-

маю: мы ведь разным культу-

рам служим, и нам друг до

друга дела нет!

Валерий Архипов,

нереализованный режиссер

ëÓ ÏÌÓ˛ ÏÓÊÌÓ Ò‚flÁ‡Ú¸Òfl
ÔÓ ÚÂÎÂÙÓÌ‡Ï:
+79033346283,
+79169049054;
8(846)3328024

E-mail:
teatrvallen@yandex.ru

å é ç é ã é É

1176-116/2009 | ëíêÄëíçéâ ÅìãúÇÄê, 10 



ëíêÄëíçéâ ÅìãúÇÄê, 10 | 6-116/2009118

äогда в середине XIX

столетия 33-летний

итальянец Джузеппе
Верди написал очередную

оперу, вряд ли он мог пред-

ставить себе ее сибирский де-

бют в начале века XXI.

Тем не менее, это уже свер-

шившийся факт – 19 декабря

2008 года на сцене Новоси-
бирского оперного театра со-

стоялась премьера оперы

«Макбет» в постановке Дмит-
рия Чернякова – Теодора Ку-
рентзиса.

Впрочем, желающим увидеть

ее европейцам можно не

мерзнуть на Красном про-

спекте перед внушительным

зданием театра в очереди за

билетом – в апреле 2009 года

состоится французская пре-

мьера этой постановки в Па-
рижской национальной опере.

Российские работы Дмитрия

Чернякова (Москва), кото-

рые были созданы на главной

оперной сцене Cеверной сто-

лицы, – «Сказание о невиди-

мом граде Китеже и деве Фе-

вронии», «Жизнь за царя»,

«Тристан и Изольда» – каж-

дый раз привлекали всеобщее

внимание.

Лоскутный, пестрый «Китеж»

шокировал публику недолго

– после премьеры в 2001 году

был показан всего лишь не-

сколько раз (правда, был но-

минирован на национальную

премию «Золотая Маска» и

получил ее). «Жизнь за царя»

2004 года – до сих пор редкое

явление в афише Мариинско-

го театра. «Тристана» (2005)

показали три раза (и тоже во-

зили на «Маску» в Москву), а

минувшим летом появив-

шийся в программе фестива-

ля «Звезды белых ночей»

«Тристан» оказался не черня-

ковским: чудо этой мистерии

было создано маэстро Гергие-

вым на сцене Концертного

зала при участии видеодел ма-

стера Била Виолы.

А вот последний спектакль

Чернякова в Большом театре

– «Евгений Онегин» (2006) –

наделал так много шума, что

обратил на себя внимание

интенданта Парижской на-

циональной оперы Жерара
Мортье, и родилась мысль о

совместном российско-

французском проекте, в ко-

тором к двум главным дейст-

вующим лицам – Мортье и

Чернякову – в Новосибирске

добавился маэстро Теодор

Курентзис и Джузеппе Верди

с его «Макбетом».

Воспоминания о российских

постановках режиссера не

случайны. В этих работах –

постепенное освоение фор-

мы спектакля, кристаллиза-

ция авторского стиля, выра-

ботка сценического языка.

Как правило, оперные исто-

рии Дмитрия Чернякова – о

личном, о семье, о человеке,

который вовсе не есть типаж.

То же – и с «Макбетом», с сю-
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жетом на все времена Шекс-

пира и, вслед за ним, – Джу-

зеппе Верди / Франческо Пиа-

ве. У Дмитрия Чернякова –

режиссера и художника – все

максимально конкретно, за

исключением оставшегося не-

известным названия города, в

котором произошла очередная

человеческая трагедия.

Сложная машинерия и высо-

кие технологии позволяют

«переноситься» от места со-

брания ведьм в апартаменты

заглавного героя за считан-

ные минуты звучания музы-

ки: спектакль «скрепляет»

навигация. Уже с увертюры

возникает ощущение киноза-

ла, куда пришли посмотреть

мелодраму с трагической раз-

вязкой и где стали свидетеля-

ми не только лицевой сторо-

ны событий, но и их изнанки.

В каждое конкретное место

действия зритель входит че-

рез знакомую пользователям

интернета спутниковую гео-

графическую карту, проеци-

рующуюся на интермедию.

Пятно, каким кажется место

действия оперы из космоса,

постепенно приближается, и с

увеличением масштаба уже

можно разглядеть сначала аб-

рис города, затем – сетку его

дорог, дома… Принимая усло-

вия «игры в оперу», подчиня-

ешься воле невидимого видео-

оператора, который направля-

ет, в зависимости от ситуации,

в дом семьи Макбета или к

безликому пустырю. А под-

сматривая, обращаешь внима-

ние на многие мелочи и дета-

ли, которые раньше не то что в

Сибири (это – первая поста-

новка «Макбета» на новоси-

бирской сцене), но и в других

областях России и за ее преде-

лами никого не занимали.

У Дмитрия Чернякова сложно

организованное пространство

имеет чудное свойство хаме-

леона – быстро обретать раз-

личные семантические оттен-

ки и окраски. То сцена – это

дворик-пустырь, где однажды

две серых толпы проходят

друг сквозь друга и, расхо-
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дясь, оставляют на зеркале

сцены бездыханное тело Бан-

ко (хорошая работа Дмитрия
Ульянова, приглашенного из

Московского музыкального

театра им. К.С.Станиславско-

го и В.И.Немировича-Дан-

ченко). То – место передыш-

ки несчастных, осиротевших,

уставших от тирании Макбета

людей, где ария Макдуфа в

исполнении Олега Видемана
стала одной из многочислен-

ных вокальных удач премье-

ры. То сцена «ужата» до раз-

меров одной из комнат в доме

Макбета – за разворачиваю-

щимися там событиями зри-

тель наблюдает через окно,

путь к которому прокладыва-

ет, опять же, web-камера.

Лаконичные интерьеры ти-

пичны для этого режиссера:

просторная полупустая ком-

ната, акцент на столе, люст-

ра, двери в другие комнаты –

с одной стороны, это не замк-

нутое пространство, с другой

– при закрытых дверях это

очень личное место, где герой

становится самим собой.

Однажды в этой комнате по-

является король Дункан. Как

правило, немая роль короля

сводится к шествию из одной

кулисы в другую в сопровож-

дении свиты, а в ряде поста-

новок он на сцене не появля-

ется вовсе. В новосибирском

спектакле по режиссерскому

замыслу эта фигура отнюдь не

безлика – незафиксирован-

ный ни одной нотой в парти-

туре персонаж получился у

Игоря Белозерова, артиста но-

восибирского драматического

театра «Красный факел», пол-

ноправным участником траге-

дии. Во время оркестрового

номера этот плотный мужчи-

на средних лет в окружении

угодников, готовых реагиро-

вать на реплики своего босса в

зависимости от ситуации го-

мерическим хохотом или ги-

пертрофированным сочувст-

вием, сидит, развалившись на

стуле, вскакивает, ходит, за-

глядывает в камин, ораторст-

вует, вытягивая вперед, как

Ленин, руку, а потом – види-

мо, для полного удовольствия

– и другую, треплет Макбета

по щекам, по-свойски щиплет

его за живот. В общем, актив-

но живет. И когда он с охра-

ной удаляется на покой (как

запланировано сюжетом –

вечный), зрители, посмеяв-

шись вволю над режиссерски-

ми проказами, если потом и

сожалеют о смерти Дункана,

то потому, что тот больше ни-

чего эдакого не «откаблучит».

Партию леди Макбет на пре-

мьере исполнила Лариса Го-
голевская, специально выпи-

санная на сибирскую поста-

новку из Мариинского теат-

ра. Она обладает огромными

вокальными возможностями

и актерским дарованием,

блистательно проявляющим-

ся в ее Электре и особенно в

Изольде, удивительно сде-

ланной, кстати, вместе с

Дмитрием Черняковым. По-

этому от ее леди Макбет жда-

ли большего, чем получилось

на премьере. Вроде и фокусы

в исполнении Ларисы Гого-

левской в сцене видения Ма-

бету призрака Банко выгля-

дели вполне убедительным

маневром, отвлекающим от

поведения помешанного ко-

роля. Вроде и ключевые сце-

ны были четко выстроены во-

кально и актерски – самой

сильной оказалась сцена со-

мнамбулизма леди Макбет.

Но все же не случилось того

драйва, который делает Лари-

су пронзительной и фантас-

тической. Думается, так не-

пременно случится в после-

дующих спектаклях.

Макбет в версии греческого

баритона Димитриса Тилякоса
вышел не таким сложным, как

его супруга. Покорно подчи-

нившийся различным обстоя-

тельствам – жизненным, ис-

кусственно созданным, задан-

ным предсказаниями ведьм

или спровоцированным су-

пругой, Макбет в новой по-

становке оказался жертвой, не

особенно сопротивлявшейся

душевному недугу и, в резуль-

тате, печальному финалу. Ди-

митрису оказалось под силу

справиться с режиссерской

задачей, если в нее входило

выявление в характере его ге-

роя слабости и пассивного на-

чала. Факту его смерти (в

окончательную редакцию

оперы 1865 года постановщи-

ки включили сцену смерти

Макбета из первой редакции

1847 года) публика, может, и

сочувствует, но внутренне не

протестует. И разрушение

стен дома Макбета оказывает-

ся вполне логичным, хоть и

неожиданным – если иметь в

виду грохот, с которым стены

превращаются в руины. И хор

славления нового правителя

звучит больше как воспевание

свершившегося разгрома ин-

терьеров, а с ними – прежней

власти и не совладавшей со

своей совестью личности.

Драматургически определяю-

щую роль ведьм блестяще ис-

полнил смешанный хор теат-

ра, и в этом – большая заслу-

га хормейстера Вячеслава

ë é Ñ ê ì Ü Ö ë í Ç é
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Подъельского. На удивление

подвижный, хоровой коллек-

тив стал настоящим героем

премьеры. Он продемонстри-

ровал аккуратную актерскую

игру и тонкую нюансировку

эмоций огромной амплитуды

– от говорящих пауз и затаен-

ного шепота-шелеста до от-

крытого негодования и мощ-

ного фортиссимо. Если при-

нять за руководство к дейст-

вию поговорку «в тихом ому-

те черти водятся», то получим

концентрат идеи Чернякова

– увидеть потусторонних су-

ществ вердиевского опуса

злым безликим множеством.

Ведьмы в Новосибирском те-

атре – это разных возрастов

обыкновенные люди обык-

новенного города, одетые в

серые неприметные одежды

(художник по костюмам –

Елена Зайцева в соавторстве с

режиссером) и проживающие

в серых домах вокруг места

своих чудовищных встреч.

Очевидное пристальное вни-

мание маэстро Теодора Ку-

рентзиса к нотному тексту и

всем авторским ремаркам сде-

лало результат работы музы-

кантов предметом восхище-

ния публики. Стремление ди-

рижера-постановщика и его

подопечных в течение дли-

тельного репетиционного пе-

риода понять композиторский

замысел путем изучения мате-

риалов о тонкостях вокально-

го и инструментального ис-

полнительства середины XIX

столетия и о творчестве Верди,

кропотливое и даже въедливое

отношение к звукоизвлече-

нию каждого инструмента и к

каждому звуку – все это до-

стойно высочайшей оценки.

Наталья Кардаш

Санк-Петербург
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Волгоградское отделение СТД отметило 85-летие заслуженной

артистки Белоруссии Таисии Федоровны Коноваловой.

Таисия Федоровна училась в студии при Новосибирском теат-

ре «Красный факел» у В.П.Редлих. Во время войны в Новоси-

бирск были эвакуированы из Ленинграда Театр им. А.С.Пуш-

кина, ТЮЗ, филармония, симфонический оркестр. Будущая

актриса видела спектакли с участием великих мастеров. По су-

ществу, это тоже была школа. После училища ее ждала работа

в Новосибирском ТЮЗе. Потом судьба подарила ей встречу с

будущим мужем, актером и режиссером Алексеем Илюши-

ным. Он-то и увез сибирячку в Минск, где в театре Ленинско-

го комсомола она играла Лизу в «Дворянском гнезде», Зареч-

ную в «Чайке», Нину в «Маскараде». Газеты писали о ее «ори-

гинальном лирико-драматическом даровании», о том, что в

созданных ею образах «пленяет глубина и какая-то особенная чистота чувств».

На Кремлевскую сцену театр был приглашен со спектаклем «Брестская крепость», где игра

Коноваловой и Илюшина поразила известного режиссера Н.А.Покровского. Вскоре на их

имя пришло приглашение в Сталинградский (ныне – Волгоградский) драматический театр

им. М.Горького. Н.А.Покровский увидел в актрисе героиню спектакля «Бег» – Серафиму. Эта

роль стала звездным дебютом Коноваловой в городе. Затем были сыграны Ирина в «Трех се-

страх», Анна в «Варварах», Галина в «Олеко Дундиче»...

Около 20 лет проработала Таисия Федоровна в Волгоградском ТЮЗе. Передавая опыт моло-

дежи, исполняла ведущие роли: Кручинина в «Без вины виноватых», Мать в «Фантазиях Фа-

рятьева», Аграфена в «Банкроте». Одна из последних ролей – Аманда в «Стеклянном зверин-

це». Характеры разные, яркие, запоминающиеся. Уже уйдя со сцены, она еще много лет ос-

тавалась в центре событий театральной жизни, возглавляя Волгоградское отделение СТД. Се-

годня она руководит Советом ветеранов сцены.

Таисия Федоровна! От всей души поздравляем с юбилеем! Желаем здоровья и долгих лет жизни!

Т.Водолазова, зам. председателя Волгоградского СТД РФ

Ç ÓÎË äÛ˜ËÌËÌÓÈ. «ÅÂÁ ‚ËÌ˚ ‚ËÌÓ‚‡Ú˚Â»
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В 2008 году Русский театр

Эстонии отметил 60 лет со

дня основания. К этой дате

в Таллине в 2007 году изда-

тельство «Aleksandra» выпу-

стило книгу Этэри Кеке-

лидзе «Сцена и время».

Жанр можно определить

как «справочник». Впро-

чем, справочник получил-

ся, безусловно, художест-

венный. Также приходят

на память великие «Двад-

цать театральных вечеров»

Георгия Бояджиева, на ко-

торых училось не одно по-

коление современных кри-

тиков. Здесь вечеров зна-

чительно больше. Автором

отрецензированы со ссыл-

ками на соответствующие

публикации почти все

спектакли театра с 1948 по

2007 год. При таком значи-

тельном объеме не всегда

удается удержать высокую

театроведческую планку,

встречаются несколько ар-

хаичные термины и пасса-

жи. Хотя это ощущение,

возможно, возникает имен-

но из-за частых (необходи-

мых) обращений к прессе

тех лет. Написано с доста-

точной мерой объективнос-

ти, хотя и не совсем беспри-

страстно. Сделана достой-

ная уважения попытка про-

следить степень влияния на

творческий процесс поли-

тической ситуации, так бо-

лезненно менявшейся в Эс-

тонии. Конечно, проблемы

были не только творческого

характера. В книге нашлось

место и для рассказа о заме-

чательных директорах, на

которых, по мнению авто-

ра, Русскому театру особен-

но везло. Как они изобрета-

тельно и мужественно от-

стаивали свои позиции, в

результате чего театр сохра-

нил свое завидное помеще-

ние и финансовую стабиль-

ность. Даны творческие

портреты режиссеров, в

разные годы возглавлявших

театр, от Семена Лермана

до Михаила Чумаченко.

Анализ их почерка, направ-

ления поиска. Кто-то боль-

ше тяготел к форме, кто-то

– к социальной остроте.

Известно, что в республи-

ках (особенно в Прибалти-

ке) иногда получали жизнь

запрещенные в центре пье-

сы. Это привлекало поста-

новщиков из Москвы и Ле-

нинграда. В Таллине стави-

ли Юрий Еремин, Михаил

Мокеев, Елена Долгина.

Всегда востребованный, но

временами опальный Ро-

ман Виктюк поставил здесь

знаменитого «Мелкого бе-

са» Соллогуба, легенды о

котором ходят до сих пор.

Рассказано об артистах раз-

ных поколений, составив-

ших костяк сегодняшней

труппы (Тамара Солодни-

кова, Леонид Шевцов,

Эдуард Томан, Александр

Ивашкевич, Лариса Саван-

кова), и о тех, кто теперь

широко известен и блиста-

ет на столичной сцене

(Александра Ислентьева,

Эрнст Романов). Очень ин-

тересно узнать о том, в ка-

ких ролях они начинали.

Книга удобно структуриро-

вана, снабжена фотографи-

ями из спектаклей 60-90-х

годов, портретами главных

режиссеров театра и даже –

перечнем всех спектаклей от

момента его основания до

2007 года. И даже – имен-

ным указателем, что сегодня

в ненаучной литературе

большая редкость.

И все-таки эта книга не

справочник, а настоящий

портрет театра. Портрет, на-

писанный  хорошим худож-

ником. За текстом виден ав-

тор –  внимательный, дели-

катный, местами даже ще-

петильный, но неравнодуш-

ный и очень профессио-

нальный. Читается легко, на

одном, как говорится, дыха-

нии. Оставляет ощущение

состоявшегося приятного

знакомства.

Анастасия Ефремова
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ìра! Ура! Ура! 10 февраля

сего года исполняется

135 лет со дня рожде-

ния великого Мейерхольда!

Еще три раза «ура!» – 24 фев-

раля исполняется 25 лет Пен-

зенскому мемориалу Мастера!

Пенза (к югу от Москвы, около

семисот километров) – город,

в котором Мейерхольд родил-

ся, где сохранился не только

дом, в котором жила семья,

но и здание их бывшего заво-

да – архитектурный памятник

середины XIX века. Именно в

мемориальном доме ровно

двадцать пять лет тому назад

был открыт первый в мире

музей, один из залов которого

был посвящен жизни и твор-

честву Мейерхольда. Меня-

лись названия, менялись экс-

позиции, в 1989 году в доме

родился экспериментальный
театр-студия «Авансцена», где

в качестве антрепризы стави-

лись спектакли с профессио-

нальными театральными  ар-

тистами и музыкантами Пен-

зы. Но к своему 25-летию

Центр театральной культуры
(титул, утвержденный в

2003 г.) пришел с гордым на-

званием «Дом Мейерхольда».

Теперь Театр вышел на пер-

вые роли (а что – ведь в 2001

году проект «Театр Доктора

Дапертутто» стал  лауреа-

том гранта Президента Рос-

сии), а музей остался на сво-

ем, особом и уважаемом.

Сегодня ЦТИ «Дом Мейер-

хольда» – это государственный

экспериментальный «Театр
Доктора Дапертутто» и мемори-
альная музейная экспозиция.

Так поговорим о театре.

Я думаю, что все, кто сегодня

служит в Доме Мейерхольда,

все же не отдают себе полно-

го отчета в том, где они оби-

тают! Ведь этот дом никогда

не перестраивался, в нем

фактически сохранилась вся

планировка, а в одном из за-

лов – даже деревянная об-

шивка стен и потолка. Когда

здесь был только музей, тог-

да, конечно, тоже все было

пафосно приподнято: по-му-

зейному, по-мемориальному,

чуть-чуть с придыханием…

Но, когда в доме Всеволода

Эмильевича задышал другой

(не его!) театр, дело могло

кончиться плачевно. Что бы

там ни говорили, дома, как

кожа, впитывают все, и ка-

ких-то сто с чем-то лет им –

не срок. А в этом доме, к тому

же, жизнь иногда закручива-

лась винтом. И если правда,

что фантомы сохраняются

столетиями – очень, ОЧЕНЬ

опасно было разводить  здесь
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похожую деятельность… Как

же! Двадцать лет изучали

творчество Мастера. Двад-

цать лет сотрудниками и экс-

курсоводами музея работали

бывшие актеры, режиссеры и

искусствоведы. А проект «Те-

атр Доктора Дапертутто»?

Это же идея самого Мейер-

хольда, найденная в его тео-

ретическом наследии.

Это – не только создание теа-

тра в жанре commedia del-

l'arte, но и работа с куклами-

марионетками в этом жанре,

где в хитросплетении теат-

рального действа должно бы-

ло быть трудно различать ак-

тера и куклу. И не потому, что

актер уподоблялся дереву

(увы, это слишком распрост-

раненный вариант), а где кук-

ла – живое существо (не пу-

тать с имитацией человека!)

Ах, как интересно было все

это изучать: руки чесались, но-

ги сами в пляс шли! И проект

был славный, и деньги на-

шлись – на целых восемь (!)

кукол-марионеток, и сделал

их классный художник Дима
Аксенов, тот самый – лауреат

«Золотой Маски». Конечно,

как говорили незабвенные

братья Гримм, «смело задума-

но – полдела сделано…», но,

как ни прикрывайся «творчес-

ким наследием» хозяина, те-

атр, который затевался, имел к

нему весьма опосредованное

отношение. Но существовало

и наследие «по прямой». Это –

завораживающее право на со-

здание собственного театраль-

ного пространства. Это – то,

чему учил Мейерхольд всем

своим творчеством. Правда, в

это «право» входили и обязан-

ности: быть хорошо образо-

ванным человеком, професси-

оналом в своем деле, все схва-

тывать на лету – в прямом и

переносном смысле и т.д. Но

за обыденным горизонтом ре-

ализма стоял сам Мастер и

раздвигал его во всю глубину и

мощь своего гения. Но «теат-

ра» хотелось так, что прыгнули

в омут с головой (но глаза при

этом были открыты!).

Теперь от лица фигурантов.

Наталия Кугель, художествен-

ный руководитель театра:

– Музей Мейерхольда без

«живого» театра – все-таки

колумбарий… Ну, картинки на

стенах, столы, диванчики…

Ну, даже стильный дизайн

экспозиции, классный (без

провинциальных ужимок) рас-

сказ экскурсовода – все равно

отдает рутиной. Мейерхольд,

с его гениальным умением

разбивать догмы, Мастер, с

его трагическими шутами,

зеркалами и партитурами теа-

тральных опусов, скорее при-

мет живой театр. Так решили

мы – и неожиданно для всех

(и если честно – для самих се-

бя) «начали» «Театр Доктора

è é ê í ê Ö í  í Ö Ä í ê Ä
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Дапертутто» спектаклем по

пьесе Анатолия Гуницкого

«Практика частных явлений»,

таким гиперреалистическим

действом под музыку несрав-

нимого Гребенщикова. Чуть

отвлекаясь, скажу: когда в

бывшей гостиной мемориаль-

ного дома (оборудованной под

зрительный зал на 70 мест)

прошел в 1989 году первый

спектакль («Крепость» Кобо
Абэ) наша патронесса, незаб-

венный друг и ангел-храни-

тель наших буйных голов Ма-
рия Алексеевна Валентей (для

тех, кто молод – внучка

В.Э.Мейерхольда) была о-о-

чень насторожена (и это –

мягко сказано). Но она часто

приезжала в Пензу и спустя

некоторое время задумчиво

сказала: «То, что здесь театр –

это хорошо, это правильно…».

Но первый опус «Театра Док-

тора Дапертутто», лихо при-

нятый зрителями, не пришел-

ся по душе В.Фокину, кото-

рый смотрел его вместе с

А.Чепуровым на открытии

Пензенского Центра. Он де-

ликатно заметил, что «матери-

ал ему не близкий, но артисты

играют воодушевленно…».

Н.Кугель рассказывала о мно-

гих этапах их жизни, веселых и

не очень, проблемных и спо-

койных. Кажется, семьдесят

мест – это такая малость, и за-

полнить их легко – ан, нет! Но

город привыкал к странному

театру, где все спектакли арти-

сты неизменно играют в поло-

сатых носках и кожаных «бор-

цовках», к тому же все эти ар-

тисты – исключительно  муж-

чины и играют исключитель-

но без грима. Боязнь двусмыс-

ленности однополых  опусов у

зрителей (да и у артистов…)

прошла довольно скоро.

Всем стало ясно, что актеры

«показывают» женские обра-

зы, а не имитируют их, работа-

ют безо всяких физиологичес-

ких «подробностей», а костю-

мы всегда шьются для каждого

спектакля, как коллекция, оп-

ределяющая скорее стиль и

жанр спектакля, чем пол пер-

сонажа. В общем – зритель

сначала пошел, а потом – по-

валил, что, к счастью,  продол-

жается и  на сей момент.

Теперь об этом самом моменте.

Свой новый, шестой сезон

«Театр Доктора Дапертутто»

открывал «Похождениями Чи-
чикова» М.А.Булгакова. Пьеса

выявила квинтэссенцию хре-

стоматийных гоголевских

персонажей. Доведенная до

гротеска суть каждого из них

и делала героев уже булгаков-

ской пьесы – масками, абсо-

лютно узнаваемыми типажа-

ми российской действитель-

ности. Именно это и при-

влекло внимание театра к

этой постановке. И жанр ита-

льянской народной commedia
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dell'arte совершенно органич-

но слился с народной русской

«комедией», нелепой и траги-

ческой одновременно. Нельзя

не узнать героев Гоголя в ге-

роях Булгакова. Но нельзя и

не узнать в булгаковской иро-

нии – наших современников.

Пьеса настолько актуальна и

злободневна, что порой ка-

жется, что она написана толь-

ко вчера…

Живой, ироничный спек-

такль, поставленный букваль-

но на острие буффонады, все-

таки не свалился с этого ост-

рия, а элегантно спрыгнул,

отвесив куртуазный поклон.

Можно отдельно говорить о

постановке, отмечая все на-

ходки и насмешки авторов

опуса, профессиональность

артистов и постановочной ча-

сти, незабываемые патриоти-

ческие «песнопения» казно-

крадов, исполняющих за кар-

точным столом (искренно и

со слезой) то «Лучину», то

«Вечерний звон», а то и зна-

менитое «Поле, русское по-

ле…».  В музыке нет эклекти-

ки. Песни намеренно выбра-

ны из разных времен, испол-

няются  вживую, а камерто-

ном спектакля служит незаб-

венная песня «Крутится, вер-

тится шар голубой…».

Ну а к своему юбилею «Да-

пертутто» пришел с новой

премьерой – спектаклем «Ве-
нецианские затейники» по

пьесе Бена Джонсона «Воль-
поне», написанной в 1609 го-

ду. Получилось три юбилея –

пьесы в том числе.

Увы – за все эти годы мало что

изменилось под Солнцем. Все

те же грехи: стяжательство,

лицемерие, ложь и предатель-

ство. Все те же страсти: обога-

щение, обогащение и снова –

обогащение, и никакого сты-

да за содеянное, и никакого

страха перед Всевышним.

История двух бравых авантю-

ристов – Вольпоне, аристо-

крата и самого бессовестного

из лжецов, и его слуги Моски,

бывшего каторжника и про-

хвоста, о том, что даже чест-

ные и невинные люди в наше

время могут быть вывалены в

грязи и выброшены из жизни.

А наглые и подлые, но имею-

щие власть и деньги – будут

всегда оправданы. И это не

оговорка – «наше время», увы!

Опять же, о спектакле можно

говорить и писать – он  заслу-

живает внимания. Начиная с

Венеции, выстроенной на

подмостках, музыки, где на-

родные итальянские песни в

современных аранжировках

звучат с откровенной ирони-

ей, полностью соответствуя

жанру и стилю самой поста-

новки, коллекции костюмов,

выполненных из тонкого раз-

ноцветного льна, раскрашен-

ных вручную, и многое дру-

гое. Все-таки, провинция –

это не география… Но тот,

кто ожидал высокоморально-

го осуждения мерзавцев (ко-

торого они, конечно, заслу-

живали, и об этом написал

автор), ошиблись. У Джонсо-

на суд (превратившийся на

глазах у зрителя из коррумпи-

рованного в истово закон-

ный) жестоко наказывает ге-

роическую парочку, отправ-

ляя кого в тюрьму, кого – на

галеры. А в спектакле (при

тех же метаморфозах судо-

производства) Вольпоне и

Моска спокойно скрывают-

ся, а затем, неспеша спуска-

ясь из окна по лестнице, об-

ращаются к зрителям с пла-

менной речью, которая у ав-

тора (но, скорее всего, тоже с

большой долей иронии) про-

писана как покаяние, а в

спектакле звучит как наглая

издевка. А потом попросту

смываются в неизвестном на-

правлении. Но все уверены –

эти ребята еще вынырнут в

каком-нибудь мегаполисе…

И у меня нет претензий к ав-

торам спектакля: времена ме-

няются – все же четыреста

лет прошло! У них, возможно

бы, и осудили… Ну, очень ак-

туальной оказалась пьеса

шекспировской эпохи…

На этом я заканчиваю свою

историю о юбилее Пензен-

ского «Дома Мейерхольда».

Но на этом, надеюсь, не за-

кончится его история. Гово-

рят, что к юбилею Мастера и

его Дома издадут буклет. Хо-

телось бы верить. Пусть это –

то немногое, что сегодня мо-

гут сделать бюджетники «от

искусства». Пусть эти даты и

люди, служащие в этом Доме,

заслуживают большего – они

вряд ли огорчатся от отсутст-

вия внимания (они к этому

привыкли), и вряд ли обраду-

ются штампованным похва-

лам в адрес своей деятельнос-

ти. Лично я, как зритель и

бывший «сослуживец», же-

лаю Дому и театру, и всем,

всем  пензенским «мейер-

хольдовцам» (а их, вместе со

зрителями, уже изрядное ко-

личество), не выживать, а

жить, БЫТЬ, раздражать и

потрясать – в общем, зани-

маться своим делом так же

профессионально и успешно,

как и занимались.

Маша Лиссен

Пенза
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«Люблю всех, кто читает эти

строчки. Не болейте. Ваш К.».

ùта запись появилась в

сетевом «живом жур-

нале» Николая Коля-
ды – драматурга, режиссера,

актера, писателя, художест-

венного руководителя собст-

венного театра в Екатерин-
бурге, главного редактора

журнала «Урал», руководите-

ля курса в театральном ин-

ституте, и прочая, прочая,

прочая…

Титулов у Коляды не меньше,

чем у царственной особы. И

если бы ему, как всякому ко-

ролю, тем более – театраль-

ному, надо было придумать

прозвище, то это было бы

слово Любовь. Оно, кстати,

вакантно. Королей, беззавет-

но любивших своих поддан-

ных, как видно, было не

слишком много.

Коляда, как мало кто, умеет

любить: театр, драматургию,

своих актеров и учеников,

сцену, зрителей, жизнь… Да

все он любит! В своем «Коро-
ле Лире» он сам сыграл за-

главную роль. Это спектакль

о любви – наивной, обману-

той, наказанной за свою сле-

поту, но все равно торжеству-

ющей, потому что после

окончания спектакля она не

умирает вместе с персонажа-

ми, а передается зрителям,

как инфекция или лучевая

болезнь.

Если бы любовь можно было

измерять в рентгенах, то выяс-

нилось бы, что «Коляда-театр»
– излучатель энергии любви,

равный по масштабам не ме-

нее чем атомной бомбе. Такая

вот бомба направленной люб-

ви – зрители поголовно инфи-

цируются ею.

Живые журналы ведут тыся-

чи блоггеров, но никому в го-

лову не пришел такой про-

стой и сердечный «пост»:

«Люблю всех, кто читает эти

строки». Формула любви по

Коляде означает: дарить, уб-

лажать, радовать, веселить,

делить печаль, вдохновлять,

нежничать, устраивать сюр-

призы, не жалеть ничего и от-

давать себя с наслаждением –

без всяких условий и до кон-

ца. Так что после запятой

можно отметить, что Коляда

любит еще и своих «френдов»

– так называют в блогосфере

читателей живых журналов.

…Нынешним летом в Екате-

ринбурге происходили собы-

тия, достойные книги рекор-

дов Гиннеcса. Впервые в Рос-

сии частный театр проводил

Международный театральный
фестиваль, на который были

приглашены 23 театра из пя-

ти зарубежных стран – Фин-

ляндии, Польши, Англии,

Украины, Кыргызстана и из

18 городов, в том числе

Москвы, Санкт-Петербурга,

Харькова, Тюмени, Тоболь-

ска, Перми, Челябинска,

Озерска.

На 6 площадках Екатерин-

бурга прошло 39 спектаклей,
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в большинстве своем по пье-

сам Николая Коляды и его

учеников. Кроме того, в са-

мом «Коляда-театре» еже-

дневно играли по два спек-

такля и ежевечерне проходи-

ли читки новых пьес учени-

ков Николая Владимировича,

которых он любит, пестует,

поддерживает, предоставляет

площадки для самораскры-

тия – страницы журнала

«Урал», сборников пьес (они

продавались во время фести-

валя), а также сцену собст-

венного театра, на которой

актеры Коляды блестяще чи-

тают еще не поставленные

пьесы.

Тут же можно отметить, что

театральный фестиваль «Ко-
ляда-plays» на следующий

день после своего окончания

нечувствительно перетек в

международный конкурс дра-
матургов «Евразия-2008» при-

мерно с теми же действую-

щими лицами и исполните-

лями. И еще три дня в театре,

а потом и в деревне Логиново

продолжалась нон-стоп ту-

совка драматургов, имена ко-

торых уже известны любите-

лям театра в России: Олег Бо-
гаев, Ярослава Пулинович,
Анна Батурина, Владимир Зу-
ев, Александр Архипов...

Екатеринбург – огромный

город, просторный и разно-

образный. Как будто множе-

ство непохожих городков со-

единили в один. Улица

Свердлова – широкое, вы-

жженное солнцем простран-

ство с шеренгой одинаковых

сталинских домов, практиче-

ски без единой зеленой ве-

точки. Улица Ленина похожа

на любую столичную магист-

раль – с оригинальными но-

выми зданиями и старинны-

ми особнячками, в которых

соблюден принцип типичной

уральской постройки: камен-

ный первый этаж и деревян-

ный второй, с резными

окошками и нарядным кры-

лечком под навесом. Карла

Либкнехта – еще одна цент-

ральная улица, на которую

выходит один из красивей-

ших старинных комплексов

– усадьба Расторгуева-Хари-

тонова XIX века и Вознесен-

ская горка с Храмом Вознесе-

ния Господня. Прямо напро-

тив тонкой, изящной, тяну-

щейся ввысь колоколенки –

еще один, уже новый Храм-

на-крови, возведенный не

так давно в память о расстре-

лянной на этом месте цар-

ской семье.

Рядом с Вознесенской горкой

и находится ул. Тургенева, где

в доме № 20 – резном, дере-

вянном, уютном, старинном

– устроился «Коляда-театр».

С первых шагов вы понимае-

те, что попали в авторское,

ни на какое другое не похо-

жее помещение. В светлом,

уютном фойе, состоящем из

двух больших комнат – сотни

вещиц, обращенных к вам

своей нежной заботой, юмо-

ром, услужливостью. Салфет-

ки, коврики, табуреточки,

накрытые вязаными цветны-

ми ковриками, старинные бу-

феты и горки, мягкие игруш-

ки, поделки, рисунки, ста-

ринные фотоснимки, само-

вар, книги, журналы, телеви-

зор, по которому демонстри-

руется один из спектаклей те-
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атра… В первый день фести-

валя Николай Владимирович

сам провел экскурсию для

зрителей, рассказав о том, что

означают, как попали сюда те

или иные «экспонаты» – по-

тому что фойе «Коляда-теат-

ра» можно воспринимать и

как живой, все время меняю-

щийся музей. Музей не про-

шлого, а настоящего.

Вместо звонка у Коляды пе-

ред началом спектаклей зву-

чат несколько тактов песенки

«Пусть всегда будет солнце»,

а затем детский голос просит

дорогих зрителей выключить

на время мобильники.

Зал маленький, на 62 места,

но число мест возрастает во

время аншлагов, когда в по-

мещении яблоку негде упасть

и в ход идут все имеющиеся в

запасе стулья, а также лесен-

ка между рядами и стенкой.

На вечерних читках «Театра в

бойлерной» молодежь устра-

ивают прямо на сцене. Зана-

веса нет. Нет и рампы. Про-

сто от первого ряда начинает-

ся пространство – метров со-

рок квадратных, не больше, с

четырьмя дверями и тремя

люками в полу.

Когда видишь эту буквально

детсадовскую сцену впервые,

невозможно поверить, что тут

вообще можно поставить не-

что более грандиозное, чем

новогодний утренник, ведь

повернуться негде. Но по-

смотрев спектакли, теряешь

голову от восхищения – как

же можно, оказывается, не-

достаток превратить в досто-

инство! Все четыре двери мо-

гут распахиваться в закули-

сье, в сердцевину театра, а за

ними взбегает вверх лестни-

ца, намечаются решетки или

вторые, третьи двери, прост-

ранство открытых люков ос-

вещается и становится до-

полнительными помещения-

ми, а на полу, при необходи-

мости, вырастают подмостки;

от стен бегут занавески, в

свою очередь, умножая ко-

робку сцены в два, три, да во

сколько нужно раз.

И вот уже обычная, «акаде-

мическая», огромная сцена,

статичная и пафосная, кажет-

ся анахронизмом в сравнении

с мобильной сценой Коляды,

которая живет и дышит, на

глазах неузнаваемо транс-

формируясь в поле, лес («Ко-

роль Лир»), замок Эльсинор

(«Гамлет»), тюремную камеру

(«Клаустрофобия»), жилой

дом писателя Бородаева («Бу-
кет»), улицу уездного города

(«Ревизор») и т.д. Так же, как

короля играет свита, сцену

создает талант режиссера, и

она у Коляды получается

просторной, как мир, и вме-

щает жизни всех персонажей.

В качестве принимающей сто-

роны «Коляда-театр» во время

фестиваля посторонился, иг-

рая, в основном, вне конкур-

са, и предоставил возмож-

ность, в первую очередь, пока-

зать себя театрам-участникам.

Из восьми призов – а это были

бронзовые хвостатые кометы

– эмблема фестиваля и золо-

тые гвозди, на которые побе-

дители могли бы повесить их у

себя дома, «Коляда-театр» по-

лучил только одну награду: «За

художественную отвагу».

Остальные места распредели-

лись так. «Гран-При» заслу-
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жил спектакль «Мойщики»
(пьеса Я.Пулинович и П.Ка-
занцева, Тюменский театр дра-
мы, режиссер М.Заец); луч-

шая режиссерская работа –

Виктория Мещанинова («На
Пасху солнце танцует» З.Де-
миной и А.Архипова, Челябин-
ский камерный театр); лучшая

женская роль – Турганбубу
Бообекова («Моя дорогая» по

пьесе Н.Коляды «Шерочка с
машерочкой», Киргизский на-
циональный театр им. Т.Абду-
момунова, режиссер Ш.Дай-
кынбаев); лучшая мужская

роль – Алексей Солончев («Ге-
рой» П.Казанцева, Театр.doc +
Центр драматургии и режиссу-
ры, режиссер О.Лысак);

«Спектакль-открытие» –

«Дембельский поезд» (А.Архи-
пов, Нижневартовский театр
драмы, режиссер А.Ковален-
ко); лучший детский спек-

такль – «Чемоданное настрое-
ние» (А.Богачева, Тюменский
театр «Ангажемент», режиссер

В.Сизов); Приз Николая Ко-

ляды получил спектакль «Ус-
лышать звук шагов…» по его

пьесе «Девушка моей мечты»

(Харьковский театр драмы им.
Т.Шевченко, режиссер А.Ков-
шун); Приз «Надежда» до-

стался Молодежному театру-
студии «Пластилин» (Ново-
уральск) и режиссеру Валерию
Долганову за постановки пьес

«Фантомные боли» В.Сигаре-
ва и «Фокус-покус» А.Богаче-
вой. Специальный приз жюри

«За радостное рукопожатие

классики и современности»

получил спектакль «Вечера на
хуторе близ Диканьки» (ин-

сценировка О.Богаева, Тю-
менский театр «Ангажемент»,

режиссер М.Заец, см. рубри-

ку «Гости Москвы» этого но-

мера «СБ,10»). Специальный

приз жюри «За воплощение

общечеловеческих ценнос-

тей, волнующих всех и каж-

дого» – театр SPUTNIK (Ве-
ликобритания, Лондон), «Рус-
ская народная почта» О.Бога-
ева, режиссер Н.Биркстед.

Информационных отчетов о

фестивале опубликовано ве-

ликое множество, в том числе

в сетевых изданиях, в блогах

участников фестиваля, среди

которых были известные жур-

налисты и театральные крити-

ки. Все это при желании легко

найти в сети. Поэтому посвя-

тим оставшееся место описа-

нию нескольких эпизодов фе-

стивальных будней.

Ну вот, такая подробность. На

проведение «Коляда-плейс»

было истрачено 4,8 млн руб-

лей, из которых 1,8 млн выде-

лили муниципалитет и спон-

соры. Остальные средства

Николай Владимирович на-

шел, заложив собственную

квартиру. Да уж, любовь зла…

Так сильно ему хотелось уст-

роить праздник театра, на ко-

тором всем – и гостям, и акте-

рам, и зрителям – было бы

интересно и удобно, что не

пожалел ничего. Включая

собственное здоровье, потому

что находиться на четырех-

пяти площадках одновремен-

но – давать интервью, читать

лекции, проводить дискуссии,

встречать гостей и к тому же

играть в спектаклях, органи-

зовывать читки, – нелегко.

Незапланированный момент.

Как раз в дни фестиваля в

Екатеринбург приехал Е.Евту-
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шенко с чтением стихов. На

экскурсии по городу он обра-

тил внимание на афиши и за-

хотел побывать на каком-ни-

будь спектакле. Остановился

на дневном спектакле театра

из Бишкека «Моя дорогая» по

пьесе Коляды. Это очень жи-

вой – одновременно смеш-

ной, трогательный и печаль-

ный монолог одинокой жен-

щины, обращенный к кошке

– больше не к кому! Она рас-

сказывает об уехавшем сыне,

о невестке, о жизни, которая

пронеслась ураганом, оставив

ее в буквальном смысле у раз-

битого корыта – в течение

всего монолога женщина сти-

рает в корыте рубашку сына.

По окончании спектакля по-

трясенный Евгений Алексан-

дрович горячо поблагодарил

актрису Турганбубу Бообекову

и спросил: «Это что, здесь все

спектакли такого уровня?!».

Бишкек, конечно, не ударил

лицом в грязь, но если бы у

нашего прославленного поэта

было больше времени и он по-

смотрел спектакли «Коляда-

театра», то неизвестно, что бы

он вообще сказал об уровнях.

Правда, в «Коляда-театр» он

все-таки зашел, уже вечером,

перед читкой, которую даже

пришлось задержать. Зрители

уже ждут, томятся, ерзают в

предвкушении, и вдруг на по-

роге зала выросли две фигуры.

«А вот смотрите, тут Евту-

шенко пришел», – обычным

голосом, без всякого нажима

сказал улыбающийся Нико-

лай Владимирович. Семьде-

сят человек, как один, повер-

нули головы в сторону двери.

Евгений Александрович не

растерялся. Он поздоровался

и рассказал о своих впечатле-

ниях от спектакля из Бишке-

ка. «Сорок минут общались, а

будто знакомы всю жизнь», –

написал потом об этом эпи-

зоде Коляда в своем блоге.

Пересказывать спектакли –

безнадежное дело. Хуже, чем

передавать содержание музы-

ки. Но о том, как именно «ре-

жиссерствует» Коляда – хотя

бы несколько слов.

У него бесконечная, неисчер-

паемая фантазия. Суть его

подхода к постановкам в том,

чтобы литературный текст

выразить адекватным, вски-

пающим образами театраль-

ным языком. Например, все

действие «Ревизора» нанизы-

вается на слово «грязь», како-

вая присутствует на сцене в

натуральном виде – в огром-

ном корыте по центру сцены.

Интересно, все действие пье-

сы можно разложить, будто по

ступенькам русских посло-

виц, в которых фигурирует

слово «грязь». От начала до

конца действие движется

вдоль по этой грязи, как по

лестнице: «Утонуть в грязи»

(уездный город»), «Не ударить

лицом в грязь» (совещание у

Городничего), «Денег, как гря-

зи» (взятки «грязью» из рук в

руки), «Из грязи да в князи»

(возвышение Хлестакова),

«испачканная в грязи репута-

ция» (положение, в которое

Хлестаков поставил Анну Ан-

дреевну, Марью Антоновну да

и самого Городничего вместе

со всеми подчиненными), «за-

бросали грязью» (в прямом

смысле это проделывают с

Бобчинским и Добчинским.
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Великолепен известный мо-

нолог Хлестакова про «35 ты-

сяч одних курьеров». Его бук-

вально «несет» по мере нарас-

тания чувства собственной

значимости и величия. Он

«поднимается в собственных

глазах» и оказывается на од-

ном возвышении, потом на

другом, потом двери распахи-

ваются, и он, продолжая го-

ворить, в беспамятстве и упо-

ении взлетает по лестнице

чуть не на второй этаж, и

только там приходит в себя.

Олег Ягодин! Настала пора

произнести имя одного из са-

мых необыкновенных, супер-

талантливых актеров Коляды

– заслуженного артиста Рос-

сии Олега Ягодина. Это он –

Хлестаков, Момо в «Мадам

Розе», Гамлет, Подколесин и

т.д. Почти все главные и луч-

шие роли – его. Николай

Владимирович, правда, гово-

рит о своих актерах: «У меня

все – лучшие». И ведь не по-

споришь! Он создал действи-

тельно уникальный коллек-

тив, в котором актеры и весь

вспомогательный состав теат-

ра – кассиры, уборщицы, де-

журные работают плечо к

плечу. Театр Коляды – это се-

мья единомышленников, в

которой нет звезд и парий, а

есть общая задача, единая

цель и одна на всех Любовь к

театру. Сцену после «Ревизо-

ра», по крайней мере, моют

все вместе… Здесь не принято

мелочиться. Если надо –

бьются стаканы, разбрасыва-

ются по всей сцене белые кру-

жевные салфетки, летят доро-

гие шубы, заливаются водой

шелка, мнутся королевские

облачения и все, кому это на-

до по роли, без раздумий пач-

каются, ударяются, скользят

и падают. Ягодин, к примеру,

постоянно в синяках, так же,

как и другие исполнители

главных ролей – Сергей Федо-
ров, Евгений Чистяков, Сергей
Колесов. Да и сам Николай

Владимирович в «Лире» тан-

цует, бегает, прыгает, склады-

вается вчетверо, укладываясь

в железное корыто, так что в

конце спектакля удивляешь-

ся, как это он еще жив. И вот

спросите их всех – променя-

ют они эту жизнь, в которой

театр занимает 24 часа време-

ни в сутки, а оплата, особенно

по московским меркам, про-

сто смешная, на другую, спо-

койную? Вам даже не ответят.

Сквозь вас посмотрят, будто

вы ничего не говорили (а как

еще реагировать на такую во-

пиющую бестактность?), и

пойдут заниматься делом.

Невозможно здесь рассказать

обо всех чудесных актерах

Коляды. Вера Цвиткис, Ири-
на Ермолова, Василина Ма-
ковцева, Тамара Зимина, Ири-
на Плесняева…
Николай Владимирович го-

ворит, что следующим летом

опять проведет фестиваль и

пригласит на него не 23 теат-

ра, а 46. Знай наших!

Фестиваль окончен – да

здравствует фестиваль! Фес-

тиваль, его президент и Ко-

роль-Любовь Николай Коля-

да, а самое главное – Театр –

бессмертный, талантливый,

непредсказуемый и необхо-

димый, как воздух.

Надежда Богданова 

îÓÚÓ ‡‚ÚÓ‡
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В
Государственном центральном музее им. А.А.Бахрушина при поддержке СТД РФ со-

стоялась выставка «Театр. Художник», посвященная сорокалетию творческой дея-

тельности известного театрального мастера Виктора Архипова. Просторная зала му-

зея сконцентрировала театральную живописную мысль художника нескольких де-

сятилетий. Юбилейная экспозиция начиналась со сказки «Черное озеро» (Народ-
ный театр, Люберцы; 1968), с эскиза первого спектакля, самостоятельно оформленного молодым

Архиповым, для которого художник даже сам шил костюмы. Последней по времени работой в

экспозиции оказался эскиз декорации к спектаклю «Игроки» Н.В.Гоголя (Театр «Около дома
К.С.Станиславского, Москва; 2007), номинанту Национальной премии «Золотая Маска».

Художником оформлено свыше 100 театральных постановок. Выстраивается целый ретроспек-

тивный ряд спектаклей на многих московских сценах – во МХАТе им. М.Горького, Театре им.

В.В.Маяковского, в Московской оперетте, в Драматическом театре им. Н.В.Гоголя… За это вре-

мя зрители десятков городов познакомились с творчеством мастера: Вильнюс и Токио, Вена и

Якутск, Чита и Краснодар, Запорожье и Петрозаводск... Ведь более половины сценических ра-

бот выполнено вне Москвы.

Удивительно, но такое же количественное соотношение (50 на 50) у драматических и музы-

кальных постановок. Для Архипова принципиально важно найти музыкальное созвучие сво-

их декорационных работ – увидеть звук. И потому занавес – это, прежде всего, визуально-

музыкальная партитура спектакля, по которой узнаешь: это Верди, Россини... В творческом

багаже художника не только театральная и концертная сценография, но и дизайн ресторанов

«Верона», «Труффальдино», «Сесто сенсо» («Шестое чувство»), создание выставочных прост-
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ранств, как, например, экспозиционные решения в Ивановском музее народного художника

России А.И.Морозова.

Эволюция театрально-декорационной живописи художника, которая проявлена в экспозиции,

– постепенный переход от насыщенного живописного ряда почти к графичности. Камерность

малых форм и большие пространства, предназначенные для оперных и хореографических по-

становок, одинаково доступны архиповскому прочтению. Разная масштабность ставит разные

задачи и дает разные возможности. И потому в «Любовном напитке» Г.Доницетти (Московский
Музыкальный театр им. К.С.Станиславского и Вл.И.Немировича-Данченко) или «Крестном отце»
М.Пьюзо (Русский драматический театр, Петрозаводск, Карелия; 2004) на сцене подвижность

транспортных средств, а в беккетовском «Конце игры» (Театр «Около Дома Станиславского») –
статика мусорных контейнеров и кресла, которая, однако, не мешает создавать активное сцени-

ческое пространство.

За минувшие годы у художника сложились творческие союзы с крупными режиссерами  регио-

нальных театров: Евгением Бузиным (8 спектаклей), Вячеславом Цюпой (10 спектаклей, из них

три – неосуществленных постановки), Семеном Верхградским (6 постановок). Но, пожалуй, са-

мым результативным оказалось содружество с московским режиссером Алексеем Левинским.

Рамки статьи не позволяют «объять необъятные» сорок лет, поэтому ограничимся творческим

тандемом Левинский – Архипов. «Все зависит от разговора с режиссером. С ним садимся, начи-

наем бредить. И кто больше хулиганит, тот и молодец. Из придуманного остается 20%, но вот

они как раз и делают интересным спектакль», – заметил Архипов на вернисаже. Художник счи-

тает, что только «отсутствие страха переделывать, отсутствие боязни выкинуть привычное в кор-

зину дает свободу творчества». Именно этим и показательна его сценографическая кухня.

Путь долголетнего и плодотворного (около 20 спектаклей) сотворчества с Левинским начался с

работы над спектаклем «За чем пойдешь, то и найдешь» («Женитьба Бальзаминова», 1992) для Ма-
лой сцены Московского драматического театра им. М.Н.Ермоловой. За плечами художника и ре-

жиссера самые непохожие постановки этого театра: «Воспитанница» А.Н.Островского (1993) и

«Мнимый больной» Ж.-Б.Мольера (1995), «Мещанская свадьба», «Свет во тьме» Б.Брехта (1996)

и «Медведь. Предложение. Сцена из первой редакции комедии “Вишневый сад”» по А.П.Чехову

(2000)... В Московском театре «Около дома К.С.Станиславского» мастера выпустили спектакли

«Конец игры» С.Беккета (1997) и «Скупой» Ж.-Б.Мольера (1998), «Ворон» К.Гоцци (2001) и «Иг-

роки» Н.В.Гоголя (2007). За пределами родных просторов так же вдвоем показали «Балаганчик»
А.Блока (Театр «VUK», Вена, Грац, Австрия; 1994). 

Алексей Левинский утверждает, что для Виктора Архипова «нет в театре мелочей, и он может все

сам сделать. Он знает, как сделать все своими руками, начиная с предмета реквизита и кончая

любой деталью костюма – как должен быть сшит воротничок. При этом есть подвижность, ему

интересно пробовать новое».

Вот хотя бы несколько взглядов на работы В.Н.Архипова.

Смысловые границы в виде рам делят пространства и в «Воспитаннице» (1993) и в спектакле

«Медведь. Предложение. Сцена из первой редакции чеховской комедии "Вишневый сад"». Толь-

ко в «Воспитаннице» (бумага, темпера) эта рамочная диорама создавала окна в «другой» мир,

иллюзорно удаляя сельский пейзаж и приближая актеров. В полупустом и темном пространстве

чеховской постановки три черные рамы условно использовались как дверь и два оконных про-

ема. Их вневременность подчеркивала тоскливость тщеты происходящего. В мягком чеховском

юморе появлялась безжалостно режущая ирония. 

Диагональ фонарных столбов, которые легко переставляются, черное пространство, груда кам-

ней, черная маска – макет декораций блоковского «Балаганчика» поражает мастерством теат-

ральной детали, крошечные камушки сделаны и выкрашены собственными руками автора. На

вопрос, не проще ли взять и склеить настоящие камни, Архипов ответил, что он осознанно со-

здает рукотворный материал, а для порядка и сравнения в макете присутствуют и настоящие

камни, но их отличить невозможно. Сумма изобретательных приемов  создает на сцене изощ-
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ренный кукольный мир «Балаганчика», который не хочет быть уличенным в подделке. И пото-

му печальный сон Арлекина заканчивался, когда он, прорывая черную бумагу, прыгает в окно-

раму, которую держат двое в черном, слившись с темнотой.

Сценографический минимум «Конца игры» С.Беккета – изношенное кресло-стул и два мусор-

ных контейнера, накрытые выцветшей черной тряпкой, спущенная на веревке рама-окно и ле-

стница-стремянка, да костюм-пальто из двух разной фактуры половинок и игрушка, весьма

смутно похожая на собаку. Все пропитано духом поражения, фиаско.

Личный армейский опыт в Таманской дивизии помог Архипову добиться особой выразительно-

сти в «Смерти Тарелкина» А.Сухово-Кобылина (Театр им. М.Н.Ермоловой; 2005), где он помеща-

ет действие в офицерскую палатку. На эскизе декораций демонстрируются варианты трансфор-

мации грубо сколоченных лавок: от «сцены на сцене» до архитектурных строений. Палатка ста-

новится знаком опасной кочевой жизни. Битва идет за пологом из брезента, но от бытия, кото-

рое препарирует Алексей Левинский, невозможно отгородиться, избавиться. Оно рядом и вну-

три нас.

На карандашном рисунке эскиза декорации к «Игрокам» Н.В.Гоголя персонажи, словно гипсо-

вые маски на рукоятках. А мощная энергетика исходит от крупного сценографического «персо-

нажа» – круглого стола, поставленного ребром и похожего на школьную доску – на нем записи

ставок, сделанные мелом, да крутящихся черных табуретов. Перед нами метафора вселенской

игры, круговерть рока, колесо судьбы, вокруг которого разбросаны на черном полу светлые кар-

ты. Из гоголевской полифонии у Левинского и Архипова рельефно проступает мотив чертовщи-

ны благодаря игре теней, рисунку темпопластики. Зритель следит не столько за карточной пар-

тией, сколько познает тотальный механизм всеобщего плутовства и обмана.

Даже этих примеров достаточно, чтобы показать, как гармонично существуют в пространстве

сцены два мастера, которые «растворились» друг в друге, – художник и режиссер. Общий труд

срифмовал столь разные творческие индивидуальности. Оба, концентрируя энергию в малых

театральных формах, погружаясь в работу, спрессовывают идеи друг друга до полной слитности,

демонстрируя на выходе единый монолитный замысел. Интеллектуал Левинский нашел в Архи-

пове прочную и благодатную почву для воплощения, а Архипов обрел в режиссере форму кон-

центрации своего дарования. Так сценографическая лаконичность Архипова порождает глубо-

кие эмоциональные переливы в атмосфере спектаклей Левинского с непременной чуткостью и

к тончайшей иронии, и к легкой отстраненности действа, и к подчеркнутому «натурализму», и

к откровенной условности. При этом столь разные стихии всегда соразмерны гармонии.

Секрет органичности прост – ни Левинский, ни Архипов не подчеркивают свое «я», не взыску-

ют отдельности, а ищут общий результат. В этом сама суть сценографического таланта.

Неожиданный постскриптум
Для более объективного анализа своих личных впечатлений я пришла на выставку во второй раз

и совершенно неожиданно оказалась в обществе Виктора Николаевича Архипова и молодежи –

его десять девчушек-учениц из Художественного училища 1905 года пришли на выставку педа-

гога. Присутствие на подобном мастер-классе – редкостный случай узнать авторский замысел

из первых рук.

Задерживаясь порой у своих работ, художник разъяснял: главное – четкость рисунка, точность

заданных линий – тогда не будет лишних вопросов в театре. Рассказывая о технологии макети-

рования, Архипов подчеркнул, что очень любит делать все своими руками и твердо убежден –

сценографу необходима «теплота руки» (его внутренняя энергия передается вещам). К финалу

осмотра экспозиции кто-то заявил, что будет таким же, как педагог. Виктор Николаевич тут же

отверг подобные пожелания: «Нет-нет, вам не нужно становиться «архивятами» – свобода твор-

чества всегда самостоятельна, никогда не должно быть давления на личность. Только тогда раз-

вивается простор для художественных решений, не скованных никакими условностями».

Ирина Решетникова

îÓÚÓ ÔÂ‰ÓÒÚ‡‚ÎÂÌ˚ Ç.ÄıËÔÓ‚˚Ï
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Éастроли и многочислен-

ные фестивали для Ка-
занского академического

русского Большого драматиче-
ского театра имени В.И.Кача-
лова – не забытая практика,

не редкое мероприятие или

исключительный случай. Ам-

биции республики, помимо

прочего, направлены и на

продвижение бренда культуры

Татарстана как в российские

регионы, так и за рубеж. От-

сюда финансовая поддержка

со стороны правительства за-

ведомо затратного и неком-

мерческого мероприятия. За

последние годы театр провел

полномасштабные трехне-

дельные гастроли с афишей в

восемь названий в Нижнем
Новгороде, Сочи, Санкт-Пе-
тербурге, Краснодаре. И везде

успех, аншлаги и обретение

«своего» зрителя далеко за

пределами родной Казани. Не

стал исключением и уходя-

щий год. Успешные гастроли в

Екатеринбурге: 22 дня, 24

спектакля, многочисленные

отзывы прессы и приезд деле-

гации Свердловского отделе-

ния СТД РФ на открытие се-

зона в Казань. В конце сентя-

бря качаловский «Визит да-
мы» стал участником Волков-

ского фестиваля в Ярославле.

А в середине ноября один из

старейших театров России с

театральной фантазией «Пи-
ковая дама» по одноименной

повести А.С.Пушкина впер-

вые посетил столицу Финлян-
дии Хельсинки, где вот уже

почти десять лет, с 1999 года,

проходит фестиваль «Русские

сезоны». Фестиваль удиви-

тельный: призванный знако-

мить финского зрителя с «та-

кой близкой, но непознанной

Россией, с ее живым, богатым

и многогранным театральным

достоянием», он абсолютно

лишен пафоса, и зрительский

интерес к нему растет из года в

год, причем русскоязычная

публика здесь – отнюдь не

большинство. Безупречная

организация обеспечена ди-

ректором фестиваля Реймо
Йоканеном и продюсером

Сайей Нисулой – настоящими

профессионалами, любящи-

ми и знающими свое дело. За

три дня работы ни одна про-

блема не стала неразрешимой,

всех неизбежных в чужой

стране на чужой площадке с

сотрудниками, не говорящи-
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ми по-русски, сложностей как

будто и не было. Гости из Рос-

сии были окружены постоян-

ной заботой.

– Это страна для людей, здесь

все направлено к человеку, –

рассказывает художествен-

ный руководитель – директор

театра имени Качалова Алек-
сандр Славутский. – И фести-

валь создан прежде всего для

человека в зрительном зале,

для того, чтобы состоялся ди-

алог между залом и сценой.

Это главная цель, и именно

на это направлены все уси-

лия: созданы максимально

комфортные условия для ар-

тистов за кулисами, зрители

обеспечены качественным

переводом через титры на

табло над сценой, нас не ос-

тавляли без внимания даже во

время ночной монтировки де-

кораций: желая помочь, в ка-

кой-то момент тяжелющую

падугу вдруг подхватили и по-

несли очаровательные жен-

щины – продюсер Сайя Ни-

сула и переводчик Лена.

Финляндия давно оставила

позади сопредельную держа-

ву по уровню жизни, но лю-

бовь к ее культуре и понима-

ние тесных исторических

связей сохранила. Фестиваль

«Русские сезоны» – одно из

свидетельств этой любви.

Фестиваль проходит на сцене

Александровского театра, по-

строенного в 1879 году по

указу Александра II для орга-

низации культурного досуга

русского гарнизона. Удиви-

тельно уютное здание с ка-

мерным партером, ложами

бельэтажа и балкона и цар-

ским вензелем на портале со-

хранило редкую в наши дни

атмосферу первозданности, и

вполне правомерным кажет-

ся, что после долгих лет пре-

бывания здесь Финской на-

циональной оперы, каждую

осень на этой сцене правит

бал русское искусство.

Программа фестиваля редко

превышает 4-5 названий раз-

ных коллективов, но к отбору

участников организаторы

подходят с тщательной тре-

бовательностью: доверие зри-

теля потерять очень легко,

выбор в день, когда шла кача-

ловская «Пиковая дама», на-

пример, состоял из 40 теат-

ральных постановок на раз-

личных площадках города.

О казанском театре организа-

торы знали. «Пиковая дама» в

постановке Александра Сла-

вутского со сценографией

Александра Патракова и вели-

колепными актерским рабо-

тами Светланы Романовой,
Эльзы Фардеевой, Кирилла
Ярмолинца – один из самых

известных спектаклей театра,

с успехом прошедший не

только в крупных городах

России, но и во Франции

(где, собственно, и состоялась

премьера), в Болгарии, в Ма-

кедонии. Включить ее в про-

грамму «Русских сезонов» бы-

ло решено после визита в Ка-

зань деятелей культуры Фин-

ляндии. Организаторы в оп-

ределенной степени рискова-

ли, но в итоге единственное,

что вызвало их сожаление,

это количество спектаклей:

можно было сыграть не два, а

четыре-пять раз. Мистичес-

кая история классика русской

литературы в постановке рус-

ского театра из столицы мно-

гонационального региона об-

рела горячих поклонников и в

холодной Скандинавии.

– В жизни театра каждый год

должны быть ключевые мо-

менты, которые встряхивали

бы коллектив, вносили бы

свежую струю в привычное

течение жизни, инерция дви-

жения которой затягивает, как

омут.  Гастроли дают импульс,

возможность понять, пра-

вильным ли путем мы идем,

увидеть себя в контексте ми-

рового театрального прост-

ранства, – считает Александр

Славутский. – Финляндия –

театральная страна, зрители

которой видели хорошие теат-

ры, хороших режиссеров, в

том числе и российских, и тот

успех, который мы там имели,

дает уверенность в себе, удов-

летворение, не на всю жизнь,

конечно. Но осознание, что

мы делаем то и так; то, как

финны нас принимали, не мо-

жет не радовать. Безусловно,

Финляндия, ее культура, об-

раз жизни отличаются от Рос-

сии, Франции, Болгарии, Ма-

кедонии. Но, удивительная

вещь, – для театра нет границ:

реакция зрителя, его эмоцио-

нальный отклик на спектакль

не имеет отличий в разных ча-

стях Европы и России.

Прием финской публики,

многочисленные отзывы в

интернете и ажиотаж перед

вторым спектаклем вывели

качаловцев в первые ряды

желаемых участников следу-

ющих фестивалей. Именно

об этом были проведены пе-

реговоры между Реймо Йо-

киненом, Сайей Нисулой и

Александром Славутским.

Так что вполне возможно, что

«Русские сезоны» качаловцев

закончатся еще нескоро.

Диляра Хусаинова

Казань
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ê‡ÒÒÏÓÚÂÌËÂ Ë ‡ÁÂ¯ÂÌËÂ ËÌ‰Ë‚Ë‰Û‡Î¸Ì˚ı ÚÛ‰Ó‚˚ı ÒÔÓÓ‚
çÂÂ‰ÍÓ ‚ÓÁÌËÍ‡˛Ú ÒËÚÛ‡ˆËË, ÍÓ„‰‡ ËÌÚÂÂÒ˚ ‡·ÓÚÌËÍ‡ ÔÓÚË‚ÓÂ˜‡Ú ËÌÚÂÂÒ‡Ï ‡·ÓÚÓ‰‡ÚÂÎfl, ‚ Ò‚flÁË
Ò ˜ÂÏ ‚ÓÁÌËÍ‡˛Ú ÍÓÌÙÎËÍÚÌ˚Â ÒËÚÛ‡ˆËË. Ç ÒÎÛ˜‡Â, ÂÒÎË ‚‡¯Ë Ô‡‚‡ Í‡Í ‡·ÓÚÌËÍ‡ Ì‡Û¯ÂÌ˚, ÌÂÓ·ıÓ‰Ë-
ÏÓ ÁÌ‡Ú¸ ÒÎÂ‰Û˛˘ÂÂ:
ÉÎ‡‚‡ 60 íÛ‰Ó‚Ó„Ó ÍÓ‰ÂÍÒ‡ êÓÒÒËÈÒÍÓÈ îÂ‰Â‡ˆËË (íäêî) Â„ÛÎËÛÂÚ ÔÓfl‰ÓÍ ‡ÒÒÏÓÚÂÌËfl ËÌ‰Ë-
‚Ë‰Û‡Î¸ÌÓ„Ó ÚÛ‰Ó‚Ó„Ó ÒÔÓ‡.
èÂÊ‰Â ‚ÒÂ„Ó, ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ÓÔÂ‰ÂÎËÚ¸Òfl, ˜ÚÓ ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎflÂÚ ÒÓ·ÓÈ ËÌ‰Ë‚Ë‰Û‡Î¸Ì˚È ÚÛ‰Ó‚ÓÈ ÒÔÓ.
Ç ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË ÒÓ ÒÚ. 381 íä êî àÌ‰Ë‚Ë‰Û‡Î¸Ì˚È ÚÛ‰Ó‚ÓÈ ÒÔÓ - ÌÂÛÂ„ÛÎËÓ‚‡ÌÌ˚Â ‡ÁÌÓ„Î‡ÒËfl
ÏÂÊ‰Û ‡·ÓÚÓ‰‡ÚÂÎÂÏ Ë ‡·ÓÚÌËÍÓÏ ÔÓ ‚ÓÔÓÒ‡Ï ÔËÏÂÌÂÌËfl ÚÛ‰Ó‚Ó„Ó Á‡ÍÓÌÓ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚‡ Ë ËÌ˚ı
ÌÓÏ‡ÚË‚Ì˚ı Ô‡‚Ó‚˚ı ‡ÍÚÓ‚, ÒÓ‰ÂÊ‡˘Ëı ÌÓÏ˚ ÚÛ‰Ó‚Ó„Ó Ô‡‚‡, ÍÓÎÎÂÍÚË‚ÌÓ„Ó ‰Ó„Ó‚Ó‡, ÒÓ„Î‡¯Â-
ÌËfl, ÎÓÍ‡Î¸ÌÓ„Ó ÌÓÏ‡ÚË‚ÌÓ„Ó ‡ÍÚ‡, ÚÛ‰Ó‚Ó„Ó ‰Ó„Ó‚Ó‡ (‚ ÚÓÏ ˜ËÒÎÂ Ó· ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌËË ËÎË ËÁÏÂÌÂ-
ÌËË ËÌ‰Ë‚Ë‰Û‡Î¸Ì˚ı ÛÒÎÓ‚ËÈ ÚÛ‰‡), Ó ÍÓÚÓ˚ı Á‡fl‚ÎÂÌÓ ‚ Ó„‡Ì ÔÓ ‡ÒÒÏÓÚÂÌË˛ ËÌ‰Ë‚Ë‰Û‡Î¸Ì˚ı
ÚÛ‰Ó‚˚ı ÒÔÓÓ‚.
àÌ‰Ë‚Ë‰Û‡Î¸Ì˚Ï ÚÛ‰Ó‚˚Ï ÒÔÓÓÏ ÔËÁÌ‡ÂÚÒfl ÒÔÓ ÏÂÊ‰Û ‡·ÓÚÓ‰‡ÚÂÎÂÏ Ë ÎËˆÓÏ, ‡ÌÂÂ ÒÓÒÚÓfl‚¯ËÏ
‚ ÚÛ‰Ó‚˚ı ÓÚÌÓ¯ÂÌËflı Ò ˝ÚËÏ ‡·ÓÚÓ‰‡ÚÂÎÂÏ, ‡ Ú‡ÍÊÂ ÎËˆÓÏ, ËÁ˙fl‚Ë‚¯ËÏ ÊÂÎ‡ÌËÂ Á‡ÍÎ˛˜ËÚ¸ ÚÛ-
‰Ó‚ÓÈ ‰Ó„Ó‚Ó Ò ‡·ÓÚÓ‰‡ÚÂÎÂÏ, ‚ ÒÎÛ˜‡Â ÓÚÍ‡Á‡ ‡·ÓÚÓ‰‡ÚÂÎfl ÓÚ Á‡ÍÎ˛˜ÂÌËfl Ú‡ÍÓ„Ó ‰Ó„Ó‚Ó‡.
èË ‚ÓÁÌËÍÌÓ‚ÂÌËË ËÌ‰Ë‚Ë‰Û‡Î¸ÌÓ„Ó ÚÛ‰Ó‚Ó„Ó ÒÔÓ‡ ‡·ÓÚÌËÍ ËÏÂÂÚ Ô‡‚Ó Ó·‡ÚËÚ¸Òfl ‚ ÍÓÏËÒÒË˛ ÔÓ
ÚÛ‰Ó‚˚Ï ÒÔÓ‡Ï (äíë), Ó·‡ÁÓ‚‡ÌÌÛ˛ ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò íä êî Ë ËÌ˚ÏË ÙÂ‰Â‡Î¸Ì˚ÏË Á‡ÍÓÌ‡ÏË, ËÎË
‚ ÒÛ‰.
Ç ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË ÒÓ ÒÚ. 384 íä êî äíë Ó·‡ÁÛ˛ÚÒfl ÔÓ ËÌËˆË‡ÚË‚Â ‡·ÓÚÌËÍÓ‚ (ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó Ó„‡-
Ì‡ ‡·ÓÚÌËÍÓ‚) Ë (ËÎË) ‡·ÓÚÓ‰‡ÚÂÎfl (Ó„‡ÌËÁ‡ˆËË, ËÌ‰Ë‚Ë‰Û‡Î¸ÌÓ„Ó ÔÂ‰ÔËÌËÏ‡ÚÂÎfl) ËÁ ‡‚ÌÓ„Ó
˜ËÒÎ‡ ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎÂÈ ‡·ÓÚÌËÍÓ‚ Ë ‡·ÓÚÓ‰‡ÚÂÎfl. ê‡·ÓÚÓ‰‡ÚÂÎ¸ Ë ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎ¸Ì˚È Ó„‡Ì ‡·ÓÚ-
ÌËÍÓ‚, ÔÓÎÛ˜Ë‚¯ËÂ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ ‚ ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓÈ ÙÓÏÂ Ó ÒÓÁ‰‡ÌËË ÍÓÏËÒÒËË ÔÓ ÚÛ‰Ó‚˚Ï ÒÔÓ‡Ï, Ó·fl-
Á‡Ì˚ ‚ ‰ÂÒflÚË‰ÌÂ‚Ì˚È ÒÓÍ Ì‡Ô‡‚ËÚ¸ ‚ ÍÓÏËÒÒË˛ Ò‚ÓËı ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎÂÈ.
äíë ËÏÂÂÚ Ò‚Ó˛ ÔÂ˜‡Ú¸. é„‡ÌËÁ‡ˆËÓÌÌÓ-ÚÂıÌË˜ÂÒÍÓÂ Ó·ÂÒÔÂ˜ÂÌËÂ ‰ÂflÚÂÎ¸ÌÓÒÚË äíë ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎflÂÚÒfl
‡·ÓÚÓ‰‡ÚÂÎÂÏ.
äíë ËÁ·Ë‡ÂÚ ËÁ Ò‚ÓÂ„Ó ÒÓÒÚ‡‚‡ ÔÂ‰ÒÂ‰‡ÚÂÎfl, Á‡ÏÂÒÚËÚÂÎfl ÔÂ‰ÒÂ‰‡ÚÂÎfl Ë ÒÂÍÂÚ‡fl ÍÓÏËÒÒËË.
ëÓÍ Ó·‡˘ÂÌËfl ‚ äíë - 3 (ÚË) ÏÂÒflˆ‡ ÒÓ ‰Ìfl, ÍÓ„‰‡ ‡·ÓÚÌËÍ ÛÁÌ‡Î ËÎË ‰ÓÎÊÂÌ ·˚Î ÛÁÌ‡Ú¸ Ó Ì‡Û¯Â-
ÌËË Ò‚ÓÂ„Ó Ô‡‚‡.
Ç ÒÎÛ˜‡Â ÔÓÔÛÒÍ‡ ÔÓ Û‚‡ÊËÚÂÎ¸Ì˚Ï ÔË˜ËÌ‡Ï ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌÌÓ„Ó ÒÓÍ‡ äíë ÏÓÊÂÚ Â„Ó ‚ÓÒÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ Ë ‡Á-
Â¯ËÚ¸ ÒÔÓ ÔÓ ÒÛ˘ÂÒÚ‚Û.
á‡fl‚ÎÂÌËÂ ‡·ÓÚÌËÍ‡, ÔÓÒÚÛÔË‚¯ÂÂ ‚ äíë, ÔÓ‰ÎÂÊËÚ Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸ÌÓÈ Â„ËÒÚ‡ˆËË ÛÍ‡Á‡ÌÌÓÈ ÍÓÏËÒÒËÂÈ.
ëÓÍ ‡ÒÒÏÓÚÂÌËfl ÒÔÓ‡ - 10 (‰ÂÒflÚ¸) Í‡ÎÂÌ‰‡Ì˚ı ‰ÌÂÈ Ò ÏÓÏÂÌÚ‡ ÔÓ‰‡˜Ë Á‡fl‚ÎÂÌËfl. ëÔÓ ‡ÒÒÏ‡ÚË-
‚‡ÂÚÒfl ‚ ÔËÒÛÚÒÚ‚ËË ‡·ÓÚÌËÍ‡ (ÛÔÓÎÌÓÏÓ˜ÂÌÌÓ„Ó ËÏ ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎfl). ê‡ÒÒÏÓÚÂÌËÂ ÒÔÓ‡ ‚ ÓÚÒÛÚÒÚ‚ËÂ
‡·ÓÚÌËÍ‡ ËÎË Â„Ó ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎfl ‰ÓÔÛÒÍ‡ÂÚÒfl ÎË¯¸ ÔÓ ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓÏÛ Á‡fl‚ÎÂÌË˛ ‡·ÓÚÌËÍ‡. Ç ÒÎÛ˜‡Â
ÌÂfl‚ÍË ‡·ÓÚÌËÍ‡ ËÎË Â„Ó ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎfl Ì‡ Á‡ÒÂ‰‡ÌËÂ ÛÍ‡Á‡ÌÌÓÈ ÍÓÏËÒÒËË ‡ÒÒÏÓÚÂÌËÂ ÚÛ‰Ó‚Ó„Ó ÒÔÓ-
‡ ÓÚÍÎ‡‰˚‚‡ÂÚÒfl, ÔË ÔÓ‚ÚÓÌÓÈ ÌÂfl‚ÍÂ ‡·ÓÚÌËÍ‡ (ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎfl) ·ÂÁ Û‚‡ÊËÚÂÎ¸Ì˚ı ÔË˜ËÌ äíë ÏÓ-
ÊÂÚ ‚˚ÌÂÒÚË Â¯ÂÌËÂ Ó ÒÌflÚËË ‚ÓÔÓÒ‡ Ò ‡ÒÒÏÓÚÂÌËfl, ˜ÚÓ ÌÂ ÎË¯‡ÂÚ ‡·ÓÚÌËÍ‡ Ô‡‚‡ ÔÓ‰‡Ú¸ Á‡fl‚ÎÂ-
ÌËÂ Ó ‡ÒÒÏÓÚÂÌËË ÚÛ‰Ó‚Ó„Ó ÒÔÓ‡ ÔÓ‚ÚÓÌÓ.
äíë ËÏÂÂÚ Ô‡‚Ó ‚˚Á˚‚‡Ú¸ Ì‡ Á‡ÒÂ‰‡ÌËÂ Ò‚Ë‰ÂÚÂÎÂÈ, ÔË„Î‡¯‡Ú¸ ÒÔÂˆË‡ÎËÒÚÓ‚. èÓ ÚÂ·Ó‚‡ÌË˛ ÍÓÏËÒ-
ÒËË ‡·ÓÚÓ‰‡ÚÂÎ¸ (Â„Ó ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎË) Ó·flÁ‡Ì ‚ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌÌ˚È ÍÓÏËÒÒËÂÈ ÒÓÍ ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎflÚ¸ ÂÈ ÌÂÓ·ıÓ-
‰ËÏ˚Â ‰ÓÍÛÏÂÌÚ˚.
á‡ÒÂ‰‡ÌËÂ äíë Ò˜ËÚ‡ÂÚÒfl Ô‡‚ÓÏÓ˜Ì˚Ï, ÂÒÎË Ì‡ ÌÂÏ ÔËÒÛÚÒÚ‚ÛÂÚ ÌÂ ÏÂÌÂÂ ÔÓÎÓ‚ËÌ˚ ˜ÎÂÌÓ‚, ÔÂ‰ÒÚ‡‚-
Îfl˛˘Ëı ‡·ÓÚÌËÍÓ‚, Ë ÌÂ ÏÂÌÂÂ ÔÓÎÓ‚ËÌ˚ ˜ÎÂÌÓ‚, ÔÂ‰ÒÚ‡‚Îfl˛˘Ëı ‡·ÓÚÓ‰‡ÚÂÎfl.
ç‡ Á‡ÒÂ‰‡ÌËË äíë ‚Â‰ÂÚÒfl ÔÓÚÓÍÓÎ, ÍÓÚÓ˚È ÔÓ‰ÔËÒ˚‚‡ÂÚÒfl ÔÂ‰ÒÂ‰‡ÚÂÎÂÏ ÍÓÏËÒÒËË ËÎË Â„Ó Á‡ÏÂÒÚË-
ÚÂÎÂÏ Ë Á‡‚ÂflÂÚÒfl ÔÂ˜‡Ú¸˛ ÍÓÏËÒÒËË.
ç‡ ÓÒÌÓ‚‡ÌËË ÒÚ‡Ú¸Ë 388 íä êî, äíë ÔËÌËÏ‡ÂÚ Â¯ÂÌËÂ Ú‡ÈÌ˚Ï „ÓÎÓÒÓ‚‡ÌËÂÏ ÔÓÒÚ˚Ï ·ÓÎ¸¯ËÌÒÚ‚ÓÏ
„ÓÎÓÒÓ‚ ÔËÒÛÚÒÚ‚Û˛˘Ëı Ì‡ Á‡ÒÂ‰‡ÌËË ˜ÎÂÌÓ‚ ÍÓÏËÒÒËË. Ç Â¯ÂÌËË äíë ÛÍ‡Á˚‚‡˛ÚÒfl ‰‡ÌÌ˚Â Ó ‡·ÓÚÓ-
‰‡ÚÂÎÂ, ‡·ÓÚÌËÍÂ, ˜ÎÂÌÓ‚ äíë, ‰‡Ú‡ Ó·‡˘ÂÌËfl ‚ äíë, ÒÛ˘ÂÒÚ‚Ó ÒÔÓ‡, Â¯ÂÌËÂ, ‚˚ÌÂÒÂÌÌÓÂ äíë, Â-
ÁÛÎ¸Ú‡Ú˚ „ÓÎÓÒÓ‚‡ÌËfl.
äÓÔËË Â¯ÂÌËfl äíë, ÔÓ‰ÔËÒ‡ÌÌ˚Â ÔÂ‰ÒÂ‰‡ÚÂÎÂÏ ÍÓÏËÒÒËË ËÎË Â„Ó Á‡ÏÂÒÚËÚÂÎÂÏ Ë Á‡‚ÂÂÌÌ˚Â ÔÂ˜‡Ú¸˛
ÍÓÏËÒÒËË, ‚Û˜‡˛ÚÒfl ‡·ÓÚÌËÍÛ Ë ‡·ÓÚÓ‰‡ÚÂÎ˛ (ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎflÏ) ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ ÚÂı ‰ÌÂÈ ÒÓ ‰Ìfl ÔËÌflÚËfl
Â¯ÂÌËfl.
êÂ¯ÂÌËÂ äíë ÔÓ‰ÎÂÊËÚ ËÒÔÓÎÌÂÌË˛ ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ 3 (ÚÂı) ‰ÌÂÈ, ÔÓ ËÒÚÂ˜ÂÌËË 10 (‰ÂÒflÚË) ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌ˚ı
‰Îfl Ó·Ê‡ÎÓ‚‡ÌËfl.
ëÓ„Î‡ÒÌÓ ÒÚ 390 íä êî ‚ ÒÎÛ˜‡Â, ÂÒÎË ËÌ‰Ë‚Ë‰Û‡Î¸Ì˚È ÚÛ‰Ó‚ÓÈ ÒÔÓ ÌÂ ‡ÒÒÏÓÚÂÌ äíë ‚ ‰ÂÒflÚË‰ÌÂ‚-
Ì˚È ÒÓÍ, ‡·ÓÚÌËÍ ËÏÂÂÚ Ô‡‚Ó ÔÂÂÌÂÒÚË Â„Ó ‡ÒÒÏÓÚÂÌËÂ ‚ ÒÛ‰.
èË ÌÂÒÓ„Î‡ÒËË Ò Â¯ÂÌËÂÏ äíë ‡·ÓÚÌËÍ ËÎË ‡·ÓÚÓ‰‡ÚÂÎ¸ ËÏÂÂÚ Ô‡‚Ó Ó·Ê‡ÎÓ‚‡Ú¸ Â„Ó ‚ ÒÛ‰Â·ÌÓÏ
ÔÓfl‰ÍÂ ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ 10 (‰ÂÒflÚË) ‰ÌÂÈ ÒÓ ‰Ìfl ‚Û˜ÂÌËfl ÂÏÛ ÍÓÔËË Â¯ÂÌËfl äíë.
Ç ÒÎÛ˜‡Â ÔÓÔÛÒÍ‡ ÔÓ Û‚‡ÊËÚÂÎ¸Ì˚Ï ÔË˜ËÌ‡Ï ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌÌÓ„Ó ÒÓÍ‡ ÒÛ‰ ÏÓÊÂÚ ‚ÓÒÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ˝ÚÓÚ ÒÓÍ
Ë ‡ÒÒÏÓÚÂÚ¸ ËÌ‰Ë‚Ë‰Û‡Î¸Ì˚È ÚÛ‰Ó‚ÓÈ ÒÔÓ ÔÓ ÒÛ˘ÂÒÚ‚Û.
í‡ÍËÏ Ó·‡ÁÓÏ, íÛ‰Ó‚˚Ï ÍÓ‰ÂÍÒÓÏ êÓÒÒËÈÒÍÓÈ îÂ‰Â‡ˆËË ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌ˚ ‚‡Ë‡ÌÚ˚ Á‡˘ËÚ˚ Ô‡‚ ‡-
·ÓÚÌËÍ‡ Ë ‡·ÓÚÓ‰‡ÚÂÎfl Í‡Í ‚Ó ‚ÌÂÒÛ‰Â·ÌÓÏ (äíë), Ú‡Í Ë ‚ ÒÛ‰Â·ÌÓÏ ÔÓfl‰ÍÂ.

ûËÒÍÓÌÒÛÎ¸Ú ˛Ë‰Ë˜ÂÒÍÓ„Ó ÓÚ‰ÂÎ‡ ñÂÌÚ‡Î¸ÌÓ„Ó ‡ÔÔ‡‡Ú‡ ëíÑ êî à.à.ÇÎ‡ÒÓ‚‡
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îÖëíàÇÄãà
V åÂÊ‰ÛÌ‡Ó‰Ì˚È ÙÂÒÚË‚‡Î¸

«äÂ˘ÂÌÒÍ‡fl ÌÂ‰ÂÎfl ‚ çÓ‚ÓÈ ÓÔÂÂ» (åÓÒÍ‚‡)

V ÇÒÂÓÒÒËÈÒÍËÈ ÙÂÒÚË‚‡Î¸ ÒÔÂÍÚ‡ÍÎÂÈ
‰Îfl ÔÓ‰ÓÒÚÍÓ‚ «ç‡ ÔÓÓ„Â ˛ÌÓÒÚË» (êflÁ‡Ì¸)

èéêíêÖí íÖÄíêÄ
í‡Ï·Ó‚ÒÍËÈ ÚÂ‡Ú ÍÛÍÓÎ

ãàñÄ
ÇÂ‡ ÅÂÂÁÌflÍÓ‚‡, Á‡ÒÎÛÊÂÌÌ‡fl ‡ÚËÒÚÍ‡ êî

(çÓ‚ÓÍÛÁÌÂˆÍ)

ãÂÓÌË‰ äÎËÌË˜Â‚, ÍÓÏÔÓÁËÚÓ (êÓÒÚÓ‚-Ì‡-ÑÓÌÛ)

ÑÏËÚËÈ ëÚÂÍ‡ÎÓ‚, ‰ËÂÍÚÓ üÓÒÎ‡‚ÒÍÓ„Ó Ó·Î‡ÒÚÌÓ„Ó
ÚÂ‡Ú‡ ÍÛÍÓÎ Ë ñÂÌÚ‡ ëÎ‡‚˚ èÓÎÛÌËÌ‡

ÇëèéåàçÄü
é ‰‡Ï‡ÚÛ„Â êÛ‰ÓÎ¸ÙÂ ä‡ˆÂ

– ÇÂ‡ ÉÓ¯ÍÓ‚‡, ıÛ‰ÓÊÂÒÚ‚ÂÌÌ˚È ÛÍÓ‚Ó‰ËÚÂÎ¸
çËÊÂ„Ó„ÓÓ‰ÒÍÓ„Ó ÚÂ‡Ú‡ «ÇÂ‡»
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